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Milí přátelé, 
 

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu FrancouzšƟna – slovní zásoba B2. Kurz je určen pro 
pokročilé uživatele, a s jeho pomocí si nejen rozšíříte pokročilou lovní zásobu, ale také zopakujete 
složitější gramaƟcké jevy 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. Celkově v něm najdete celkem 1400 slovíček a procvičovacích vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
B2 je středně pokročilá, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako práce, vlastnosƟ, akƟvity, 
zaơmco témata jako cestování, volný čas, rodina jsou probrána v menším rozsahu, protože jim bylo 
věnováno více prostoru v předchozím díle kurzu. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z češƟny do francouzšƟny (lekce 6) v časové 
pauze před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, 
ale pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku plaơ, že jakmile zvládnete poslech z francouzšƟny do češƟny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češƟny do francouzšƟny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše akƟvity s kurzem mnohem 
efekƟvnější. Ve skriptech toƟž najdete návod k učení spolu s užitečnými Ɵpy, jak výuku zefekƟvnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou 
něčemu nerozuměli), ale i oboustranné karƟčky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě 
nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem 
obsahujícím správné odpovědi. Hlasy, které uslyšíte, patří ChrisƟne Anne Trochut, Davidu Girtenovi, 
Benjaminu Jaquetovi a Aleně Sasínové. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i akƟvně komunikovat v francouzšƟně. Pokud se chcete na něco 
zeptat nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mě prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s tímto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu  účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta ke 
stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosƟ pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné karƟčky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku dejte 
slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte karƟčky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na karƟčky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na karƟčkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na karƟčkách. Rozumíte francouzské 
větě dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do francouzšƟny dříve, než zazní 
francouzský překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte 
otevřenou cestu k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z francouzšƟny  do češƟny, pokud možno bez nutnosƟ 
dlouho přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosƟ. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na karƟčkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší ale 
bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe ústní. 
To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefektivněji s oboustrannými 
kartičkami 
 

- Podle úrovně pokročilosƟ i podle aktuálních časových možnosơ si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte karƟčky tak, abyste nejprve překládali z francouzšƟny do češƟny. U každé karƟčky 
si přečtěte francouzské slovíčko a vzpomínejte na jeho  český překlad. Podařilo se? Pokud 
ano, dejte tyto karƟčky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou 
stranu. Jakmile projedete všech 10, nechte karƟčky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předơm 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předơm. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch karƟček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku karƟček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku toƟž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke karƟčkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2024. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Výukový plán 
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Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  estimer •  odhadovat 
•  ajouter •  dodat 
•  creuser •  kopat 
•  admirer •  obdivovat 
•  admettre •  připustit 
•  impliquer, insinuer •  naznačovat 
•  avoir les moyens •  dovolit si 
•  battre •  bít, tlouct 
•  rassurer •  ujistit 
•  différer •  lišit se 
•  se disputer •  hádat se 
•  approuver •  schválit 
•  impressionner •  ohromit někoho 
•  supposer •  předpokládat 
•  oser •  opovážit se 
•  apprécier •  přivítat, ocenit 
•  compter •  počítat 
•  mériter •  zasloužit si 
•  supporter •  snést 
•  endormi(e) •  usnutý 
•  suivre •  navštěvovat 
•  combiner •  kombinovat 
•  appartenir •  náležet, patřit 
•  plier •  ohnout 
•  commettre •  spáchat, zavázat se k 
•  convertir •  přeměnit 
•  être conscient de •  být si vědom 
•  appartenir •  patřit, náležet 
•  nuire, faire mal •  ublížit 
•  comparer •  porovnat 
•  décharger, s'en debarasser •  odhodit 
•  consister, composer •  skládat se z 
•  consister •  skládat se z 
•  anticiper •  předvídat 
•  contribuer •  přispívat 
•  éviter •  vyhnout se 
•  un effort •  úsilí 
•  avancer •  dělat pokroky 
•  dépendent •  závislý 
•  déposer •  uložit, vložit 
•  indiquer •  naznačovat 
•  arranger •  zařídit 
•  ajuster •  nastavit 



 10 

•  saisir, attraper •  uchopit 
•  réclamer •  nárokovat 
•  une Brosse •  kartáč 
•  appuyer •  naklonit se, opřít se 
•  s'engager, se fiancer •  zasnoubit se 
•  envier •  závidět 
•  s'échapper •  uniknout 
•  aller •  sedět, držet 
•  dépendre •  záležet na 
•  se comporter, se tenir •  chovat se 
•  générer •  vytvářet 
•  se débarrasser de •  zbavit se 
•  traîner •  táhnout 
•  une culpabilité •  vina 
•  hésiter •  váhat 
•  peur •  strach 
•  acquérir •  získat, osvojit si 
•  se plaindre •  stěžovat si 
•  insister sur •  trvat na 
•  encourager •  povzbudit 

Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba_přeložte! 
•  získat, osvojit si •  acquérir 
•  dodat •  ajouter 
•  počítat •  compter 
•  obdivovat •  admirer 
•  porovnat •  comparer 
•  ohromit někoho •  impressionner 
•  navštěvovat •  suivre 
•  předvídat •  anticiper 
•  odhodit •  décharger, s'en debarasser 
•  předpokládat •  supposer 
•  zasnoubit se •  s'engager, se fiancer 
•  trvat na •  insister sur 
•  usnutý •  endormi(e) 
•  vytvářet •  générer 
•  dělat pokroky •  avancer 
•  skládat se z •  consister 
•  táhnout •  traîner 
•  nastavit •  ajuster 
•  odhadovat •  estimer 
•  bít, tlouct •  battre 
•  přivítat, ocenit •  apprécier 
•  patřit, náležet •  appartenir 
•  ujistit •  rassurer 
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•  opovážit se •  oser 
•  snést •  supporter 
•  kartáč •  une Brosse 
•  závidět •  envier 
•  být si vědom •  être conscient de 
•  připustit •  admettre 
•  spáchat, zavázat se k •  commettre 
•  vina •  une culpabilité 
•  uchopit •  saisir, attraper 
•  úsilí •  un effort 
•  přispívat •  contribuer 
•  zařídit •  arranger 
•  ublížit •  nuire, faire mal 
•  skládat se z •  consister, composer 
•  záležet na •  dépendre 
•  závislý •  dépendent 
•  uložit, vložit •  déposer 
•  nárokovat •  réclamer 
•  stěžovat si •  se plaindre 
•  váhat •  hésiter 
•  vyhnout se •  éviter 
•  hádat se •  se disputer 
•  dovolit si •  avoir les moyens 
•  kombinovat •  combiner 
•  ohnout •  plier 
•  zasloužit si •  mériter 
•  uniknout •  s'échapper 
•  přeměnit •  convertir 
•  strach •  peur 
•  naklonit se, opřít se •  appuyer 
•  schválit •  approuver 
•  zbavit se •  se débarrasser de 
•  sedět, držet •  aller 
•  chovat se •  se comporter, se tenir 
•  kopat •  creuser 
•  naznačovat •  impliquer, insinuer 
•  náležet, patřit •  appartenir 
•  naznačovat •  indiquer 
•  lišit se •  différer 
•  povzbudit •  encourager 

Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  acquérir •  získat, osvojit si 
•  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. •  Získal tam nové dovednosti. 
•  ajouter •  dodat 
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•  Que puis-je ajouter ? •  Co mohu dodat? 
•  ajuster •  nastavit 
•  Peux-tu l'ajuster ? •  Můžeš to nastavit? 
•  admirer •  obdivovat 
•  Nous ne l'avons pas admiré. •  Neobdivovali jsme to. 
•  admettre •  připustit 
•  Je dois admettre que la situation s'améliore. •  Musím připustit, že se to zlepšuje. 
•  avancer •  dělat pokroky 
•  Il est avancé au niveau suivant. •  Postoupil do následující úrovně. 
•  avoir les moyens •  dovolit si 
•  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? •  Můžeme si dovolit to koupit? 
•  anticiper •  předvídat 
•  Tu dois l'anticiper. •  Musíš to předvídat. 
•  approuver •  schválit 
•  Il a été approuvé il y a une semaine. •  Bylo to schváleno před týdnem. 
•  se disputer •  hádat se 
•  Ils se disputent souvent. •  Často se hádají. 
•  arranger •  zařídit 
•  Comment l'as tu arrangé ? •  Jak jsi to zařídil? 
•  endormi(e) •  usnutý 
•  Il dort. Il s´est endormi. •  On spí. 
•  supposer •  předpokládat 
•  Je suppose qu'il ne viendra pas. •  Předpokládám, že on nepřijde. 
•  rassurer •  ujistit 
•  Laisse-moi te rassurer •  Dovol, abych tě ujistil. 
•  suivre •  navštěvovat 
•  Il suit un cours de langue. •  Navštěvuje jazykový kurz. 
•  éviter •  vyhnout se 
•  Tu dois éviter de boire de l'alcool. •  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. 
•  être conscient de •  být si vědom 
•  Es-tu conscient du fait ? •  Uvědomuješ si tu skutečnost? 
•  supporter •  snést 
•  La charge est insupportable. •  Zátěž je nesnesitelná. 
•  battre •  bít, tlouct 
•  Pouvons-nous les battre ? •  Můžeme je porazit? 
•  se comporter, se tenir •  chovat se 
•  Tiens-toi bien ! •  Chovej se slušně! 
•  appartenir •  patřit, náležet 
•  Quelle est sa place ? Où appartient-il? •  Kam to patří? 
•  appartenir •  náležet, patřit 
•  Il ne m'appartenait pas. •  To mi nepatřilo. 
•  plier •  ohnout 
•  Peut-on le plier ? •  Můžeme to ohnout? 
•  une culpabilité •  vina 
•  Qui est à blâmer ? •  Kdo za to může? 
•  une Brosse •  kartáč 
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•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois 
par jour. 

•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. 

•  réclamer •  nárokovat 
•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose 
? 

•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak mohou tvrdit  
něco takového? 

•  combiner •  kombinovat 
•  Cela pourrait être combiné ? •  Mohlo by to být zkombinováno? 
•  commettre •  spáchat, zavázat se k 
•  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  •  Spáchal sebevraždu. 
•  comparer •  porovnat 
•  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? •  Můžeme porovnat ty dva návrhy? 

•  se plaindre •  stěžovat si 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  nemohu si stěžovat. 
•  consister, composer •  skládat se z 
•  Il se compose de cinq parties. •  Skládá se to z pěti dílů. 
•  consister •  skládat se z 
•  En quoi consistait cela ? •  Z čeho se to skládalo? 
•  contribuer •  přispívat 
•  Il contribue régulièrement. •  Pravidelně přispívá. 
•  convertir •  přeměnit 
•  Il convertit tout en or. •  Všechno přemění na zlato. 
•  compter •  počítat 
•  Tu peux compter sur moi. •  Můžeš se mnou počítat. 
•  oser •  opovážit se 
•  Comment oses-tu ? •  Jak se opovažuješ! 
•  dépendre •  záležet na 
•  Cela dépend de quoi ? •  Na čem to záleží? 
•  dépendent •  závislý 
•  Nous dépendons d'eux. •  Závisíme na nich. 
•  déposer •  uložit, vložit 
•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? •  Kde můžeme uložit ty peníze? 
•  mériter •  zasloužit si 
•  On ne le mérite pas.  •  Nezasloužíme si to. 
•  différer •  lišit se 
•  Ils diffèrent sur de nombreux points. •  Liší se v mnoha aspektech. 
•  creuser •  kopat 
•  Ils creusent dans la terre. •  Oni kopou ve špíně. 
•  traîner •  táhnout 
•  Il nous entraîne vers le bas. •  To nás táhne dolů. 
•  décharger, s'en debarasser •  odhodit 
•  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? •  Nechceš to odhodit? 
•  un effort •  úsilí 
•  Fais un petit effort. •  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). 
•  encourager •  povzbudit 
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•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Můžeme je nějak povzbudit? 

•  s'engager, se fiancer •  zasnoubit se 
•  Je suis fiancé. •  Jsem zasnouben. 
•  envier •  závidět 
•  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  •  Nezáviděl jsem jim. 
•  s'échapper •  uniknout 
•  La question est maintenant comment 
s'échapper. 

•  Otázka je teď jak uniknout. 

•  estimer •  odhadovat 
•  Qu'estime-tu ? •  Co odhaduješ? 
•  peur •  strach 
•  N'aie pas peur ! •  Neboj se. 
•  aller •  sedět, držet 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Sedí to dobře? 
•  générer •  vytvářet 
•  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? •  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? 
•  se débarrasser de •  zbavit se 
•  Peux tu te débarrasser de lui ? •  Můžeš se ho zbavit? 
•  saisir, attraper •  uchopit 
•  Attrape-le et pars ! •  Jen to popadni a běž! 
•  nuire, faire mal •  ublížit 
•  Il ne te fera aucun mal. •  To ti neuškodí. 
•  hésiter •  váhat 
•  Je n'ai pas hésité une seconde. •  Neváhal jsem ani sekundu. 
•  impliquer, insinuer •  naznačovat 
•  Qu'est-ce que tu insinues ? •  Co naznačuješ? 
•  impressionner •  ohromit někoho 
•  Je suis impressionné. •  Jsem ohromen. 
•  indiquer •  naznačovat 
•  Qu'est-ce que cela indique ? •  Co to naznačuje? 
•  insister sur •  trvat na 
•  J'insiste. •  Trvám na tom. 
•  appuyer •  naklonit se, opřít se 
•  Appuie-toi sur moi ! •  Opři se o mě. 

Lekce 01_akƟvity_01_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  získat, osvojit si •  acquérir 
•  Získal tam nové dovednosti. •  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. 
•  dodat •  ajouter 
•  Co mohu dodat? •  Que puis-je ajouter ? 
•  nastavit •  ajuster 
•  Můžeš to nastavit? •  Peux-tu l'ajuster ? 
•  obdivovat •  admirer 
•  Neobdivovali jsme to. •  Nous ne l'avons pas admiré. 
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•  připustit •  admettre 
•  Musím připustit, že se to zlepšuje. •  Je dois admettre que la situation s'améliore. 
•  dělat pokroky •  avancer 
•  Postoupil do následující úrovně. •  Il est avancé au niveau suivant. 
•  dovolit si •  avoir les moyens 
•  Můžeme si dovolit to koupit? •  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? 
•  předvídat •  anticiper 
•  Musíš to předvídat. •  Tu dois l'anticiper. 
•  schválit •  approuver 
•  Bylo to schváleno před týdnem. •  Il a été approuvé il y a une semaine. 
•  hádat se •  se disputer 
•  Často se hádají. •  Ils se disputent souvent. 
•  zařídit •  arranger 
•  Jak jsi to zařídil? •  Comment l'as tu arrangé ? 
•  usnutý •  endormi(e) 
•  On spí. •  Il dort. Il s´est endormi. 
•  předpokládat •  supposer 
•  Předpokládám, že on nepřijde. •  Je suppose qu'il ne viendra pas. 
•  ujistit •  rassurer 
•  Dovol, abych tě ujistil. •  Laisse-moi te rassurer 
•  navštěvovat •  suivre 
•  Navštěvuje jazykový kurz. •  Il suit un cours de langue. 
•  vyhnout se •  éviter 
•  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. •  Tu dois éviter de boire de l'alcool. 
•  být si vědom •  être conscient de 
•  Uvědomuješ si tu skutečnost? •  Es-tu conscient du fait ? 
•  snést •  supporter 
•  Zátěž je nesnesitelná. •  La charge est insupportable. 
•  bít, tlouct •  battre 
•  Můžeme je porazit? •  Pouvons-nous les battre ? 
•  chovat se •  se comporter, se tenir 
•  Chovej se slušně! •  Tiens-toi bien ! 
•  patřit, náležet •  appartenir 
•  Kam to patří? •  Quelle est sa place ? Où appartient-il? 
•  náležet, patřit •  appartenir 
•  To mi nepatřilo. •  Il ne m'appartenait pas. 
•  ohnout •  plier 
•  Můžeme to ohnout? •  Peut-on le plier ? 
•  vina •  une culpabilité 
•  Kdo za to může? •  Qui est à blâmer ? 
•  kartáč •  une Brosse 
•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. •  Il faut se brosser les dents au moins deux fois par jour. 
•  nárokovat •  réclamer 
•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak 
mohou tvrdit něco takového? 

•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose ? 

•  kombinovat •  combiner 
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•  Mohlo by to být zkombinováno? •  Cela pourrait être combiné ? 
•  spáchat, zavázat se k •  commettre 
•  Spáchal sebevraždu. •  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  
•  porovnat •  comparer 
•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? •  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? 
•  stěžovat si •  se plaindre 
•  nemohu si stěžovat. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  skládat se z •  consister, composer 
•  Skládá se to z pěti dílů. •  Il se compose de cinq parties. 
•  skládat se z •  consister 
•  Z čeho se to skládalo? •  En quoi consistait cela ? 
•  přispívat •  contribuer 
•  Pravidelně přispívá. •  Il contribue régulièrement. 
•  přeměnit •  convertir 
•  Všechno přemění na zlato. •  Il convertit tout en or. 
•  počítat •  compter 
•  Můžeš se mnou počítat. •  Tu peux compter sur moi. 
•  opovážit se •  oser 
•  Jak se opovažuješ! •  Comment oses-tu ? 
•  záležet na •  dépendre 
•  Na čem to záleží? •  Cela dépend de quoi ? 
•  závislý •  dépendent 
•  Závisíme na nich. •  Nous dépendons d'eux. 
•  uložit, vložit •  déposer 
•  Kde můžeme uložit ty peníze? •  Où pouvons-nous déposer l'argent ? 
•  zasloužit si •  mériter 
•  Nezasloužíme si to. •  On ne le mérite pas.  
•  lišit se •  différer 
•  Liší se v mnoha aspektech. •  Ils diffèrent sur de nombreux points. 
•  kopat •  creuser 
•  Oni kopou ve špíně. •  Ils creusent dans la terre. 
•  táhnout •  traîner 
•  To nás táhne dolů. •  Il nous entraîne vers le bas. 
•  odhodit •  décharger, s'en debarasser 
•  Nechceš to odhodit? •  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? 
•  úsilí •  un effort 
•  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). •  Fais un petit effort. 
•  povzbudit •  encourager 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  zasnoubit se •  s'engager, se fiancer 
•  Jsem zasnouben. •  Je suis fiancé. 
•  závidět •  envier 
•  Nezáviděl jsem jim. •  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  
•  uniknout •  s'échapper 
•  Otázka je teď jak uniknout. •  La question est maintenant comment s'échapper. 
•  odhadovat •  estimer 
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•  Co odhaduješ? •  Qu'estime-tu ? 
•  strach •  peur 
•  Neboj se. •  N'aie pas peur ! 
•  sedět, držet •  aller 
•  Sedí to dobře? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  vytvářet •  générer 
•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? •  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? 
•  zbavit se •  se débarrasser de 
•  Můžeš se ho zbavit? •  Peux tu te débarrasser de lui ? 
•  uchopit •  saisir, attraper 
•  Jen to popadni a běž! •  Attrape-le et pars ! 
•  ublížit •  nuire, faire mal 
•  To ti neuškodí. •  Il ne te fera aucun mal. 
•  váhat •  hésiter 
•  Neváhal jsem ani sekundu. •  Je n'ai pas hésité une seconde. 
•  naznačovat •  impliquer, insinuer 
•  Co naznačuješ? •  Qu'est-ce que tu insinues ? 
•  ohromit někoho •  impressionner 
•  Jsem ohromen. •  Je suis impressionné. 
•  naznačovat •  indiquer 
•  Co to naznačuje? •  Qu'est-ce que cela indique ? 
•  trvat na •  insister sur 
•  Trvám na tom. •  J'insiste. 
•  naklonit se, opřít se •  appuyer 
•  Opři se o mě. •  Appuie-toi sur moi ! 

Lekce 01_akƟvity_01_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? •  Můžeme si dovolit to koupit? 
•  Nous dépendons d'eux. •  Závisíme na nich. 
•  Tu dois l'anticiper. •  Musíš to předvídat. 
•  Peux-tu l'ajuster ? •  Můžeš to nastavit? 
•  Il dort. Il s´est endormi. •  On spí. 
•  N'aie pas peur ! •  Neboj se. 
•  Qu'est-ce que cela indique ? •  Co to naznačuje? 
•  Qui est à blâmer ? •  Kdo za to může? 
•  Laisse-moi te rassurer •  Dovol, abych tě ujistil. 
•  Es-tu conscient du fait ? •  Uvědomuješ si tu skutečnost? 
•  Je n'ai pas hésité une seconde. •  Neváhal jsem ani sekundu. 
•  En quoi consistait cela ? •  Z čeho se to skládalo? 
•  La question est maintenant comment 
s'échapper. 

•  Otázka je teď jak uniknout. 

•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose 
? 

•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak mohou tvrdit 
 něco takového? 

•  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  •  Spáchal sebevraždu. 
•  Qu'est-ce que tu insinues ? •  Co naznačuješ? 
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•  Fais un petit effort. •  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). 
•  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? •  Nechceš to odhodit? 
•  Je suis fiancé. •  Jsem zasnouben. 
•  Attrape-le et pars ! •  Jen to popadni a běž! 
•  Je suis impressionné. •  Jsem ohromen. 
•  Nous ne l'avons pas admiré. •  Neobdivovali jsme to. 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  nemohu si stěžovat. 
•  Pouvons-nous les battre ? •  Můžeme je porazit? 
•  On ne le mérite pas.  •  Nezasloužíme si to. 
•  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? •  Můžeme porovnat ty dva návrhy? 

•  Ils se disputent souvent. •  Často se hádají. 
•  Il est avancé au niveau suivant. •  Postoupil do následující úrovně. 
•  La charge est insupportable. •  Zátěž je nesnesitelná. 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Sedí to dobře? 
•  Il nous entraîne vers le bas. •  To nás táhne dolů. 
•  Il suit un cours de langue. •  Navštěvuje jazykový kurz. 
•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? •  Kde můžeme uložit ty peníze? 
•  Il ne te fera aucun mal. •  To ti neuškodí. 
•  Tiens-toi bien ! •  Chovej se slušně! 
•  Ils diffèrent sur de nombreux points. •  Liší se v mnoha aspektech. 
•  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. •  Získal tam nové dovednosti. 
•  Ils creusent dans la terre. •  Oni kopou ve špíně. 
•  Il convertit tout en or. •  Všechno přemění na zlato. 
•  Qu'estime-tu ? •  Co odhaduješ? 
•  Que puis-je ajouter ? •  Co mohu dodat? 
•  J'insiste. •  Trvám na tom. 
•  Peut-on le plier ? •  Můžeme to ohnout? 
•  Quelle est sa place ? Où appartient-il? •  Kam to patří? 
•  Cela dépend de quoi ? •  Na čem to záleží? 
•  Tu peux compter sur moi. •  Můžeš se mnou počítat. 
•  Comment oses-tu ? •  Jak se opovažuješ! 
•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois 
par jour. 

•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. 

•  Il ne m'appartenait pas. •  To mi nepatřilo. 
•  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? •  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? 
•  Je suppose qu'il ne viendra pas. •  Předpokládám, že on nepřijde. 
•  Il se compose de cinq parties. •  Skládá se to z pěti dílů. 
•  Cela pourrait être combiné ? •  Mohlo by to být zkombinováno? 
•  Appuie-toi sur moi ! •  Opři se o mě. 
•  Comment l'as tu arrangé ? •  Jak jsi to zařídil? 
•  Je dois admettre que la situation s'améliore. •  Musím připustit, že se to zlepšuje. 
•  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  •  Nezáviděl jsem jim. 
•  Il a été approuvé il y a une semaine. •  Bylo to schváleno před týdnem. 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Můžeme je nějak povzbudit? 
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•  Peux tu te débarrasser de lui ? •  Můžeš se ho zbavit? 
•  Tu dois éviter de boire de l'alcool. •  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. 
•  Il contribue régulièrement. •  Pravidelně přispívá. 

Lekce 01_akƟvity_01_procvičovací věty_přeložte! 
•  Jsem ohromen. •  Je suis impressionné. 
•  Chovej se slušně! •  Tiens-toi bien ! 
•  Nechceš to odhodit? •  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? 
•  Můžeš se ho zbavit? •  Peux tu te débarrasser de lui ? 
•  Jen to popadni a běž! •  Attrape-le et pars ! 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  Co naznačuješ? •  Qu'est-ce que tu insinues ? 
•  Můžeš to nastavit? •  Peux-tu l'ajuster ? 
•  Navštěvuje jazykový kurz. •  Il suit un cours de langue. 
•  Postoupil do následující úrovně. •  Il est avancé au niveau suivant. 
•  Měl by ses vyhnout pití alkoholu. •  Tu dois éviter de boire de l'alcool. 
•  Kdo za to může? •  Qui est à blâmer ? 
•  Skládá se to z pěti dílů. •  Il se compose de cinq parties. 
•  Jsem zasnouben. •  Je suis fiancé. 
•  Neobdivovali jsme to. •  Nous ne l'avons pas admiré. 
•  Můžeš se mnou počítat. •  Tu peux compter sur moi. 
•  Nezasloužíme si to. •  On ne le mérite pas.  
•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? •  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? 
•  To ti neuškodí. •  Il ne te fera aucun mal. 
•  Snaž se trochu (vyviň trochu úsilí). •  Fais un petit effort. 
•  Co mohu dodat? •  Que puis-je ajouter ? 
•  Nezáviděl jsem jim. •  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  
•  Můžeme si dovolit to koupit? •  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? 
•  Co to naznačuje? •  Qu'est-ce que cela indique ? 
•  Musíš to předvídat. •  Tu dois l'anticiper. 
•  Předpokládám, že on nepřijde. •  Je suppose qu'il ne viendra pas. 
•  Často se hádají. •  Ils se disputent souvent. 
•  Kam to patří? •  Quelle est sa place ? Où appartient-il? 
•  Všechno přemění na zlato. •  Il convertit tout en or. 
•  To mi nepatřilo. •  Il ne m'appartenait pas. 
•  nemohu si stěžovat. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  Oni kopou ve špíně. •  Ils creusent dans la terre. 
•  Pravidelně přispívá. •  Il contribue régulièrement. 
•  Kde můžeme uložit ty peníze? •  Où pouvons-nous déposer l'argent ? 
•  Mohlo by to být zkombinováno? •  Cela pourrait être combiné ? 
•  Na čem to záleží? •  Cela dépend de quoi ? 
•  Liší se v mnoha aspektech. •  Ils diffèrent sur de nombreux points. 
•  On spí. •  Il dort. Il s´est endormi. 
•  Neváhal jsem ani sekundu. •  Je n'ai pas hésité une seconde. 
•  Co odhaduješ? •  Qu'estime-tu ? 
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•  Spáchal sebevraždu. •  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  
•  Neboj se. •  N'aie pas peur ! 
•  Jak se opovažuješ! •  Comment oses-tu ? 
•  Musím připustit, že se to zlepšuje. •  Je dois admettre que la situation s'améliore. 
•  Bylo to schváleno před týdnem. •  Il a été approuvé il y a une semaine. 
•  Můžeme to ohnout? •  Peut-on le plier ? 
•  Závisíme na nich. •  Nous dépendons d'eux. 
•  Zátěž je nesnesitelná. •  La charge est insupportable. 
•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? •  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? 
•  Uvědomuješ si tu skutečnost? •  Es-tu conscient du fait ? 
•  Otázka je teď jak uniknout. •  La question est maintenant comment s'échapper. 
•  Jak mohou nárokovat něco takového? Jak 
mohou tvrdit něco takového? 

•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose ? 

•  Získal tam nové dovednosti. •  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. 
•  Můžeme je porazit? •  Pouvons-nous les battre ? 
•  To nás táhne dolů. •  Il nous entraîne vers le bas. 
•  Trvám na tom. •  J'insiste. 
•  Z čeho se to skládalo? •  En quoi consistait cela ? 
•  Měl by sis čistit zuby alespoň dvakrát denně. •  Il faut se brosser les dents au moins deux fois par jour. 
•  Dovol, abych tě ujistil. •  Laisse-moi te rassurer 
•  Jak jsi to zařídil? •  Comment l'as tu arrangé ? 
•  Opři se o mě. •  Appuie-toi sur moi ! 
•  Sedí to dobře? •  Est-ce que ça va bien ? 

Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  correspondre •  hodit se k 
•  manquer •  zmeškat, minout, scházet 
•  reconnaître •  rozpoznat 
•  se concentrer •  soustředit se 
•  réfléter •  odrážet 
•  une patience •  trpělivost 
•  un sifflet •  píšťalka 
•  empêcher de •  zabránit 
•  ajouter •  dodat 
•  impliqué.e •  obsažený, zahrnutý 
•  tirer •  táhnout 
•  répondre •  odpovědět 
•  persuader •  přesvědčit 
•  coulisser, glisser •  klouzat 
•  encourager •  povzbudit 
•  traiter •  zacházet s, nakládat s 
•  poursuivre •  pronásledovat 
•  enlever •  odstranit 
•  obtenir •  získat 
•  prouver •  prokázat 
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•  compter sur •  spoléhat se na 
•  régler •  usadit se, dohodnout se 
•  frapper •  bouchnout 
•  s'améliorer •  zlepšit 
•  frapper, sonner •  udeřit, odbíjet 
•  élever •  vychovat 
•  un goût •  chuť 
•  résoudre, règler  •  řešit 
•  se relier, se lier •  vztahovat se k 
•  maintenir •  udržovat 
•  exiger •  vyžadovat 
•  rester •  zůstat, zbývat 
•  sélectionner, choisir •  vybrat 
•  remplacer •  nahradit 
•  remplacer •  nahradit 
•  persuader, convaincre •  přesvědčit 
•  un modèle •  vzor 
•  se produire, arriver •  objevit se 
•  résoudre •  vyřešit 
•  faire semblant  •  předstírat 
•  devoir •  dlužit 
•  s'étonner, se demander •  div, divit se 
•  déterminer •  určit, stanovit 
•  exiger •  vyžadovat 
•  tordre •  překroutit 
•  devrait •  měl by 
•  s'en apercevoir, remarquer •  všimnout si 
•  chercher •  hledat 
•  démissionner •  skončit s něčím 
•  fournir •  poskytnout 
•  regretter •  litovat 
•  faire semblant d'être •  předstírat být 
•  révéler •  odhalit 
•  s'en tenir à •  držet se něčeho, přilnout k 
•  déposer •  odhodit 
•  posséder •  vlastnit 
•  diviser, partager •  rozdělit 
•  liste de choses à faire •  seznam věcí, co chci v životě udělat 
•  se disputer •  hádat se 
•  aspirer •  sát 
•  ni l'un ni l'autre •  ani 
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Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba_přeložte! 
•  nahradit •  remplacer 
•  předstírat •  faire semblant  
•  vlastnit •  posséder 
•  litovat •  regretter 
•  odstranit •  enlever 
•  získat •  obtenir 
•  poskytnout •  fournir 
•  zabránit •  empêcher de 
•  řešit •  résoudre, règler  
•  nahradit •  remplacer 
•  rozdělit •  diviser, partager 
•  zacházet s, nakládat s •  traiter 
•  hledat •  chercher 
•  zmeškat, minout, scházet •  manquer 
•  vyžadovat •  exiger 
•  prokázat •  prouver 
•  odhalit •  révéler 
•  měl by •  devrait 
•  dlužit •  devoir 
•  zůstat, zbývat •  rester 
•  objevit se •  se produire, arriver 
•  přesvědčit •  persuader, convaincre 
•  vztahovat se k •  se relier, se lier 
•  všimnout si •  s'en apercevoir, remarquer 
•  odrážet •  réfléter 
•  udeřit, odbíjet •  frapper, sonner 
•  skončit s něčím •  démissionner 
•  udržovat •  maintenir 
•  vychovat •  élever 
•  pronásledovat •  poursuivre 
•  povzbudit •  encourager 
•  určit, stanovit •  déterminer 
•  předstírat být •  faire semblant d'être 
•  spoléhat se na •  compter sur 
•  klouzat •  coulisser, glisser 
•  hádat se •  se disputer 
•  vyžadovat •  exiger 
•  div, divit se •  s'étonner, se demander 
•  přesvědčit •  persuader 
•  odpovědět •  répondre 
•  píšťalka •  un sifflet 
•  dodat •  ajouter 
•  překroutit •  tordre 
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•  sát •  aspirer 
•  vzor •  un modèle 
•  soustředit se •  se concentrer 
•  seznam věcí, co chci v životě udělat •  liste de choses à faire 
•  držet se něčeho, přilnout k •  s'en tenir à 
•  hodit se k •  correspondre 
•  chuť •  un goût 
•  zlepšit •  s'améliorer 
•  usadit se, dohodnout se •  régler 
•  odhodit •  déposer 
•  vyřešit •  résoudre 
•  ani •  ni l'un ni l'autre 
•  rozpoznat •  reconnaître 
•  obsažený, zahrnutý •  impliqué.e 
•  táhnout •  tirer 
•  vybrat •  sélectionner, choisir 
•  trpělivost •  une patience 
•  bouchnout •  frapper 

Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  correspondre •  hodit se k 
•  Ils ne correspondent pas. •  Nesedí k sobě. 
•  manquer •  zmeškat, minout, scházet 
•  Tu me manques. •  Chybíš mi. 
•  ni l'un ni l'autre •  ani 
•  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. •  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. 
•  s'en apercevoir, remarquer •  všimnout si 
•  Remarque la première à droite. •  Všimni si první napravo. 
•  obtenir •  získat 
•  Tu devrais obtenir sa permission. •  Měl bys získat její povolení. 
•  se produire, arriver •  objevit se 
•  Ça arrive de temps en temps. •  Čas od času se to objevuje. 
•  devrait •  měl by 
•  Nous devrions le faire. •  Měli bychom to udělat. 
•  devoir •  dlužit 
•  Je te dois des excuses. •  Dlužím ti omluvu. 
•  une patience •  trpělivost 
•  Ils perdent la patience. •  Ztrácejí trpělivost. 
•  un modèle •  vzor 
•  C'est un bon modèle pour tout le monde. •  Je to dobrý vzor pro všechny. 
•  persuader, convaincre •  přesvědčit 
•  Il sera difficile de la convaincre. •  Bude obtížné ji přesvědčit. 
•  persuader •  přesvědčit 
•  Comment l'as tu persuadée ? •  Jak jsi ji přesvědčil? 
•  posséder •  vlastnit 



 24 

•  Tu sais que je ne te possède pas. •  Víš, že tě nevlastním. 
•  faire semblant  •  předstírat 
•  Ne fais pas semblant de l'aimer. •  Nepředstírej, že se ti to líbí. 
•  prouver •  prokázat 
•  Y a-t-il un moyen de le prouver ? •  Existuje způsob, jak to prokázat? 
•  tirer •  táhnout 
•  Tire pour ouvrir ! •  Otevři tahem. 
•  frapper •  bouchnout 
•  N'ose pas le frapper ! •  Neopovažuj se ho praštit! 
•  poursuivre •  pronásledovat 
•  Il y a des choses que tu dois poursuivre. •  Jsou věci, za kterými musíš jít. 
•  élever •  vychovat 
•  Je l'ai élevée moi-même. •  Vychoval jsem ji sám. 
•  reconnaître •  rozpoznat 
•  Tu le reconnais ? •  Poznáváš ho? 
•  réfléter •  odrážet 
•  Le verre reflète la lumière. •  Sklo odráží světlo. 
•  regretter •  litovat 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla 
 zamítnuta. 

•  se relier, se lier •  vztahovat se k 
•  C'est lié à ce qu'il a dit. •  Vztahuje se to k tomu, co řekl. 
•  compter sur •  spoléhat se na 
•  Tu peux compter sur moi. •  Na mě se můžeš spolehnout. 
•  rester •  zůstat, zbývat 
•  Qu'est-ce qui restera ? •  Co zůstane? 
•  enlever •  odstranit 
•  Peux-tu enlever la tache ? •  Můžeš odstranit tu skvrnu? 
•  remplacer •  nahradit 
•  Il ne l'a pas remplacé. •  Nenahradil to. 
•  exiger •  vyžadovat 
•  Pourquoi l'as-tu exigé ? •  Proč jsi to vyžadoval? 
•  résoudre •  vyřešit 
•  Comment allons-nous résoudre le problème ? •  Jak to vyřešíme? 

•  répondre •  odpovědět 
•  Réponds quand on te le demande ! •  Odpovídej, když jsi tázán. 
•  révéler •  odhalit 
•  Peuvent-ils révéler plus ? •  Mohou odhalit více? 
•  chercher •  hledat 
•  Cherche et trouve. •  Hledej a najdi! 
•  sélectionner, choisir •  vybrat 
•  Tu peux en choisir deux ou trois. •  Můžeš si vybrat dva nebo tři. 
•  régler •  usadit se, dohodnout se 
•  C'est réglé. •  Jsme dohodnuti. 
•  diviser, partager •  rozdělit 
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•  Partageons 50/50 •  Pojďme se rozdělit 50:50. 
•  frapper, sonner •  udeřit, odbíjet 
•  L'horloge a sonné trois coups. •  Hodiny bijí tři. 
•  aspirer •  sát 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  Voda se odsud musí vyssát. 
•  un goût •  chuť 
•  C'est délicieux. •  Chutná to skvěle. 
•  traiter •  zacházet s, nakládat s 
•  Comment traiterais-tu le problème ? •  Jak bys zacházel s tím problémem? 
•  tordre •  překroutit 
•  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? •  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? 
•  un sifflet •  píšťalka 
•  Donne un coup de sifflet. •  Zapískej! 
•  s'étonner, se demander •  div, divit se 
•  Je me demande où tu es. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  déterminer •  určit, stanovit 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Přesný čas bude určen. 
•  se concentrer •  soustředit se 
•  Essaie de te concentrer ! •  Zkus se soustředit! 
•  impliqué.e •  obsažený, zahrnutý 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  maintenir •  udržovat 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Údržba je pozadu. 
•  empêcher de •  zabránit 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  fournir •  poskytnout 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  démissionner •  skončit s něčím 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  remplacer •  nahradit 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  exiger •  vyžadovat 
•  Combien exige-t-il ? •  Kolik vyžaduje? 
•  coulisser, glisser •  klouzat 
•  résoudre, règler  •  řešit 
•  Règle le problème ! •  Řeš problém. 
•  s'en tenir à •  držet se něčeho, přilnout k 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  déposer •  odhodit 
•  Dépose-le. •  Odhoď to. 
•  faire semblant d'être •  předstírat být 
•  Elle a fait semblant d'être mon amie. •  Předstírala, že je můj přítel. 
•  s'améliorer •  zlepšit 
•  Je reconnais que ça s'améliore. •  Uznávám, že se to zlepšuje. 
•  se disputer •  hádat se 
•  Ils se disputent souvent. •  Často se hádají. 
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•  liste de choses à faire •  seznam věcí, co chci v životě udělat 
•  Quelle est la première chose sur ta liste de 
choses à faire ? 

•  Co je první věc na tvém životním seznamu? 

•  Je me demande où tu es. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  ajouter •  dodat 
•  Que puis-je ajouter ? •  Co mohu dodat? 
•  encourager •  povzbudit 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Můžeme je nějak povzbudit? 

Lekce 02_akƟvity_02_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  hodit se k •  correspondre 
•  Nesedí k sobě. •  Ils ne correspondent pas. 
•  zmeškat, minout, scházet •  manquer 
•  Chybíš mi. •  Tu me manques. 
•  ani •  ni l'un ni l'autre 
•  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. •  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. 
•  všimnout si •  s'en apercevoir, remarquer 
•  Všimni si první napravo. •  Remarque la première à droite. 
•  získat •  obtenir 
•  Měl bys získat její povolení. •  Tu devrais obtenir sa permission. 
•  objevit se •  se produire, arriver 
•  Čas od času se to objevuje. •  Ça arrive de temps en temps. 
•  měl by •  devrait 
•  Měli bychom to udělat. •  Nous devrions le faire. 
•  dlužit •  devoir 
•  Dlužím ti omluvu. •  Je te dois des excuses. 
•  trpělivost •  une patience 
•  Ztrácejí trpělivost. •  Ils perdent la patience. 
•  vzor •  un modèle 
•  Je to dobrý vzor pro všechny. •  C'est un bon modèle pour tout le monde. 
•  přesvědčit •  persuader, convaincre 
•  Bude obtížné ji přesvědčit. •  Il sera difficile de la convaincre. 
•  přesvědčit •  persuader 
•  Jak jsi ji přesvědčil? •  Comment l'as tu persuadée ? 
•  vlastnit •  posséder 
•  Víš, že tě nevlastním. •  Tu sais que je ne te possède pas. 
•  předstírat •  faire semblant  
•  Nepředstírej, že se ti to líbí. •  Ne fais pas semblant de l'aimer. 
•  prokázat •  prouver 
•  Existuje způsob, jak to prokázat? •  Y a-t-il un moyen de le prouver ? 
•  táhnout •  tirer 
•  Otevři tahem. •  Tire pour ouvrir ! 
•  bouchnout •  frapper 
•  Neopovažuj se ho praštit! •  N'ose pas le frapper ! 
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•  pronásledovat •  poursuivre 
•  Jsou věci, za kterými musíš jít. •  Il y a des choses que tu dois poursuivre. 
•  vychovat •  élever 
•  Vychoval jsem ji sám. •  Je l'ai élevée moi-même. 
•  rozpoznat •  reconnaître 
•  Poznáváš ho? •  Tu le reconnais ? 
•  odrážet •  réfléter 
•  Sklo odráží světlo. •  Le verre reflète la lumière. 
•  litovat •  regretter 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre demande 
 a été refusée. 

•  vztahovat se k •  se relier, se lier 
•  Vztahuje se to k tomu, co řekl. •  C'est lié à ce qu'il a dit. 
•  spoléhat se na •  compter sur 
•  Na mě se můžeš spolehnout. •  Tu peux compter sur moi. 
•  zůstat, zbývat •  rester 
•  Co zůstane? •  Qu'est-ce qui restera ? 
•  odstranit •  enlever 
•  Můžeš odstranit tu skvrnu? •  Peux-tu enlever la tache ? 
•  nahradit •  remplacer 
•  Nenahradil to. •  Il ne l'a pas remplacé. 
•  vyžadovat •  exiger 
•  Proč jsi to vyžadoval? •  Pourquoi l'as-tu exigé ? 
•  vyřešit •  résoudre 
•  Jak to vyřešíme? •  Comment allons-nous résoudre le problème ? 
•  odpovědět •  répondre 
•  Odpovídej, když jsi tázán. •  Réponds quand on te le demande ! 
•  odhalit •  révéler 
•  Mohou odhalit více? •  Peuvent-ils révéler plus ? 
•  hledat •  chercher 
•  Hledej a najdi! •  Cherche et trouve. 
•  vybrat •  sélectionner, choisir 
•  Můžeš si vybrat dva nebo tři. •  Tu peux en choisir deux ou trois. 
•  usadit se, dohodnout se •  régler 
•  Jsme dohodnuti. •  C'est réglé. 
•  rozdělit •  diviser, partager 
•  Pojďme se rozdělit 50:50. •  Partageons 50/50 
•  udeřit, odbíjet •  frapper, sonner 
•  Hodiny bijí tři. •  L'horloge a sonné trois coups. 
•  sát •  aspirer 
•  Voda se odsud musí vyssát. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  chuť •  un goût 
•  Chutná to skvěle. •  C'est délicieux. 
•  zacházet s, nakládat s •  traiter 
•  Jak bys zacházel s tím problémem? •  Comment traiterais-tu le problème ? 
•  překroutit •  tordre 
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•  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? •  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? 
•  píšťalka •  un sifflet 
•  Zapískej! •  Donne un coup de sifflet. 
•  div, divit se •  s'étonner, se demander 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Je me demande où tu es. 
•  určit, stanovit •  déterminer 
•  Přesný čas bude určen. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  soustředit se •  se concentrer 
•  Zkus se soustředit! •  Essaie de te concentrer ! 
•  obsažený, zahrnutý •  impliqué.e 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  udržovat •  maintenir 
•  Údržba je pozadu. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  zabránit •  empêcher de 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  poskytnout •  fournir 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  skončit s něčím •  démissionner 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  nahradit •  remplacer 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  vyžadovat •  exiger 
•  Kolik vyžaduje? •  Combien exige-t-il ? 
•  klouzat •  coulisser, glisser 
•  řešit •  résoudre, règler  
•  Řeš problém. •  Règle le problème ! 
•  držet se něčeho, přilnout k •  s'en tenir à 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  odhodit •  déposer 
•  Odhoď to. •  Dépose-le. 
•  předstírat být •  faire semblant d'être 
•  Předstírala, že je můj přítel. •  Elle a fait semblant d'être mon amie. 
•  zlepšit •  s'améliorer 
•  Uznávám, že se to zlepšuje. •  Je reconnais que ça s'améliore. 
•  hádat se •  se disputer 
•  Často se hádají. •  Ils se disputent souvent. 
•  seznam věcí, co chci v životě udělat •  liste de choses à faire 
•  Co je první věc na tvém životním seznamu? •  Quelle est la première chose sur ta liste de choses à faire ? 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Je me demande où tu es. 
•  dodat •  ajouter 
•  Co mohu dodat? •  Que puis-je ajouter ? 
•  povzbudit •  encourager 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
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Lekce 02_akƟvity_02_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Réponds quand on te le demande ! •  Odpovídej, když jsi tázán. 
•  Je l'ai élevée moi-même. •  Vychoval jsem ji sám. 
•  Essaie de te concentrer ! •  Zkus se soustředit! 
•  Le verre reflète la lumière. •  Sklo odráží světlo. 
•  Partageons 50/50 •  Pojďme se rozdělit 50:50. 
•  C'est lié à ce qu'il a dit. •  Vztahuje se to k tomu, co řekl. 
•  Nous devrions le faire. •  Měli bychom to udělat. 
•  Je te dois des excuses. •  Dlužím ti omluvu. 
•  Je me demande où tu es. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  C'est un bon modèle pour tout le monde. •  Je to dobrý vzor pro všechny. 
•  Il sera difficile de la convaincre. •  Bude obtížné ji přesvědčit. 
•  Ils perdent la patience. •  Ztrácejí trpělivost. 
•  Donne un coup de sifflet. •  Zapískej! 
•  Il y a des choses que tu dois poursuivre. •  Jsou věci, za kterými musíš jít. 
•  Y a-t-il un moyen de le prouver ? •  Existuje způsob, jak to prokázat? 
•  Elle a fait semblant d'être mon amie. •  Předstírala, že je můj přítel. 
•  C'est délicieux. •  Chutná to skvěle. 
•  Il ne l'a pas remplacé. •  Nenahradil to. 
•  Ne fais pas semblant de l'aimer. •  Nepředstírej, že se ti to líbí. 
•  Tu le reconnais ? •  Poznáváš ho? 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Můžeme je nějak povzbudit? 

•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kdo další se toho účastnil? 
•  Comment allons-nous résoudre le problème ? •  Jak to vyřešíme? 

•  Tu peux compter sur moi. •  Na mě se můžeš spolehnout. 
•  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. •  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. 
•  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? •  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? 
•  Tu me manques. •  Chybíš mi. 
•  Pourquoi l'as-tu exigé ? •  Proč jsi to vyžadoval? 
•  Quelle est la première chose sur ta liste de 
choses à faire ? 

•  Co je první věc na tvém životním seznamu? 

•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  Combien exige-t-il ? •  Kolik vyžaduje? 
•  Qu'est-ce qui restera ? •  Co zůstane? 
•  N'ose pas le frapper ! •  Neopovažuj se ho praštit! 
•  C'est réglé. •  Jsme dohodnuti. 
•  Peux-tu enlever la tache ? •  Můžeš odstranit tu skvrnu? 
•  Dépose-le. •  Odhoď to. 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  Tu peux en choisir deux ou trois. •  Můžeš si vybrat dva nebo tři. 
•  Comment traiterais-tu le problème ? •  Jak bys zacházel s tím problémem? 
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•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla 
 zamítnuta. 

•  Ça arrive de temps en temps. •  Čas od času se to objevuje. 
•  Je me demande où tu es. •  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. 
•  Que puis-je ajouter ? •  Co mohu dodat? 
•  Règle le problème ! •  Řeš problém. 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  L'horloge a sonné trois coups. •  Hodiny bijí tři. 
•  Tu devrais obtenir sa permission. •  Měl bys získat její povolení. 
•  Tire pour ouvrir ! •  Otevři tahem. 
•  Comment l'as tu persuadée ? •  Jak jsi ji přesvědčil? 
•  Ils ne correspondent pas. •  Nesedí k sobě. 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  Remarque la première à droite. •  Všimni si první napravo. 
•  Tu sais que je ne te possède pas. •  Víš, že tě nevlastním. 
•  Cherche et trouve. •  Hledej a najdi! 
•  Je reconnais que ça s'améliore. •  Uznávám, že se to zlepšuje. 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Údržba je pozadu. 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  Voda se odsud musí vyssát. 
•  Peuvent-ils révéler plus ? •  Mohou odhalit více? 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Přesný čas bude určen. 
•  Ils se disputent souvent. •  Často se hádají. 

Lekce 02_akƟvity_02_procvičovací věty_přeložte! 
•  Nenahradil to. •  Il ne l'a pas remplacé. 
•  Měl bys získat její povolení. •  Tu devrais obtenir sa permission. 
•  Všimni si první napravo. •  Remarque la première à droite. 
•  Uznávám, že se to zlepšuje. •  Je reconnais que ça s'améliore. 
•  Hodiny bijí tři. •  L'horloge a sonné trois coups. 
•  Přesný čas bude určen. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  Údržba je pozadu. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  Předstírala, že je můj přítel. •  Elle a fait semblant d'être mon amie. 
•  Voda se odsud musí vyssát. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  Jsou věci, za kterými musíš jít. •  Il y a des choses que tu dois poursuivre. 
•  Kolik vyžaduje? •  Combien exige-t-il ? 
•  Nepředstírej, že se ti to líbí. •  Ne fais pas semblant de l'aimer. 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  Chybíš mi. •  Tu me manques. 
•  Chutná to skvěle. •  C'est délicieux. 
•  Otevři tahem. •  Tire pour ouvrir ! 
•  Zapískej! •  Donne un coup de sifflet. 
•  Jsme dohodnuti. •  C'est réglé. 
•  Proč jsi to vyžadoval? •  Pourquoi l'as-tu exigé ? 
•  Pojďme se rozdělit 50:50. •  Partageons 50/50 
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•  Mohou odhalit více? •  Peuvent-ils révéler plus ? 
•  Můžeme je nějak povzbudit? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  Můžeš si vybrat dva nebo tři. •  Tu peux en choisir deux ou trois. 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Je me demande où tu es. 
•  Bude obtížné ji přesvědčit. •  Il sera difficile de la convaincre. 
•  Čas od času se to objevuje. •  Ça arrive de temps en temps. 
•  Často se hádají. •  Ils se disputent souvent. 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  Vychoval jsem ji sám. •  Je l'ai élevée moi-même. 
•  Divím se, kde asi jsi. Zajímá mě, kde asi jsi. •  Je me demande où tu es. 
•  Na mě se můžeš spolehnout. •  Tu peux compter sur moi. 
•  Nesedí k sobě. •  Ils ne correspondent pas. 
•  Hledej a najdi! •  Cherche et trouve. 
•  Poznáváš ho? •  Tu le reconnais ? 
•  Dlužím ti omluvu. •  Je te dois des excuses. 
•  Neopovažuj se ho praštit! •  N'ose pas le frapper ! 
•  Řeš problém. •  Règle le problème ! 
•  Ztrácejí trpělivost. •  Ils perdent la patience. 
•  Odpovídej, když jsi tázán. •  Réponds quand on te le demande ! 
•  Jak jsi ji přesvědčil? •  Comment l'as tu persuadée ? 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  Co zůstane? •  Qu'est-ce qui restera ? 
•  Jak to vyřešíme? •  Comment allons-nous résoudre le problème ? 
•  Existuje způsob, jak to prokázat? •  Y a-t-il un moyen de le prouver ? 
•  Je to dobrý vzor pro všechny. •  C'est un bon modèle pour tout le monde. 
•  Ani ty ani Petr to nemůžete udělat. •  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. 
•  Co je první věc na tvém životním seznamu? •  Quelle est la première chose sur ta liste de choses à faire ? 
•  Jak bys zacházel s tím problémem? •  Comment traiterais-tu le problème ? 
•  Měli bychom to udělat. •  Nous devrions le faire. 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre demande 
 a été refusée. 

•  Vztahuje se to k tomu, co řekl. •  C'est lié à ce qu'il a dit. 
•  Můžeš odstranit tu skvrnu? •  Peux-tu enlever la tache ? 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  Odhoď to. •  Dépose-le. 
•  Co mohu dodat? •  Que puis-je ajouter ? 
•  Sklo odráží světlo. •  Le verre reflète la lumière. 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  Víš, že tě nevlastním. •  Tu sais que je ne te possède pas. 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  Proč to nezkroutíš a nepřetočíš? •  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? 
•  Zkus se soustředit! •  Essaie de te concentrer ! 
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Lekce 03_cestování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  avant de •  před 
•  des pare-chocs •  nárazník 
•  conserver •  udržet 
•  un avantage •  výhoda 
•  un district, un département •  oblast 
•  un levier de vitesse •  rychlostní páka 
•  un volant •  volant 
•  un robinet •  kohoutek 
•  fixé, reparé •  opravený 
•  un salon •  hala, klubovna, společenská místnost 
•  lisse •  jemný, hladký 
•  doubler •  předjet 
•  une intervalle •  interval 
•  un domaine •  usedlost 
•  tout droit •  přímý 
•  sévère, fort(e) •  krutý 
•  un trou •  díra 
•  écraser •  narazit 
•  encombré(e), bondé(e) •  zaplněný lidmi 
•  un moteur •  motor 
•  un port •  záliv 
•  une ceinture •  pás 
•  un contenu •  obsah 
•  soit ... soit •  buď … nebo 
•  un banc •  lavice 
•  sans surveillance •  nehlídaný, bez dozoru 
•  une salle d'embarquement •  odletová hala 
•  explorer •  vyzkoumat 
•  un sol •  půda, zem 
•  vers •  směrem k 
•  une escale •  mezipřistání 
•  un abri •  úkryt 

Lekce 03_cestování_slovní zásoba_přeložte! 
•  předjet •  doubler 
•  směrem k •  vers 
•  před •  avant de 
•  mezipřistání •  une escale 
•  obsah •  un contenu 
•  záliv •  un port 
•  krutý •  sévère, fort(e) 
•  vyzkoumat •  explorer 
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•  úkryt •  un abri 
•  narazit •  écraser 
•  jemný, hladký •  lisse 
•  motor •  un moteur 
•  rychlostní páka •  un levier de vitesse 
•  udržet •  conserver 
•  oblast •  un district, un département 
•  zaplněný lidmi •  encombré(e), bondé(e) 
•  díra •  un trou 
•  buď … nebo •  soit ... soit 
•  usedlost •  un domaine 
•  výhoda •  un avantage 
•  nehlídaný, bez dozoru •  sans surveillance 
•  volant •  un volant 
•  interval •  une intervalle 
•  pás •  une ceinture 
•  kohoutek •  un robinet 
•  nárazník •  des pare-chocs 
•  opravený •  fixé, reparé 
•  lavice •  un banc 
•  půda, zem •  un sol 
•  hala, klubovna, společenská místnost •  un salon 
•  odletová hala •  une salle d'embarquement 
•  přímý •  tout droit 

Lekce 03_cestování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  un avantage •  výhoda 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Umět více jazyků je určitě výhoda. 

•  une ceinture •  pás 
•  Attachez votre ceinture. •  Zapněte si pásy. 
•  un banc •  lavice 
•  Assieds-toi là-bas sur le banc. •  Sedni si tamhle na lavičku. 
•  des pare-chocs •  nárazník 
•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-
chocs. 

•  Auta se pohyboval těsně za sebou. 

•  un contenu •  obsah 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Prosím položte obsah tašky na stůl. 

•  écraser •  narazit 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Kdy narazili do toho auta? 
•  un district, un département •  oblast 
•  Washington DC se trouve dans le district de 
Columbia. 

•  Washington DC je v oblasti Kolumbie. 

•  soit ... soit •  buď … nebo 
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•  C'est soit par ici, soit par là. •  Je to buď tato, nebo tahle cesta. 
•  un moteur •  motor 
•  Le moteur est cassé. •  Motor je pokažen. 
•  un domaine •  usedlost 
•  Ce domaine a été construit en 1915. •  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. 
•  explorer •  vyzkoumat 
•  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? •  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? 
•  fixé, reparé •  opravený 
•  La voiture est réparée. •  Auto je opravené. 
•  un levier de vitesse •  rychlostní páka 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Umíš řadit manuálně? 
•  un trou •  díra 
•  Est-ce que tu vois le trou ? •  Vidíš tu díru? 
•  un salon •  hala, klubovna, společenská místnost 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Budu v letištní hale. 
•  doubler •  předjet 
•  Il nous a doublé. •  Předjel nás. 
•  avant de •  před 
•  Nous devons le terminer avant son arrivée. •  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. 
•  une intervalle •  interval 
•  La température varie de zéro à dix. •  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. 
•  conserver •  udržet 
•  La ville a conservé son charme d'autre fois. •  Město si udrželo své starobylé kouzlo. 
•  sévère, fort(e) •  krutý 
•  On peut s'attendre à de fortes gelées. •  Můžeme očekávat kruté mrazy. 
•  un abri •  úkryt 
•  Trouvons un abri. •  Najděme nějaký úkryt. 
•  lisse •  jemný, hladký 
•  La couche supérieure est très lisse. •  Horní vrstva je velmi jemná. 
•  un sol •  půda, zem 
•  Nous sommes sur le sol américain. •  Jsme na americké půdě. 
•  un volant •  volant 
•  J'ai passé la nuit au volant. •  Strávil jsem noc za volantem. 
•  tout droit •  přímý 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Běžte rovně a pak zabočte doleva. 
•  un robinet •  kohoutek 
•  Vous servez de l'eau du robinet ? •  Podáváte vodu z kohoutku? 
•  vers •  směrem k 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Jděte směrem k této budově. 
•  sans surveillance •  nehlídaný, bez dozoru 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. 
•  encombré(e), bondé(e) •  zaplněný lidmi 
•  L'aéroport est bondé. •  Letiště je přeplněné. 
•  une salle d'embarquement •  odletová hala 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Odletová hala je v prvním patře. 
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•  une escale •  mezipřistání 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Kolik mezipřistání je tam? 
•  un port •  záliv 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 

•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 

Lekce 03_cestování_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  výhoda •  un avantage 
•  Umět více jazyků je určitě výhoda. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  pás •  une ceinture 
•  Zapněte si pásy. •  Attachez votre ceinture. 
•  lavice •  un banc 
•  Sedni si tamhle na lavičku. •  Assieds-toi là-bas sur le banc. 
•  nárazník •  des pare-chocs 
•  Auta se pohyboval těsně za sebou. •  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-chocs. 
•  obsah •  un contenu 
•  Prosím položte obsah tašky na stůl. •  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 
•  narazit •  écraser 
•  Kdy narazili do toho auta? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  oblast •  un district, un département 
•  Washington DC je v oblasti Kolumbie. •  Washington DC se trouve dans le district de Columbia. 
•  buď … nebo •  soit ... soit 
•  Je to buď tato, nebo tahle cesta. •  C'est soit par ici, soit par là. 
•  motor •  un moteur 
•  Motor je pokažen. •  Le moteur est cassé. 
•  usedlost •  un domaine 
•  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. •  Ce domaine a été construit en 1915. 
•  vyzkoumat •  explorer 
•  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? •  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? 
•  opravený •  fixé, reparé 
•  Auto je opravené. •  La voiture est réparée. 
•  rychlostní páka •  un levier de vitesse 
•  Umíš řadit manuálně? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  díra •  un trou 
•  Vidíš tu díru? •  Est-ce que tu vois le trou ? 
•  hala, klubovna, společenská místnost •  un salon 
•  Budu v letištní hale. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  předjet •  doubler 
•  Předjel nás. •  Il nous a doublé. 
•  před •  avant de 
•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. •  Nous devons le terminer avant son arrivée. 
•  interval •  une intervalle 
•  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. •  La température varie de zéro à dix. 
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•  udržet •  conserver 
•  Město si udrželo své starobylé kouzlo. •  La ville a conservé son charme d'autre fois. 
•  krutý •  sévère, fort(e) 
•  Můžeme očekávat kruté mrazy. •  On peut s'attendre à de fortes gelées. 
•  úkryt •  un abri 
•  Najděme nějaký úkryt. •  Trouvons un abri. 
•  jemný, hladký •  lisse 
•  Horní vrstva je velmi jemná. •  La couche supérieure est très lisse. 
•  půda, zem •  un sol 
•  Jsme na americké půdě. •  Nous sommes sur le sol américain. 
•  volant •  un volant 
•  Strávil jsem noc za volantem. •  J'ai passé la nuit au volant. 
•  přímý •  tout droit 
•  Běžte rovně a pak zabočte doleva. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  kohoutek •  un robinet 
•  Podáváte vodu z kohoutku? •  Vous servez de l'eau du robinet ? 
•  směrem k •  vers 
•  Jděte směrem k této budově. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  nehlídaný, bez dozoru •  sans surveillance 
•  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  zaplněný lidmi •  encombré(e), bondé(e) 
•  Letiště je přeplněné. •  L'aéroport est bondé. 
•  odletová hala •  une salle d'embarquement 
•  Odletová hala je v prvním patře. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  mezipřistání •  une escale 
•  Kolik mezipřistání je tam? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  záliv •  un port 
•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 

•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 

Lekce 03_cestování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  C'est soit par ici, soit par là. •  Je to buď tato, nebo tahle cesta. 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 

•  Nous sommes sur le sol américain. •  Jsme na americké půdě. 
•  Vous servez de l'eau du robinet ? •  Podáváte vodu z kohoutku? 
•  La couche supérieure est très lisse. •  Horní vrstva je velmi jemná. 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. 
•  J'ai passé la nuit au volant. •  Strávil jsem noc za volantem. 
•  Attachez votre ceinture. •  Zapněte si pásy. 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Odletová hala je v prvním patře. 

•  L'aéroport est bondé. •  Letiště je přeplněné. 
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•  Le moteur est cassé. •  Motor je pokažen. 
•  Trouvons un abri. •  Najděme nějaký úkryt. 
•  La voiture est réparée. •  Auto je opravené. 
•  Assieds-toi là-bas sur le banc. •  Sedni si tamhle na lavičku. 
•  La ville a conservé son charme d'autre fois. •  Město si udrželo své starobylé kouzlo. 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Umět více jazyků je určitě výhoda. 

•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Umíš řadit manuálně? 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Kdy narazili do toho auta? 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. 

•  Nous devons le terminer avant son arrivée. •  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Jděte směrem k této budově. 
•  Il nous a doublé. •  Předjel nás. 
•  La température varie de zéro à dix. •  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Prosím položte obsah tašky na stůl. 

•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-
chocs. 

•  Auta se pohyboval těsně za sebou. 

•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Běžte rovně a pak zabočte doleva. 
•  Washington DC se trouve dans le district de 
Columbia. 

•  Washington DC je v oblasti Kolumbie. 

•  Est-ce que tu vois le trou ? •  Vidíš tu díru? 
•  Ce domaine a été construit en 1915. •  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. 
•  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? •  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? 
•  On peut s'attendre à de fortes gelées. •  Můžeme očekávat kruté mrazy. 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Budu v letištní hale. 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Kolik mezipřistání je tam? 

Lekce 03_cestování_procvičovací věty_přeložte! 
•  Jděte směrem k této budově. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  Zapněte si pásy. •  Attachez votre ceinture. 
•  Auto je opravené. •  La voiture est réparée. 
•  Nenechávejte svá zavazadla bez dozoru. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  Washington DC je v oblasti Kolumbie. •  Washington DC se trouve dans le district de Columbia. 
•  Město si udrželo své starobylé kouzlo. •  La ville a conservé son charme d'autre fois. 
•  Kdo prozkoumal řeku Mississippi? •  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? 
•  Je to buď tato, nebo tahle cesta. •  C'est soit par ici, soit par là. 
•  Horní vrstva je velmi jemná. •  La couche supérieure est très lisse. 
•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 

•  Tato usedlost byla postavena v roce 1915. •  Ce domaine a été construit en 1915. 
•  Umět více jazyků je určitě výhoda. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  Letiště je přeplněné. •  L'aéroport est bondé. 
•  Vidíš tu díru? •  Est-ce que tu vois le trou ? 
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•  Podáváte vodu z kohoutku? •  Vous servez de l'eau du robinet ? 
•  Předjel nás. •  Il nous a doublé. 
•  Sledoval jsem loď vyjiždějící ze zálivu za úsvitu. •  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 

•  Běžte rovně a pak zabočte doleva. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Motor je pokažen. •  Le moteur est cassé. 
•  Můžeme očekávat kruté mrazy. •  On peut s'attendre à de fortes gelées. 
•  Auta se pohyboval těsně za sebou. •  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-chocs. 
•  Kdy narazili do toho auta? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  Budu v letištní hale. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  Najděme nějaký úkryt. •  Trouvons un abri. 
•  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. •  La température varie de zéro à dix. 
•  Prosím položte obsah tašky na stůl. •  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 
•  Kolik mezipřistání je tam? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  Strávil jsem noc za volantem. •  J'ai passé la nuit au volant. 
•  Jsme na americké půdě. •  Nous sommes sur le sol américain. 
•  Umíš řadit manuálně? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  Sedni si tamhle na lavičku. •  Assieds-toi là-bas sur le banc. 
•  Odletová hala je v prvním patře. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. •  Nous devons le terminer avant son arrivée. 

Lekce 04_komunikace_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  rappeler •  připomenout 
•  un conseil •  rada 
•  recevoir •  obdržet, získat 
•  s'excuser •  omluvit se 
•  un exemple •  příklad 
•  un pantin •  panák, atrapa, figurína 
•  s'entendre avec •  vycházet dobře s 
•  une hypothèse •  předpoklad 
•  peut-être •  snad 
•  une idée •  představa, myšlenka 
•  alors que •  zatímco 
•  si •  jestli 
•  une chauve-souris •  netopýr 
•  une pause •  pauza, přestávka 
•  une attention •  pozor, pozornost 
•  un échec •  selhání 
•  une considération •  úvaha 
•  voir •  chápat 
•  une honte •  hanba 
•  concerner •  týkat se 
•  bien que •  ačkoli 
•  une note •  poznámka 
•  un lien •  spojení 
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•  une tentative •  pokus 
•  joindre •  připojit 
•  une conclusion •  závěr 
•  saisir •  uchopit 
•  un cadre •  rám 
•  recevoir, comprendre •  chápat 
•  apparaître, sembler •  objevit se 
•  un esprit •  mysl 
•  concerner •  týkat se 
•  accéder •  přistoupit k 
•  une récompense •  odměna 
•  attacher, lier •  vázat, svázat 
•  se référer •  odvolávat se na 
•  ajouter •  přidat 
•  peut-être •  možná 
•  insister sur •  trvat na 
•  considérer •  považovat, zvážit 
•  peut-être •  snad, možná 
•  souligner •  zdůraznit 
•  un doute •  pochybnost 
•  actuellement •  aktuálně 
•  publier •  publikovat něco 
•  faire un pari •  vsadit se 
•  de plus •  navíc 
•  un défi •  výzva 
•  une publicité •  reklama 
•  jusqu'à •  dokud ne 
•  gérer, charger •  zacházet s něčím, postarat se o 
•  une réponse •  odpověď 
•  une dispute •  hádka 
•  chaque fois •  kdykoli 
•  hésiter •  váhat 
•  impliquer •  zahrnout, zapojit 
•  une fois •  jednou 
•  récent(e) •  nedávný 
•  une expression •  výraz 
•  un statut •  postavení 
•  s'excuser •  omluvit se 
•  cependant •  nicméně, avšak 
•  ni •  ani 
•  contenir •  obsahovat 
•  se répandre, déployer •  roztáhnout, rozprostřít 
•  un conseil •  rada 
•  annoncer •  oznámit 
•  aller bien •  slušet 
•  concerné(e) •  koho se to týká 
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•  un brouillon •  koncept, návrh 
•  improbable •  nepravděpodobně 
•  un accès •  přístup 
•  faire attention •  dávat pozor na 
•  se rendre compte •  uvědomit si 
•  disponible •  k dispozici 
•  atteindre •  dosáhnout 
•  à moins que •  dokud ne 
•  mordre •  kousat 
•  une approche •  přístup 
•  un truc •  záležitosti 
•  une confusion •  zmatení 
•  plutôt •  docela, spíše, raději 
•  une feuille •  list, arch (papíru) 
•  quoi qu'il en soit •  cokoli 
•  un crochet •  hák 
•  rassurer •  ujistit 
•  souffler •  foukat, vanout 
•  effrayé •  vyděšený 
•  au début •  ze začátku 
•  une condition •  podmínka 

Lekce 04_komunikace_slovní zásoba_přeložte! 
•  přístup •  une approche 
•  vázat, svázat •  attacher, lier 
•  k dispozici •  disponible 
•  kousat •  mordre 
•  koho se to týká •  concerné(e) 
•  omluvit se •  s'excuser 
•  týkat se •  concerner 
•  mysl •  un esprit 
•  předpoklad •  une hypothèse 
•  úvaha •  une considération 
•  pochybnost •  un doute 
•  pozor, pozornost •  une attention 
•  vycházet dobře s •  s'entendre avec 
•  slušet •  aller bien 
•  chápat •  voir 
•  navíc •  de plus 
•  podmínka •  une condition 
•  příklad •  un exemple 
•  záležitosti •  un truc 
•  zmatení •  une confusion 
•  zatímco •  alors que 
•  ačkoli •  bien que 
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•  trvat na •  insister sur 
•  ani •  ni 
•  zahrnout, zapojit •  impliquer 
•  výzva •  un défi 
•  přistoupit k •  accéder 
•  odvolávat se na •  se référer 
•  jednou •  une fois 
•  rada •  un conseil 
•  kdykoli •  chaque fois 
•  nedávný •  récent(e) 
•  pokus •  une tentative 
•  odměna •  une récompense 
•  zacházet s něčím, postarat se o •  gérer, charger 
•  ujistit •  rassurer 
•  uchopit •  saisir 
•  spojení •  un lien 
•  rada •  un conseil 
•  foukat, vanout •  souffler 
•  možná •  peut-être 
•  týkat se •  concerner 
•  uvědomit si •  se rendre compte 
•  selhání •  un échec 
•  vyděšený •  effrayé 
•  roztáhnout, rozprostřít •  se répandre, déployer 
•  reklama •  une publicité 
•  obdržet, získat •  recevoir 
•  dosáhnout •  atteindre 
•  hák •  un crochet 
•  považovat, zvážit •  considérer 
•  výraz •  une expression 
•  ze začátku •  au début 
•  hanba •  une honte 
•  přístup •  un accès 
•  vsadit se •  faire un pari 
•  omluvit se •  s'excuser 
•  připojit •  joindre 
•  nicméně, avšak •  cependant 
•  rám •  un cadre 
•  koncept, návrh •  un brouillon 
•  snad, možná •  peut-être 
•  odpověď •  une réponse 
•  přidat •  ajouter 
•  netopýr •  une chauve-souris 
•  nepravděpodobně •  improbable 
•  snad •  peut-être 
•  aktuálně •  actuellement 
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•  poznámka •  une note 
•  zdůraznit •  souligner 
•  objevit se •  apparaître, sembler 
•  oznámit •  annoncer 
•  dokud ne •  à moins que 
•  panák, atrapa, figurína •  un pantin 
•  váhat •  hésiter 
•  pauza, přestávka •  une pause 
•  cokoli •  quoi qu'il en soit 
•  obsahovat •  contenir 
•  připomenout •  rappeler 
•  dokud ne •  jusqu'à 
•  chápat •  recevoir, comprendre 
•  postavení •  un statut 
•  závěr •  une conclusion 
•  hádka •  une dispute 
•  představa, myšlenka •  une idée 
•  jestli •  si 
•  dávat pozor na •  faire attention 
•  publikovat něco •  publier 
•  docela, spíše, raději •  plutôt 
•  list, arch (papíru) •  une feuille 

Lekce 04_komunikace_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  accéder •  přistoupit k 
•  Vous pouvez accéder à votre compte par 
internet. 

•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. 

•  ajouter •  přidat 
•  Que dois-je ajouter ? •  Co bych měl dodat? 
•  un conseil •  rada 
•  C'est un bon conseil. •  To je dobrá rada. 
•  bien que •  ačkoli 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. 
•  annoncer •  oznámit 
•  Quand l'ont-ils annoncé ? •  Kdy to oznámili? 
•  s'excuser •  omluvit se 
•  Je m'excuse. •  Omlouvám se. 
•  s'excuser •  omluvit se 
•  S'est-elle excusée ? •  Omluvila se? 
•  apparaître, sembler •  objevit se 
•  Il me semble que •  Zdá se mi …. 
•  une dispute •  hádka 
•  Nous nous sommes disputés. •  Pohádali jsme se. 
•  une hypothèse •  předpoklad 
•  En supposant que ... •  Za předpokladu, že … 
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•  une tentative •  pokus 
•  Belle tentative. •  Pěkný pokus. 
•  une attention •  pozor, pozornost 
•  Fais attention ! •  Dávej pozor! 
•  une chauve-souris •  netopýr 
•  Je suis aveugle comme une chauve-souris. •  Jsem slepý jako netopýr. 
•  faire un pari •  vsadit se 
•  Faisons un pari. •  Vsaďme se. 
•  mordre •  kousat 
•  Encore un qui mord la poussière. •  Další kouše prach. (suší hubu). 
•  souffler •  foukat, vanout 
•  La réponse est dans le vent. •  Odpověď vane ve větru. 
•  une pause •  pauza, přestávka 
•  Foute-moi la paix! •  Dej mi pokoj! 
•  une idée •  představa, myšlenka 
•  Je n'en sais rien. •  Nemám představu. Netuším. 
•  une publicité •  reklama 
•  Je déteste regarder les publicités. •  Nesnáším dívat se na reklamy. 
•  concerner •  týkat se 
•  A ceux qui sont concernés  •  Těm, kterých se to týká 
•  concerner •  týkat se 
•  En ce qui me concerne •  Co se mě týče … 
•  concerné(e) •  koho se to týká 
•  En ce qui me concerne •  Co se mě týče … 
•  une conclusion •  závěr 
•  Voici la conclusion : ... •  Tady je závěr: 
•  une condition •  podmínka 
•  Je t´aiderai à une condition. •  Pomohu ti pod jednou podmínkou. 
•  une confusion •  zmatení 
•  Désolé pour la confusion. •  Omlouvám se za zmatení. 
•  considérer •  považovat, zvážit 
•  Il faut bien le considérer. •  Musí to být pečlivě zváženo. 
•  une considération •  úvaha 
•  Après une profonde considération... •  Po důkladném zvážení … 
•  contenir •  obsahovat 
•  Que contient-il ? •  Co to obsahuje? 
•  recevoir, comprendre •  chápat 
•  Bien reçu ! Bien compris. •  Rozumím! 
•  un doute •  pochybnost 
•  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? •  Není o tom pochyb? 
•  un pantin •  panák, atrapa, figurína 
•  Ne reste pas assis là comme un pantin. •  Neseď tam jako panák! 
•  souligner •  zdůraznit 
•  Permets-moi de souligner le fait que... •  Dovol mi zdůraznit fakt, že … 
•  rassurer •  ujistit 
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•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de 
problème. 

•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. 

•  une expression •  výraz 
•  Regarde l'expression de son visage. •  Podívej se na výraz v jeho tváři! 
•  un échec •  selhání 
•  L'échec n'est pas une option. •  Nelze selhat. 
•  un cadre •  rám 
•  Attention au cadre ! •  Dávej pozor na ten rám! 
•  saisir •  uchopit 
•  Prends-toi en main ! •  Dej se do toho! 
•  gérer, charger •  zacházet s něčím, postarat se o 
•  Je peux m'en charger. •  Zvládnu to. Postarám se o to. 
•  hésiter •  váhat 
•  N'hésitez pas à me contacter. •  Neváhejte mě kontaktovat. 
•  un crochet •  hák 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 
•  cependant •  nicméně, avšak 
•  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. •  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. 
•  un défi •  výzva 
•  C'est un défi pour tout le monde. •  To je výzva pro každého. 
•  au début •  ze začátku 
•  Au début, tout semblait aller bien. •  Ze začátku se věci zdály v pohodě. 
•  insister sur •  trvat na 
•  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? •  Proč jsi na tom netrval? 
•  un exemple •  příklad 
•  Par exemple •  Například 
•  impliquer •  zahrnout, zapojit 
•  Qui d'autre en a été impliqué ?  •  Kdo další byl do toho zapojen? 
•  peut-être •  možná 
•  Il vient peut-être •  Možná příjde. 
•  un esprit •  mysl 
•  Prends une décision ! •  Rozhodni se! 
•  de plus •  navíc 
•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter 
des fleurs. 

•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit květiny. 

•  ni •  ani 
•  Ni toi, ni Peter •  Ani ty ani Petr. 
•  une note •  poznámka 
•  Il ne prend jamais de notes. •  Nikdy si nepíše poznámky! 
•  une fois •  jednou 
•  Je l'ai fait une fois. •  Udělal jsem to jednou. 
•  peut-être •  snad, možná 
•  Une autre fois, peut-être ? •  Snad někdy jindy? 
•  publier •  publikovat něco 
•  Quand l'ont-ils publié ? •  Kdy to publikovali? 
•  atteindre •  dosáhnout 
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•  On n'arrive pas à l'atteindre. •  To není v našem dosahu. 
•  se rendre compte •  uvědomit si 
•  Tu ne te rends pas compte des conséquences. •  Neuvědomuješ si důsledky. 

•  recevoir •  obdržet, získat 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Dostal jsi už můj email? 
•  récent(e) •  nedávný 
•  Nous devrions discuter de l'évolution récente. •  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. 

•  rappeler •  připomenout 
•  Permets-moi de te rappeler que ... •  Dovol, abych ti připomněl, že … 
•  une réponse •  odpověď 
•  La réponse est négative. •  Odpověď je záporná. 
•  une récompense •  odměna 
•  Tu mérites une récompense. •  Zasloužíš si odměnu. 
•  effrayé •  vyděšený 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Nebuď vyděšený! Neměj strach! 
•  voir •  chápat 
•  Je vois. •  Aha. Chápu. 
•  une honte •  hanba 
•  Honte à vous ! •  Hanba! 
•  se répandre, déployer •  roztáhnout, rozprostřít 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Roztáhni křídla a leť pryč! 
•  un statut •  postavení 
•  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? •  Jaký je jeho aktuální status? Offline? 
•  un truc •  záležitosti 
•  Qu'en est-il de ce truc? •  A co tohle? 
•  aller bien •  slušet 
•  Ça te va très bien. •  Sluší ti dobře. 
•  attacher, lier •  vázat, svázat 
•  J'ai les mains liées. •  Mám svázané ruce. 
•  à moins que •  dokud ne 
•  A moins qu'il ne vienne. •  Dokud nepřijde. 
•  improbable •  nepravděpodobně 
•  Il est peu probable que ça se produise. •  To se asi nestane. 
•  jusqu'à •  dokud ne 
•  Attends que je vienne ! •  Čekej, dokud nepřijdu! 
•  faire attention •  dávat pozor na 
•  Le bus arrive ! Attention ! •  Pozor, přijíždí autobus! 
•  quoi qu'il en soit •  cokoli 
•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. •  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. 
•  chaque fois •  kdykoli 
•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis 
heureux. 

•  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. 

•  alors que •  zatímco 
•  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. •  My jsme tady, zatímco ona je tam. 
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•  si •  jestli 
•  Si tu le fais •  Jestli to uděláš 
•  un accès •  přístup 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 

•  une approche •  přístup 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 
•  joindre •  připojit 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  V příloze najdete … 
•  disponible •  k dispozici 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  un conseil •  rada 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Je členem (správní) rady. 
•  actuellement •  aktuálně 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  un brouillon •  koncept, návrh 
•  un lien •  spojení 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  plutôt •  docela, spíše, raději 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  se référer •  odvolávat se na 
•  A quoi te référes-tu ? •  Na co se odvoláváš? 
•  une feuille •  list, arch (papíru) 
•  As-tu une feuille de papier vierge ? •  Máš prázdný list papíru? 
•  peut-être •  snad 
•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle 
chemise, peut-être ? 

•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou košili? 

•  s'entendre avec •  vycházet dobře s 
•  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. •  Vycházejí se všemi velmi dobře. 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 

Lekce 04_komunikace_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  přistoupit k •  accéder 
•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. •  Vous pouvez accéder à votre compte par internet. 
•  přidat •  ajouter 
•  Co bych měl dodat? •  Que dois-je ajouter ? 
•  rada •  un conseil 
•  To je dobrá rada. •  C'est un bon conseil. 
•  ačkoli •  bien que 
•  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  oznámit •  annoncer 
•  Kdy to oznámili? •  Quand l'ont-ils annoncé ? 
•  omluvit se •  s'excuser 
•  Omlouvám se. •  Je m'excuse. 
•  omluvit se •  s'excuser 
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•  Omluvila se? •  S'est-elle excusée ? 
•  objevit se •  apparaître, sembler 
•  Zdá se mi …. •  Il me semble que 
•  hádka •  une dispute 
•  Pohádali jsme se. •  Nous nous sommes disputés. 
•  předpoklad •  une hypothèse 
•  Za předpokladu, že … •  En supposant que ... 
•  pokus •  une tentative 
•  Pěkný pokus. •  Belle tentative. 
•  pozor, pozornost •  une attention 
•  Dávej pozor! •  Fais attention ! 
•  netopýr •  une chauve-souris 
•  Jsem slepý jako netopýr. •  Je suis aveugle comme une chauve-souris. 
•  vsadit se •  faire un pari 
•  Vsaďme se. •  Faisons un pari. 
•  kousat •  mordre 
•  Další kouše prach. (suší hubu). •  Encore un qui mord la poussière. 
•  foukat, vanout •  souffler 
•  Odpověď vane ve větru. •  La réponse est dans le vent. 
•  pauza, přestávka •  une pause 
•  Dej mi pokoj! •  Foute-moi la paix! 
•  představa, myšlenka •  une idée 
•  Nemám představu. Netuším. •  Je n'en sais rien. 
•  reklama •  une publicité 
•  Nesnáším dívat se na reklamy. •  Je déteste regarder les publicités. 
•  týkat se •  concerner 
•  Těm, kterých se to týká •  A ceux qui sont concernés  
•  týkat se •  concerner 
•  Co se mě týče … •  En ce qui me concerne 
•  koho se to týká •  concerné(e) 
•  Co se mě týče … •  En ce qui me concerne 
•  závěr •  une conclusion 
•  Tady je závěr: •  Voici la conclusion : ... 
•  podmínka •  une condition 
•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. •  Je t´aiderai à une condition. 
•  zmatení •  une confusion 
•  Omlouvám se za zmatení. •  Désolé pour la confusion. 
•  považovat, zvážit •  considérer 
•  Musí to být pečlivě zváženo. •  Il faut bien le considérer. 
•  úvaha •  une considération 
•  Po důkladném zvážení … •  Après une profonde considération... 
•  obsahovat •  contenir 
•  Co to obsahuje? •  Que contient-il ? 
•  chápat •  recevoir, comprendre 
•  Rozumím! •  Bien reçu ! Bien compris. 
•  pochybnost •  un doute 
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•  Není o tom pochyb? •  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? 
•  panák, atrapa, figurína •  un pantin 
•  Neseď tam jako panák! •  Ne reste pas assis là comme un pantin. 
•  zdůraznit •  souligner 
•  Dovol mi zdůraznit fakt, že … •  Permets-moi de souligner le fait que... 
•  ujistit •  rassurer 
•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. •  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de problème. 
•  výraz •  une expression 
•  Podívej se na výraz v jeho tváři! •  Regarde l'expression de son visage. 
•  selhání •  un échec 
•  Nelze selhat. •  L'échec n'est pas une option. 
•  rám •  un cadre 
•  Dávej pozor na ten rám! •  Attention au cadre ! 
•  uchopit •  saisir 
•  Dej se do toho! •  Prends-toi en main ! 
•  zacházet s něčím, postarat se o •  gérer, charger 
•  Zvládnu to. Postarám se o to. •  Je peux m'en charger. 
•  váhat •  hésiter 
•  Neváhejte mě kontaktovat. •  N'hésitez pas à me contacter. 
•  hák •  un crochet 
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  nicméně, avšak •  cependant 
•  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. •  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. 
•  výzva •  un défi 
•  To je výzva pro každého. •  C'est un défi pour tout le monde. 
•  ze začátku •  au début 
•  Ze začátku se věci zdály v pohodě. •  Au début, tout semblait aller bien. 
•  trvat na •  insister sur 
•  Proč jsi na tom netrval? •  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? 
•  příklad •  un exemple 
•  Například •  Par exemple 
•  zahrnout, zapojit •  impliquer 
•  Kdo další byl do toho zapojen? •  Qui d'autre en a été impliqué ?  
•  možná •  peut-être 
•  Možná příjde. •  Il vient peut-être 
•  mysl •  un esprit 
•  Rozhodni se! •  Prends une décision ! 
•  navíc •  de plus 
•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit 
květiny. 

•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter des fleurs. 

•  ani •  ni 
•  Ani ty ani Petr. •  Ni toi, ni Peter 
•  poznámka •  une note 
•  Nikdy si nepíše poznámky! •  Il ne prend jamais de notes. 
•  jednou •  une fois 
•  Udělal jsem to jednou. •  Je l'ai fait une fois. 
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•  snad, možná •  peut-être 
•  Snad někdy jindy? •  Une autre fois, peut-être ? 
•  publikovat něco •  publier 
•  Kdy to publikovali? •  Quand l'ont-ils publié ? 
•  dosáhnout •  atteindre 
•  To není v našem dosahu. •  On n'arrive pas à l'atteindre. 
•  uvědomit si •  se rendre compte 
•  Neuvědomuješ si důsledky. •  Tu ne te rends pas compte des conséquences. 
•  obdržet, získat •  recevoir 
•  Dostal jsi už můj email? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  nedávný •  récent(e) 
•  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. •  Nous devrions discuter de l'évolution récente. 
•  připomenout •  rappeler 
•  Dovol, abych ti připomněl, že … •  Permets-moi de te rappeler que ... 
•  odpověď •  une réponse 
•  Odpověď je záporná. •  La réponse est négative. 
•  odměna •  une récompense 
•  Zasloužíš si odměnu. •  Tu mérites une récompense. 
•  vyděšený •  effrayé 
•  Nebuď vyděšený! Neměj strach! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  chápat •  voir 
•  Aha. Chápu. •  Je vois. 
•  hanba •  une honte 
•  Hanba! •  Honte à vous ! 
•  roztáhnout, rozprostřít •  se répandre, déployer 
•  Roztáhni křídla a leť pryč! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  postavení •  un statut 
•  Jaký je jeho aktuální status? Offline? •  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? 
•  záležitosti •  un truc 
•  A co tohle? •  Qu'en est-il de ce truc? 
•  slušet •  aller bien 
•  Sluší ti dobře. •  Ça te va très bien. 
•  vázat, svázat •  attacher, lier 
•  Mám svázané ruce. •  J'ai les mains liées. 
•  dokud ne •  à moins que 
•  Dokud nepřijde. •  A moins qu'il ne vienne. 
•  nepravděpodobně •  improbable 
•  To se asi nestane. •  Il est peu probable que ça se produise. 
•  dokud ne •  jusqu'à 
•  Čekej, dokud nepřijdu! •  Attends que je vienne ! 
•  dávat pozor na •  faire attention 
•  Pozor, přijíždí autobus! •  Le bus arrive ! Attention ! 
•  cokoli •  quoi qu'il en soit 
•  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. •  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. 
•  kdykoli •  chaque fois 
•  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. •  Chaque fois que tu es près de moi, je suis heureux. 
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•  zatímco •  alors que 
•  My jsme tady, zatímco ona je tam. •  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. 
•  jestli •  si 
•  Jestli to uděláš •  Si tu le fais 
•  přístup •  un accès 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  přístup •  une approche 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
•  připojit •  joindre 
•  V příloze najdete … •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  k dispozici •  disponible 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  rada •  un conseil 
•  Je členem (správní) rady. •  Il est membre du conseil d'administration. 
•  aktuálně •  actuellement 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  koncept, návrh •  un brouillon 
•  spojení •  un lien 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  docela, spíše, raději •  plutôt 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  odvolávat se na •  se référer 
•  Na co se odvoláváš? •  A quoi te référes-tu ? 
•  list, arch (papíru) •  une feuille 
•  Máš prázdný list papíru? •  As-tu une feuille de papier vierge ? 
•  snad •  peut-être 
•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou 
košili? 

•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle chemise, 
 peut-être ? 

•  vycházet dobře s •  s'entendre avec 
•  Vycházejí se všemi velmi dobře. •  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. 
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Nous sommes tirés d'affaire. 

Lekce 04_komunikace_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Quand l'ont-ils annoncé ? •  Kdy to oznámili? 
•  Que contient-il ? •  Co to obsahuje? 
•  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? •  Není o tom pochyb? 
•  Que dois-je ajouter ? •  Co bych měl dodat? 
•  Il faut bien le considérer. •  Musí to být pečlivě zváženo. 
•  Je l'ai fait une fois. •  Udělal jsem to jednou. 
•  Permets-moi de souligner le fait que... •  Dovol mi zdůraznit fakt, že … 
•  Faisons un pari. •  Vsaďme se. 
•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. •  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. 
•  En supposant que ... •  Za předpokladu, že … 
•  Si tu le fais •  Jestli to uděláš 
•  En ce qui me concerne •  Co se mě týče … 
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•  Tu mérites une récompense. •  Zasloužíš si odměnu. 
•  Je peux m'en charger. •  Zvládnu to. Postarám se o to. 
•  Belle tentative. •  Pěkný pokus. 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 
•  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. •  Vycházejí se všemi velmi dobře. 
•  C'est un bon conseil. •  To je dobrá rada. 
•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de 
problème. 

•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. 

•  Prends-toi en main ! •  Dej se do toho! 
•  C'est un défi pour tout le monde. •  To je výzva pro každého. 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. 
•  Voici la conclusion : ... •  Tady je závěr: 
•  Prends une décision ! •  Rozhodni se! 
•  Je déteste regarder les publicités. •  Nesnáším dívat se na reklamy. 
•  Vous pouvez accéder à votre compte par 
internet. 

•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. 

•  Encore un qui mord la poussière. •  Další kouše prach. (suší hubu). 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  Bien reçu ! Bien compris. •  Rozumím! 
•  Après une profonde considération... •  Po důkladném zvážení … 
•  Il me semble que •  Zdá se mi …. 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. 
•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis 
heureux. 

•  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. 

•  Regarde l'expression de son visage. •  Podívej se na výraz v jeho tváři! 
•  Nous nous sommes disputés. •  Pohádali jsme se. 
•  A quoi te référes-tu ? •  Na co se odvoláváš? 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 

•  Je n'en sais rien. •  Nemám představu. Netuším. 
•  N'hésitez pas à me contacter. •  Neváhejte mě kontaktovat. 
•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter 
des fleurs. 

•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit květiny. 

•  Fais attention ! •  Dávej pozor! 
•  Il est peu probable que ça se produise. •  To se asi nestane. 
•  Au début, tout semblait aller bien. •  Ze začátku se věci zdály v pohodě. 
•  Qui d'autre en a été impliqué ?  •  Kdo další byl do toho zapojen? 
•  Par exemple •  Například 
•  Permets-moi de te rappeler que ... •  Dovol, abych ti připomněl, že … 
•  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? •  Jaký je jeho aktuální status? Offline? 
•  Je t´aiderai à une condition. •  Pomohu ti pod jednou podmínkou. 
•  Nous devrions discuter de l'évolution récente. •  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. 

•  Je m'excuse. •  Omlouvám se. 
•  Ne reste pas assis là comme un pantin. •  Neseď tam jako panák! 
•  As-tu une feuille de papier vierge ? •  Máš prázdný list papíru? 
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•  A moins qu'il ne vienne. •  Dokud nepřijde. 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Roztáhni křídla a leť pryč! 
•  Foute-moi la paix! •  Dej mi pokoj! 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  Une autre fois, peut-être ? •  Snad někdy jindy? 
•  La réponse est dans le vent. •  Odpověď vane ve větru. 
•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle 
chemise, peut-être ? 

•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou košili? 

•  La réponse est négative. •  Odpověď je záporná. 
•  Je vois. •  Aha. Chápu. 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Nebuď vyděšený! Neměj strach! 
•  Tu ne te rends pas compte des conséquences. •  Neuvědomuješ si důsledky. 

•  Honte à vous ! •  Hanba! 
•  Ni toi, ni Peter •  Ani ty ani Petr. 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Je členem (správní) rady. 
•  J'ai les mains liées. •  Mám svázané ruce. 
•  A ceux qui sont concernés  •  Těm, kterých se to týká 
•  Qu'en est-il de ce truc? •  A co tohle? 
•  En ce qui me concerne •  Co se mě týče … 
•  Quand l'ont-ils publié ? •  Kdy to publikovali? 
•  Attends que je vienne ! •  Čekej, dokud nepřijdu! 
•  Le bus arrive ! Attention ! •  Pozor, přijíždí autobus! 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Dostal jsi už můj email? 
•  Il vient peut-être •  Možná příjde. 
•  On n'arrive pas à l'atteindre. •  To není v našem dosahu. 
•  Je suis aveugle comme une chauve-souris. •  Jsem slepý jako netopýr. 
•  Attention au cadre ! •  Dávej pozor na ten rám! 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  V příloze najdete … 
•  Désolé pour la confusion. •  Omlouvám se za zmatení. 
•  Il ne prend jamais de notes. •  Nikdy si nepíše poznámky! 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 
•  L'échec n'est pas une option. •  Nelze selhat. 
•  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? •  Proč jsi na tom netrval? 
•  S'est-elle excusée ? •  Omluvila se? 
•  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. •  My jsme tady, zatímco ona je tam. 
•  Ça te va très bien. •  Sluší ti dobře. 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. •  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. 

Lekce 04_komunikace_procvičovací věty_přeložte! 
•  To je dobrá rada. •  C'est un bon conseil. 
•  Dej mi pokoj! •  Foute-moi la paix! 
•  Roztáhni křídla a leť pryč! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
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•  Neseď tam jako panák! •  Ne reste pas assis là comme un pantin. 
•  Podívej se na výraz v jeho tváři! •  Regarde l'expression de son visage. 
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  Zdá se mi …. •  Il me semble que 
•  Neuvědomuješ si důsledky. •  Tu ne te rends pas compte des conséquences. 
•  Snad někdy jindy? •  Une autre fois, peut-être ? 
•  Omluvila se? •  S'est-elle excusée ? 
•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. •  Je t´aiderai à une condition. 
•  Musí to být pečlivě zváženo. •  Il faut bien le considérer. 
•  Tady je závěr: •  Voici la conclusion : ... 
•  Kdo další byl do toho zapojen? •  Qui d'autre en a été impliqué ?  
•  Kdy to oznámili? •  Quand l'ont-ils annoncé ? 
•  Dávej pozor na ten rám! •  Attention au cadre ! 
•  Rádi bychom vás ujistili, že není problém. •  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de problème. 
•  Nelze selhat. •  L'échec n'est pas une option. 
•  Máš prázdný list papíru? •  As-tu une feuille de papier vierge ? 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. •  Vous pouvez accéder à votre compte par internet. 
•  My jsme tady, zatímco ona je tam. •  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  Aha. Chápu. •  Je vois. 
•  Jaký je jeho aktuální status? Offline? •  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? 
•  Těm, kterých se to týká •  A ceux qui sont concernés  
•  Čekej, dokud nepřijdu! •  Attends que je vienne ! 
•  Ať se stane cokoli, nechám to na náhodě. •  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. 
•  Nemám představu. Netuším. •  Je n'en sais rien. 
•  Nesnáším dívat se na reklamy. •  Je déteste regarder les publicités. 
•  Dostal jsi už můj email? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  Za předpokladu, že … •  En supposant que ... 
•  Udělal jsem to jednou. •  Je l'ai fait une fois. 
•  Jsme mimo podezření. Jsme z toho venku. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  Kdykoli jsi poblíž, jsem šťastný. •  Chaque fois que tu es près de moi, je suis heureux. 
•  Pozor, přijíždí autobus! •  Le bus arrive ! Attention ! 
•  Jsem slepý jako netopýr. •  Je suis aveugle comme une chauve-souris. 
•  A co tohle? •  Qu'en est-il de ce truc? 
•  Dávej pozor! •  Fais attention ! 
•  Ani ty ani Petr. •  Ni toi, ni Peter 
•  Co bych měl dodat? •  Que dois-je ajouter ? 
•  To je výzva pro každého. •  C'est un défi pour tout le monde. 
•  Ze začátku se věci zdály v pohodě. •  Au début, tout semblait aller bien. 
•  Vycházejí se všemi velmi dobře. •  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. 
•  Omlouvám se. •  Je m'excuse. 
•  Ačkoli ty to umíš udělat, já ne. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  Možná příjde. •  Il vient peut-être 
•  Rozhodni se! •  Prends une décision ! 
•  Po důkladném zvážení … •  Après une profonde considération... 
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•  V příloze najdete … •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  Hanba! •  Honte à vous ! 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  Je členem (správní) rady. •  Il est membre du conseil d'administration. 
•  Rozumím! •  Bien reçu ! Bien compris. 
•  Odpověď vane ve větru. •  La réponse est dans le vent. 
•  Zasloužíš si odměnu. •  Tu mérites une récompense. 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
•  Co se mě týče … •  En ce qui me concerne 
•  Dokud nepřijde. •  A moins qu'il ne vienne. 
•  Dej se do toho! •  Prends-toi en main ! 
•  Chtěl bych si koupit oblek. A možná i novou 
košili? 

•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle chemise,  
peut-être ? 

•  Vsaďme se. •  Faisons un pari. 
•  Pohádali jsme se. •  Nous nous sommes disputés. 
•  Pěkný pokus. •  Belle tentative. 
•  Dovol mi zdůraznit fakt, že … •  Permets-moi de souligner le fait que... 
•  Zvládnu to. Postarám se o to. •  Je peux m'en charger. 
•  Například •  Par exemple 
•  Mám ho rád. Nicméně, on mě ne. •  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. 
•  Měli bychom prodiskutovat poslední vývoj. •  Nous devrions discuter de l'évolution récente. 
•  Odpověď je záporná. •  La réponse est négative. 
•  To se asi nestane. •  Il est peu probable que ça se produise. 
•  Omlouvám se za zmatení. •  Désolé pour la confusion. 
•  Sluší ti dobře. •  Ça te va très bien. 
•  Měl by ses omluvit. Navíc bys měl koupit 
květiny. 

•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter des fleurs. 

•  Mám svázané ruce. •  J'ai les mains liées. 
•  Na co se odvoláváš? •  A quoi te référes-tu ? 
•  Co se mě týče … •  En ce qui me concerne 
•  Proč jsi na tom netrval? •  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? 
•  Neváhejte mě kontaktovat. •  N'hésitez pas à me contacter. 
•  To není v našem dosahu. •  On n'arrive pas à l'atteindre. 
•  Nebuď vyděšený! Neměj strach! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  Další kouše prach. (suší hubu). •  Encore un qui mord la poussière. 
•  Jestli to uděláš •  Si tu le fais 
•  Není o tom pochyb? •  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? 
•  Kdy to publikovali? •  Quand l'ont-ils publié ? 
•  Co to obsahuje? •  Que contient-il ? 
•  Dovol, abych ti připomněl, že … •  Permets-moi de te rappeler que ... 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  Nikdy si nepíše poznámky! •  Il ne prend jamais de notes. 
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Lekce 05_práce_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  empêcher de •  zabránit 
•  se concentrer •  soustředit se 
•  une affaire, un accord •  obchod, dohoda 
•  un stockage •  skladování 
•  atteindre •  dosáhnout něčeho 
•  angle •  úhel 
•  s'en tenir à •  držet se něčeho, přilnout k 
•  une approche •  přístup 
•  approcher •  přiblížit se, přistoupit 
•  coulisser, glisser •  klouzat 
•  joindre •  připojit 
•  un impact •  dopad 
•  moyenne •  průměrný 
•  une feuille •  list, arch (papíru) 
•  un chiffre •  údaj, číslo 
•  une offre •  nabídka 
•  un conseil •  rada 
•  configurer •  nastavit 
•  un flux, une trésorerie •  téct, tok 
•  une couche •  vrstva 
•  un col •  límec 
•  une résolution •  rezoluce, rozlišení 
•  particulier •  částečný, konkrétní 
•  un rendement de la production •  výstup produkce, objem výroby, výkon 
•  se référer •  odvolávat se na 
•  un coût •  náklad 
•  une fissure •  trhlina, prasklina 
•  réduire •  snížit 
•  actuellement •  aktuálně 
•  une pièce de rechange •  náhradní 
•  malgré •  navzdory 
•  déterminer •  určit, stanovit 
•  fournir •  poskytnout 
•  une carte de sécurité •  propustka 
•  attaquer  •  poprat se s, pustit se do 
•  une ingénierie •  technické řešení, strojařina 
•  une police d'assurance, une assurance •  pojistka 
•  une expérience •  zkušenost, zážitek 
•  étendre •  rozšířit 
•  étendre, développer •  rozšířit se 
•  une étendue •  rozsah 
•  une barre •  tyč 
•  négocier •  vyjednávat 
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•  licencier •  vyhodit z práce 
•  éclater •  prasknout, puknout, roztrhnout se 
•  plutôt •  docela, spíše, raději 
•  disponible •  k dispozici 
•  un revenu •  příjem 
•  incorporer, intégrer •  začlenit 
•  une indication •  náznak 
•  une commission •  poplatek 
•  une intention •  záměr 
•  un fabricant •  výrobce 
•  une introduction •  úvod 
•  impliqué.e •  obsažený, zahrnutý 
•  un brouillon •  koncept, návrh 
•  une cause •  případ 
•  un leadership •  vůdcovství 
•  revoir •  znovu projít 
•  un lien •  spojení 
•  desserer •  uvolnit 
•  un outil •  nástroj 
•  un entretien, une maintenance •  údržba 
•  une interaction  •  vzájemné působení 
•  classer •  založit 
•  souligner •  podtrhnout, zdůraznit 
•  un prolongement •  rozšíření, prodloužení 
•  une mission •  úkol 
•  maintenir •  udržovat 
•  remplacer •  nahradit 
•  résumer •  sečíst, shrnout 
•  un compte •  účet 
•  un dispositif •  zařízení 
•  acheter •  nakoupit 
•  démissionner •  skončit s něčím 
•  compétitif.ve, concurrentiel.le •  konkurenční 
•  adapter •  adaptovat 
•  exiger •  vyžadovat 
•  supplémentaire •  dodatečný 
•  une scénario •  scénář 
•  un revenu •  příjem 
•  une source •  zdroj 
•  refuser •  odmítnout 
•  un poste •  místo 
•  une concurrence •  soutěž, konkurence 
•  avoir l'intention •  mít tendenci 
•  une ressource •  zdroj 
•  un responsable •  zodpovědný 
•  un artisanat •  řemeslo 
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•  varier •  lišit se 
•  une reconnaissance •  uznání 
•  sécuriser •  zajistit 
•  des contrôles de sécurité •  bezpečnostní prověrky 
•  proposer, faire un devis •  nabídnout 
•  un bug •  brouk 
•  un solde •  zůstatek 
•  une équipe •  směna 
•  un signe •  znamení 
•  considérablement •  významně 
•  une compétence •  dovednost 
•  comparaison, comparé à/au •  srovnání 
•  résoudre, règler  •  řešit 
•  brut, matière première •  surový, neopracovaný 
•  allégé(e) •  štíhlý 
•  stable •  stabilní 
•  un rendez-vous •  schůzka 
•  un stock •  akcie, zásoba 
•  affecter •  ovlivnit 
•  une substance •  hmota 
•  une marmite •  hrnec, nádoba 
•  un manque •  nedostatek 
•  avoir tendance •  mít tendenci 
•  une possession •  vlastnictví 
•  un ratio, un rapport •  poměr 
•  une variation •  obměna 
•  à acquitter, à payer •  splatný 
•  valoir  •  hodnota 
•  diplôme •  vzdělání 

Lekce 05_práce_slovní zásoba_přeložte! 
•  účet •  un compte 
•  dopad •  un impact 
•  schůzka •  un rendez-vous 
•  obsažený, zahrnutý •  impliqué.e 
•  určit, stanovit •  déterminer 
•  úhel •  angle 
•  výrobce •  un fabricant 
•  významně •  considérablement 
•  technické řešení, strojařina •  une ingénierie 
•  hmota •  une substance 
•  přiblížit se, přistoupit •  approcher 
•  skončit s něčím •  démissionner 
•  vůdcovství •  un leadership 
•  směna •  une équipe 
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•  tyč •  une barre 
•  propustka •  une carte de sécurité 
•  vzdělání •  diplôme 
•  brouk •  un bug 
•  zařízení •  un dispositif 
•  zabránit •  empêcher de 
•  límec •  un col 
•  poplatek •  une commission 
•  srovnání •  comparaison, comparé à/au 
•  uznání •  une reconnaissance 
•  k dispozici •  disponible 
•  podtrhnout, zdůraznit •  souligner 
•  průměrný •  moyenne 
•  řemeslo •  un artisanat 
•  náklad •  un coût 
•  obchod, dohoda •  une affaire, un accord 
•  začlenit •  incorporer, intégrer 
•  koncept, návrh •  un brouillon 
•  zkušenost, zážitek •  une expérience 
•  rada •  un conseil 
•  ovlivnit •  affecter 
•  vlastnictví •  une possession 
•  prasknout, puknout, roztrhnout se •  éclater 
•  připojit •  joindre 
•  splatný •  à acquitter, à payer 
•  poprat se s, pustit se do •  attaquer  
•  uvolnit •  desserer 
•  zajistit •  sécuriser 
•  případ •  une cause 
•  vyhodit z práce •  licencier 
•  znamení •  un signe 
•  soustředit se •  se concentrer 
•  držet se něčeho, přilnout k •  s'en tenir à 
•  úkol •  une mission 
•  rozsah •  une étendue 
•  náznak •  une indication 
•  mít tendenci •  avoir l'intention 
•  adaptovat •  adapter 
•  vzájemné působení •  une interaction  
•  konkurenční •  compétitif.ve, concurrentiel.le 
•  dosáhnout něčeho •  atteindre 
•  nedostatek •  un manque 
•  vrstva •  une couche 
•  mít tendenci •  avoir tendance 
•  nabídnout •  proposer, faire un devis 
•  příjem •  un revenu 
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•  částečný, konkrétní •  particulier 
•  udržovat •  maintenir 
•  údržba •  un entretien, une maintenance 
•  akcie, zásoba •  un stock 
•  soutěž, konkurence •  une concurrence 
•  výstup produkce, objem výroby, výkon •  un rendement de la production 
•  rozšířit se •  étendre, développer 
•  pojistka •  une police d'assurance, une assurance 
•  náhradní •  une pièce de rechange 
•  docela, spíše, raději •  plutôt 
•  údaj, číslo •  un chiffre 
•  dodatečný •  supplémentaire 
•  vyžadovat •  exiger 
•  rozšíření, prodloužení •  un prolongement 
•  scénář •  une scénario 
•  skladování •  un stockage 
•  aktuálně •  actuellement 
•  poměr •  un ratio, un rapport 
•  hrnec, nádoba •  une marmite 
•  dovednost •  une compétence 
•  snížit •  réduire 
•  přístup •  une approche 
•  zdroj •  une source 
•  nahradit •  remplacer 
•  nabídka •  une offre 
•  rezoluce, rozlišení •  une résolution 
•  zdroj •  une ressource 
•  spojení •  un lien 
•  příjem •  un revenu 
•  znovu projít •  revoir 
•  hodnota •  valoir  
•  záměr •  une intention 
•  bezpečnostní prověrky •  des contrôles de sécurité 
•  zůstatek •  un solde 
•  nastavit •  configurer 
•  list, arch (papíru) •  une feuille 
•  vyjednávat •  négocier 
•  místo •  un poste 
•  odvolávat se na •  se référer 
•  téct, tok •  un flux, une trésorerie 
•  zodpovědný •  un responsable 
•  řešit •  résoudre, règler  
•  odmítnout •  refuser 
•  poskytnout •  fournir 
•  stabilní •  stable 
•  sečíst, shrnout •  résumer 
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•  založit •  classer 
•  trhlina, prasklina •  une fissure 
•  klouzat •  coulisser, glisser 
•  nakoupit •  acheter 
•  štíhlý •  allégé(e) 
•  navzdory •  malgré 
•  nástroj •  un outil 
•  rozšířit •  étendre 
•  obměna •  une variation 
•  lišit se •  varier 
•  úvod •  une introduction 
•  surový, neopracovaný •  brut, matière première 

Lekce 05_práce_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  un accès •  přístup 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 

•  un compte •  účet 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  adapter •  adaptovat 
•  Nous pouvons nous adapter complètement à 
vos disponibilités. 

•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým možnostem. 

•  supplémentaire •  dodatečný 
•  Nous avons besoin d'un investissement 
supplémentaire. 

•  Potřebujeme dodatečnou investici. 

•  affecter •  ovlivnit 
•  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? •  Jak to ovlivní naše výsledky? 
•  atteindre •  dosáhnout něčeho 
•  Comment atteindrons-nous cela ? •  Jak toho dosáhneme? 
•  angle •  úhel 
•  Faites attention à l'angle différent ! •  Pozor na rozdílný úhel! 
•  un rendez-vous •  schůzka 
•  Avez-vous un rendez-vous ? •  Máte domluvenou schůzku? 
•  une approche •  přístup 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 
•  approcher •  přiblížit se, přistoupit 
•  Ils ne se sont pas approchés de moi. •  Oni si mě nenašli. 
•  une mission •  úkol 
•  C'était une mission difficile. •  To byl složitý úkol. 
•  joindre •  připojit 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  V příloze najdete … 
•  disponible •  k dispozici 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  moyenne •  průměrný 
•  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. •  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. 
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•  un solde •  zůstatek 
•  Quel est le solde de ton compte ? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 
•  une barre •  tyč 
•  Nous avons besoin de barre ronde avec un 
diamètre de 500 mm. 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. 

•  une offre •  nabídka 
•  L'offre est-elle arrivée ? •  Už přišla ta nabídka? 
•  un conseil •  rada 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Je členem (správní) rady. 
•  un bug •  brouk 
•  Trouve le bug! •  Najdi brouka! 
•  éclater •  prasknout, puknout, roztrhnout se 
•  La bulle a éclaté •  Bublina praskla. 
•  une cause •  případ 
•  Nous devons trouver la cause. •  Potřebujeme najít příčinu. 
•  un col •  límec 
•  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. •  Jsou tam modré i bílé límečky. 
•  une commission •  poplatek 
•  Ils le feront moyennant une petite commission. •  Udělají to za malý poplatek. 

•  comparaison, comparé à/au •  srovnání 
•  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. •  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. 
•  une concurrence •  soutěž, konkurence 
•  La concurrence est dur. •  Konkurence je tvrdá. 
•  compétitif.ve, concurrentiel.le •  konkurenční 
•  Nous avons un avantage concurrentiel. •  Máme konkurenční výhodu. 
•  un coût •  náklad 
•  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. •  Musíme snížit náklady na práci. 

•  une fissure •  trhlina, prasklina 
•  Regarde la fissure •  Podívej se na tu prasklinu. 
•  un artisanat •  řemeslo 
•  C'est un artisan très qualifié. •  On je velmi zručný řemeslník. 
•  actuellement •  aktuálně 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  une affaire, un accord •  obchod, dohoda 
•  Avons-nous un accord ? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 
•  malgré •  navzdory 
•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. •  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl začít. 

•  déterminer •  určit, stanovit 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Přesný čas bude určen. 
•  un dispositif •  zařízení 
•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. •  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  un brouillon •  koncept, návrh 
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•  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te 
plaît. 

•  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. 

•  à acquitter, à payer •  splatný 
•  La facture est à acquitter la semaine prochaine. •  Faktura je splatná příští týden. 

•  une ingénierie •  technické řešení, strojařina 
•  C'est pour notre service d'ingénierie. •  To je pro naše technické oddělení. 
•  étendre, développer •  rozšířit se 
•  L'entreprise s'est développée dans notre pays. •  Společnost expandovala v naší zemi. 

•  une expérience •  zkušenost, zážitek 
•  Avez-vous de l'expérience avec cela ? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 
•  un prolongement •  rozšíření, prodloužení 
•  Il est nécessaire de prolonger la période. •  Prodloužení období je nezbytné. 
•  une étendue •  rozsah 
•  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler 
? 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 

•  un chiffre •  údaj, číslo 
•  Les chiffres semblent bons. •  Čísla vypadají dobře. 
•  classer •  založit 
•  Peux-tu classer le dossier ? •  Můžeš založit ten záznam? 
•  licencier •  vyhodit z práce 
•  Il a été licencié le mois dernier. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 
•  un flux, une trésorerie •  téct, tok 
•  Comment se porte la trésorerie ? •  Jak je na tom cash-flow? 
•  se concentrer •  soustředit se 
•  Essaie de te concentrer ! •  Zkus se soustředit! 
•  un impact •  dopad 
•  Quel impact y aura-t-il ? •  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? 
•  un revenu •  příjem 
•  Ton revenu est le montant que tu gagnes. •  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. 

•  incorporer, intégrer •  začlenit 
•  Le service a été intégré à la division. •  Oddělení bylo začleněno do divize. 
•  une indication •  náznak 
•  Il y a des indications d'amélioration. •  Jsou určité znaky zlepšení. 
•  avoir l'intention •  mít tendenci 
•  Ils ont l'intention de quitter le marché. •  Mají tendenci opustit trh. 
•  une intention •  záměr 
•  C'est mon intention de partir. •  Mým záměrem je odejít. 
•  une interaction  •  vzájemné působení 
•  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? •  Existuje nějaká interakce mezi částmi? 
•  une introduction •  úvod 
•  Apres une brève introduction... •  Po krátkém úvodu 
•  impliqué.e •  obsažený, zahrnutý 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kdo další se toho účastnil? 
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•  un manque •  nedostatek 
•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un 
problème. 

•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je problém. 

•  une couche •  vrstva 
•  Il y a une très fine couche en haut. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 
•  un leadership •  vůdcovství 
•  On ne peut pas apprendre le leadership. •  Vedení se nelze naučit. 
•  allégé(e) •  štíhlý 
•  Nous avons mis en œuvre les règles de la 
production allégée. 

•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. 

•  un lien •  spojení 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  desserer •  uvolnit 
•  Desserre l'écrou ! •  Uvolni tu matku. 
•  maintenir •  udržovat 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Údržba je pozadu. 
•  un entretien, une maintenance •  údržba 
•  Il travaille au service de maintenance. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  un fabricant •  výrobce 
•  Ford est un fabricant de voitures. •  Ford je výrobcem aut. 
•  négocier •  vyjednávat 
•  Nous devons négocier. •  Musíme vyjednávat. 
•  un rendement de la production •  výstup produkce, objem výroby, výkon 
•  Le rendement de la production est en baisse. •  Vyrobený objem jde dolů 
•  particulier •  částečný, konkrétní 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  une police d'assurance, une assurance •  pojistka 
•  Il est important d'avoir une police 
(d'assurance)/une assurance. 

•  Je důležité mít pojistku. 

•  une possession •  vlastnictví 
•  C' est en la possession de cette entreprise. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 
•  un poste •  místo 
•  Il a postulé pour ce poste. •  Ucházel se o to místo. 
•  une marmite •  hrnec, nádoba 
•  Tu vois la marmite? •  Vidíš ten hrnec? 
•  empêcher de •  zabránit 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  fournir •  poskytnout 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  acheter •  nakoupit 
•  Il travaille pour le service des achats. •  Pracuje pro nákup. 
•  démissionner •  skončit s něčím 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  proposer, faire un devis •  nabídnout 
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•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres 
suivants ? 

•  Můžete nabídnout podle následujících parametrů? 

•  plutôt •  docela, spíše, raději 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  un ratio, un rapport •  poměr 
•  Quel est le rapport entre le prix et les 
performances ? 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 

•  brut, matière première •  surový, neopracovaný 
•  Ceci est notre stock de matières premières. •  To je náš sklad vstupního materiálu. 
•  une reconnaissance •  uznání 
•  Il mérite la reconnaissance. •  Zaslouží si uznání. 
•  réduire •  snížit 
•  Nous devons réduire les coûts. •  Musíme snížit náklady. 
•  se référer •  odvolávat se na 
•  A quoi te référes-tu ? •  Na co se odvoláváš? 
•  refuser •  odmítnout 
•  Il n'a pas refusé l'offre. •  Neodmítl tu nabídku. 
•  remplacer •  nahradit 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
•  exiger •  vyžadovat 
•  Combien exige-t-il ? •  Kolik vyžaduje? 
•  une résolution •  rezoluce, rozlišení 
•  C'est un microscope à haute résolution. •  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. 
•  une ressource •  zdroj 
•  Il travaille au service des ressources humaines. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 

•  un responsable •  zodpovědný 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  un revenu •  příjem 
•  Leurs revenus sont élevés. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
•  revoir •  znovu projít 
•  Devrions-nous revoir le rapport ? •  Projdeme tu zprávu? 
•  une scénario •  scénář 
•  Tu as lu le scénario ? •  Četl jsi scénář? 
•  sécuriser •  zajistit 
•  Nous devons sécuriser nos positions. •  Musíme zajistit naše pozice. 
•  des contrôles de sécurité •  bezpečnostní prověrky 
•  Nous effectuons des contrôles de sécurité 
réguliers. 

•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. 

•  une carte de sécurité •  propustka 
•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de 
sécurité. 

•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. 

•  configurer •  nastavit 
•  Peux-tu le configurer pour moi ? •  Můžeš mi to nastavit? 
•  une feuille •  list, arch (papíru) 
•  As tu une feuille blanche ? •  Máš prázdný list papíru? 
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•  une équipe •  směna 
•  Dans quelle équipe travaille-t-il ? •  Na jaké směně pracuje? 
•  un signe •  znamení 
•  C'est un signe d'amélioration. •  To je znamení zlepšování 
•  considérablement •  významně 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Prodeje se významně zvýšily. 
•  une compétence •  dovednost 
•  Quelles compétences a-t-il ? •  Jaké dovednosti má? 
•  coulisser, glisser •  klouzat 
•  Passe par la porte coulissante. •  Běž skrz ty posuvné dveře. 
•  résoudre, règler  •  řešit 
•  Règle le problème ! •  Řeš problém. 
•  une source •  zdroj 
•  Qui est ta source ? •  Kdo je tvůj zdroj? 
•  une pièce de rechange •  náhradní 
•  Nous avons besoin de quelques pièces de 
rechange. 

•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. 

•  stable •  stabilní 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  s'en tenir à •  držet se něčeho, přilnout k 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  un stock •  akcie, zásoba 
•  Combien de matériel y a-t-il en stock ? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  un stockage •  skladování 
•  Et qu'en est-il des zones de stockage ? •  A co skladovací prostory? 
•  une substance •  hmota 
•  De quelle substance est-il fait ? •  Z jaké hmoty je to vyrobeno? 
•  résumer •  sečíst, shrnout 
•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. •  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. 

•  attaquer  •  poprat se s, pustit se do 
•  Attaquons cela dès que possible. •  Pusťme se do toho co nejdříve. 
•  avoir tendance •  mít tendenci 
•  Les ventes ont tendance à augmenter. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 
•  un outil •  nástroj 
•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. •  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 

•  souligner •  podtrhnout, zdůraznit 
•  Permettez-moi de souligner l'importance de la 
question. 

•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. 

•  une variation •  obměna 
•  Il est possible qu'il y ait quelques variations, 
mais... 

•  Nějaké obměny jsou možné, ale … 

•  varier •  lišit se 
•  Les produits peuvent varier. •  Produkty se mohou lišit. 
•  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. •  To nestojí za pokus. 
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•  valoir  •  hodnota 
•  La transaction vaut 5 millions. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 
•  La concurrence est dure. •  Konkurence je tvrdá. 
•  diplôme •  vzdělání 
•  Où a-t-il obtenu son diplôme ? •  Kde získal vzdělání? 

Lekce 05_práce_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  přístup •  un accès 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  účet •  un compte 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  adaptovat •  adapter 
•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým 
možnostem. 

•  Nous pouvons nous adapter complètement à vos 
 disponibilités. 

•  dodatečný •  supplémentaire 
•  Potřebujeme dodatečnou investici. •  Nous avons besoin d'un investissement supplémentaire. 
•  ovlivnit •  affecter 
•  Jak to ovlivní naše výsledky? •  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? 
•  dosáhnout něčeho •  atteindre 
•  Jak toho dosáhneme? •  Comment atteindrons-nous cela ? 
•  úhel •  angle 
•  Pozor na rozdílný úhel! •  Faites attention à l'angle différent ! 
•  schůzka •  un rendez-vous 
•  Máte domluvenou schůzku? •  Avez-vous un rendez-vous ? 
•  přístup •  une approche 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
•  přiblížit se, přistoupit •  approcher 
•  Oni si mě nenašli. •  Ils ne se sont pas approchés de moi. 
•  úkol •  une mission 
•  To byl složitý úkol. •  C'était une mission difficile. 
•  připojit •  joindre 
•  V příloze najdete … •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  k dispozici •  disponible 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  průměrný •  moyenne 
•  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. •  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. 
•  zůstatek •  un solde 
•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Quel est le solde de ton compte ? 
•  tyč •  une barre 
•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. •  Nous avons besoin de barre ronde avec un diamètre 

 de 500 mm. 
•  nabídka •  une offre 
•  Už přišla ta nabídka? •  L'offre est-elle arrivée ? 
•  rada •  un conseil 
•  Je členem (správní) rady. •  Il est membre du conseil d'administration. 
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•  brouk •  un bug 
•  Najdi brouka! •  Trouve le bug! 
•  prasknout, puknout, roztrhnout se •  éclater 
•  Bublina praskla. •  La bulle a éclaté 
•  případ •  une cause 
•  Potřebujeme najít příčinu. •  Nous devons trouver la cause. 
•  límec •  un col 
•  Jsou tam modré i bílé límečky. •  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. 
•  poplatek •  une commission 
•  Udělají to za malý poplatek. •  Ils le feront moyennant une petite commission. 
•  srovnání •  comparaison, comparé à/au 
•  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. •  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. 
•  soutěž, konkurence •  une concurrence 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concurrence est dur. 
•  konkurenční •  compétitif.ve, concurrentiel.le 
•  Máme konkurenční výhodu. •  Nous avons un avantage concurrentiel. 
•  náklad •  un coût 
•  Musíme snížit náklady na práci. •  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. 
•  trhlina, prasklina •  une fissure 
•  Podívej se na tu prasklinu. •  Regarde la fissure 
•  řemeslo •  un artisanat 
•  On je velmi zručný řemeslník. •  C'est un artisan très qualifié. 
•  aktuálně •  actuellement 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  obchod, dohoda •  une affaire, un accord 
•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Avons-nous un accord ? 
•  navzdory •  malgré 
•  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl 
začít. 

•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. 

•  určit, stanovit •  déterminer 
•  Přesný čas bude určen. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  zařízení •  un dispositif 
•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  Ce dispositif peut stocker toutes les données. 
•  koncept, návrh •  un brouillon 
•  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. •  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te plaît. 
•  splatný •  à acquitter, à payer 
•  Faktura je splatná příští týden. •  La facture est à acquitter la semaine prochaine. 
•  technické řešení, strojařina •  une ingénierie 
•  To je pro naše technické oddělení. •  C'est pour notre service d'ingénierie. 
•  rozšířit se •  étendre, développer 
•  Společnost expandovala v naší zemi. •  L'entreprise s'est développée dans notre pays. 
•  zkušenost, zážitek •  une expérience 
•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Avez-vous de l'expérience avec cela ? 
•  rozšíření, prodloužení •  un prolongement 
•  Prodloužení období je nezbytné. •  Il est nécessaire de prolonger la période. 
•  rozsah •  une étendue 
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•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler ? 
•  údaj, číslo •  un chiffre 
•  Čísla vypadají dobře. •  Les chiffres semblent bons. 
•  založit •  classer 
•  Můžeš založit ten záznam? •  Peux-tu classer le dossier ? 
•  vyhodit z práce •  licencier 
•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  Il a été licencié le mois dernier. 
•  téct, tok •  un flux, une trésorerie 
•  Jak je na tom cash-flow? •  Comment se porte la trésorerie ? 
•  soustředit se •  se concentrer 
•  Zkus se soustředit! •  Essaie de te concentrer ! 
•  dopad •  un impact 
•  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? •  Quel impact y aura-t-il ? 
•  příjem •  un revenu 
•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. •  Ton revenu est le montant que tu gagnes. 
•  začlenit •  incorporer, intégrer 
•  Oddělení bylo začleněno do divize. •  Le service a été intégré à la division. 
•  náznak •  une indication 
•  Jsou určité znaky zlepšení. •  Il y a des indications d'amélioration. 
•  mít tendenci •  avoir l'intention 
•  Mají tendenci opustit trh. •  Ils ont l'intention de quitter le marché. 
•  záměr •  une intention 
•  Mým záměrem je odejít. •  C'est mon intention de partir. 
•  vzájemné působení •  une interaction  
•  Existuje nějaká interakce mezi částmi? •  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? 
•  úvod •  une introduction 
•  Po krátkém úvodu •  Apres une brève introduction... 
•  obsažený, zahrnutý •  impliqué.e 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  nedostatek •  un manque 
•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je 
problém. 

•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un problème. 

•  vrstva •  une couche 
•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  Il y a une très fine couche en haut. 
•  vůdcovství •  un leadership 
•  Vedení se nelze naučit. •  On ne peut pas apprendre le leadership. 
•  štíhlý •  allégé(e) 
•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. •  Nous avons mis en œuvre les règles de la production allégée. 
•  spojení •  un lien 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  uvolnit •  desserer 
•  Uvolni tu matku. •  Desserre l'écrou ! 
•  udržovat •  maintenir 
•  Údržba je pozadu. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  údržba •  un entretien, une maintenance 
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Il travaille au service de maintenance. 
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•  výrobce •  un fabricant 
•  Ford je výrobcem aut. •  Ford est un fabricant de voitures. 
•  vyjednávat •  négocier 
•  Musíme vyjednávat. •  Nous devons négocier. 
•  výstup produkce, objem výroby, výkon •  un rendement de la production 
•  Vyrobený objem jde dolů •  Le rendement de la production est en baisse. 
•  částečný, konkrétní •  particulier 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  pojistka •  une police d'assurance, une assurance 
•  Je důležité mít pojistku. •  Il est important d'avoir une police (d'assurance)/une  

assurance. 
•  vlastnictví •  une possession 
•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  C' est en la possession de cette entreprise. 
•  místo •  un poste 
•  Ucházel se o to místo. •  Il a postulé pour ce poste. 
•  hrnec, nádoba •  une marmite 
•  Vidíš ten hrnec? •  Tu vois la marmite? 
•  zabránit •  empêcher de 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  poskytnout •  fournir 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  nakoupit •  acheter 
•  Pracuje pro nákup. •  Il travaille pour le service des achats. 
•  skončit s něčím •  démissionner 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  nabídnout •  proposer, faire un devis 
•  Můžete nabídnout podle následujících 
parametrů? 

•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres suivants ? 

•  docela, spíše, raději •  plutôt 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  poměr •  un ratio, un rapport 
•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Quel est le rapport entre le prix et les performances ? 
•  surový, neopracovaný •  brut, matière première 
•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  Ceci est notre stock de matières premières. 
•  uznání •  une reconnaissance 
•  Zaslouží si uznání. •  Il mérite la reconnaissance. 
•  snížit •  réduire 
•  Musíme snížit náklady. •  Nous devons réduire les coûts. 
•  odvolávat se na •  se référer 
•  Na co se odvoláváš? •  A quoi te référes-tu ? 
•  odmítnout •  refuser 
•  Neodmítl tu nabídku. •  Il n'a pas refusé l'offre. 
•  nahradit •  remplacer 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  vyžadovat •  exiger 
•  Kolik vyžaduje? •  Combien exige-t-il ? 
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•  rezoluce, rozlišení •  une résolution 
•  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. •  C'est un microscope à haute résolution. 
•  zdroj •  une ressource 
•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Il travaille au service des ressources humaines. 
•  zodpovědný •  un responsable 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  příjem •  un revenu 
•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  Leurs revenus sont élevés. 
•  znovu projít •  revoir 
•  Projdeme tu zprávu? •  Devrions-nous revoir le rapport ? 
•  scénář •  une scénario 
•  Četl jsi scénář? •  Tu as lu le scénario ? 
•  zajistit •  sécuriser 
•  Musíme zajistit naše pozice. •  Nous devons sécuriser nos positions. 
•  bezpečnostní prověrky •  des contrôles de sécurité 
•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. •  Nous effectuons des contrôles de sécurité réguliers. 

•  propustka •  une carte de sécurité 
•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. •  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de sécurité. 
•  nastavit •  configurer 
•  Můžeš mi to nastavit? •  Peux-tu le configurer pour moi ? 
•  list, arch (papíru) •  une feuille 
•  Máš prázdný list papíru? •  As tu une feuille blanche ? 
•  směna •  une équipe 
•  Na jaké směně pracuje? •  Dans quelle équipe travaille-t-il ? 
•  znamení •  un signe 
•  To je znamení zlepšování •  C'est un signe d'amélioration. 
•  významně •  considérablement 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  dovednost •  une compétence 
•  Jaké dovednosti má? •  Quelles compétences a-t-il ? 
•  klouzat •  coulisser, glisser 
•  Běž skrz ty posuvné dveře. •  Passe par la porte coulissante. 
•  řešit •  résoudre, règler  
•  Řeš problém. •  Règle le problème ! 
•  zdroj •  une source 
•  Kdo je tvůj zdroj? •  Qui est ta source ? 
•  náhradní •  une pièce de rechange 
•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Nous avons besoin de quelques pièces de rechange. 
•  stabilní •  stable 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  držet se něčeho, přilnout k •  s'en tenir à 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  akcie, zásoba •  un stock 
•  Kolik materiálu je na skladě? •  Combien de matériel y a-t-il en stock ? 
•  skladování •  un stockage 
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•  A co skladovací prostory? •  Et qu'en est-il des zones de stockage ? 
•  hmota •  une substance 
•  Z jaké hmoty je to vyrobeno? •  De quelle substance est-il fait ? 
•  sečíst, shrnout •  résumer 
•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. •  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. 
•  poprat se s, pustit se do •  attaquer  
•  Pusťme se do toho co nejdříve. •  Attaquons cela dès que possible. 
•  mít tendenci •  avoir tendance 
•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Les ventes ont tendance à augmenter. 
•  nástroj •  un outil 
•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. 
•  podtrhnout, zdůraznit •  souligner 
•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. •  Permettez-moi de souligner l'importance de la question. 
•  obměna •  une variation 
•  Nějaké obměny jsou možné, ale … •  Il est possible qu'il y ait quelques variations, mais... 
•  lišit se •  varier 
•  Produkty se mohou lišit. •  Les produits peuvent varier. 
•  To nestojí za pokus. •  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. 
•  hodnota •  valoir  
•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  La transaction vaut 5 millions. 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concurrence est dure. 
•  vzdělání •  diplôme 
•  Kde získal vzdělání? •  Où a-t-il obtenu son diplôme ? 

Lekce 05_práce_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  La bulle a éclaté •  Bublina praskla. 
•  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. •  To nestojí za pokus. 
•  La concurrence est dur. •  Konkurence je tvrdá. 
•  Nous avons besoin d'un investissement 
supplémentaire. 

•  Potřebujeme dodatečnou investici. 

•  C'était une mission difficile. •  To byl složitý úkol. 
•  C'est un artisan très qualifié. •  On je velmi zručný řemeslník. 
•  Le rendement de la production est en baisse. •  Vyrobený objem jde dolů 
•  Les ventes ont tendance à augmenter. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 
•  A quoi te référes-tu ? •  Na co se odvoláváš? 
•  Peux-tu le configurer pour moi ? •  Můžeš mi to nastavit? 
•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres 
suivants ? 

•  Můžete nabídnout podle následujících parametrů? 

•  Avons-nous un accord ? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  Devrions-nous revoir le rapport ? •  Projdeme tu zprávu? 
•  Ils le feront moyennant une petite commission. •  Udělají to za malý poplatek. 

•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kdo další se toho účastnil? 
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•  Nous devons négocier. •  Musíme vyjednávat. 
•  C' est en la possession de cette entreprise. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Údržba je pozadu. 
•  Quel est le solde de ton compte ? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 
•  Nous avons besoin de barre ronde avec un 
diamètre de 500 mm. 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. 

•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. •  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 

•  Trouve le bug! •  Najdi brouka! 
•  Qui est ta source ? •  Kdo je tvůj zdroj? 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Prodeje se významně zvýšily. 
•  Il travaille au service de maintenance. •  Pracuje v oddělení údržby. 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 
•  Comment atteindrons-nous cela ? •  Jak toho dosáhneme? 
•  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? •  Jak to ovlivní naše výsledky? 
•  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler 
? 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 

•  C'est un signe d'amélioration. •  To je znamení zlepšování 
•  Avez-vous de l'expérience avec cela ? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 
•  C'est un microscope à haute résolution. •  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 
•  Il est nécessaire de prolonger la période. •  Prodloužení období je nezbytné. 
•  C'est pour notre service d'ingénierie. •  To je pro naše technické oddělení. 
•  Tu as lu le scénario ? •  Četl jsi scénář? 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  Comment se porte la trésorerie ? •  Jak je na tom cash-flow? 
•  Il mérite la reconnaissance. •  Zaslouží si uznání. 
•  Tu vois la marmite? •  Vidíš ten hrnec? 
•  Les chiffres semblent bons. •  Čísla vypadají dobře. 
•  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. •  Jsou tam modré i bílé límečky. 
•  Il y a des indications d'amélioration. •  Jsou určité znaky zlepšení. 
•  Les produits peuvent varier. •  Produkty se mohou lišit. 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 
•  C'est mon intention de partir. •  Mým záměrem je odejít. 
•  Regarde la fissure •  Podívej se na tu prasklinu. 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Promiňte, není k dispozici. 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Přesný čas bude určen. 
•  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te 
plaît. 

•  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. 

•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de 
sécurité. 

•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. 

•  As tu une feuille blanche ? •  Máš prázdný list papíru? 
•  Passe par la porte coulissante. •  Běž skrz ty posuvné dveře. 
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•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. •  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. •  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. 

•  Règle le problème ! •  Řeš problém. 
•  Où a-t-il obtenu son diplôme ? •  Kde získal vzdělání? 
•  Leurs revenus sont élevés. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Zabránil mi v tom, abych to udělal. 
•  Combien de matériel y a-t-il en stock ? •  Kolik materiálu je na skladě? 
•  Il y a une très fine couche en haut. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 
•  Desserre l'écrou ! •  Uvolni tu matku. 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Je členem (správní) rady. 
•  Et qu'en est-il des zones de stockage ? •  A co skladovací prostory? 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Aktuálně nic nepotřebujeme. 
•  La transaction vaut 5 millions. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 
•  Il a postulé pour ce poste. •  Ucházel se o to místo. 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jaké máš na ně spojení? 
•  Il travaille au service des ressources humaines. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 

•  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. •  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. 
•  Ford est un fabricant de voitures. •  Ford je výrobcem aut. 
•  Nous avons mis en œuvre les règles de la 
production allégée. 

•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. 

•  Combien exige-t-il ? •  Kolik vyžaduje? 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Raději bych se s ním setkal. 
•  Nous avons besoin de quelques pièces de 
rechange. 

•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. 

•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 

•  Ils ne se sont pas approchés de moi. •  Oni si mě nenašli. 
•  Nous devons trouver la cause. •  Potřebujeme najít příčinu. 
•  Quelles compétences a-t-il ? •  Jaké dovednosti má? 
•  Il n'a pas refusé l'offre. •  Neodmítl tu nabídku. 
•  Apres une brève introduction... •  Po krátkém úvodu 
•  Il est important d'avoir une police 
(d'assurance)/une assurance. 

•  Je důležité mít pojistku. 

•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un 
problème. 

•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je problém. 

•  Attaquons cela dès que possible. •  Pusťme se do toho co nejdříve. 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  V příloze najdete … 
•  Nous devons réduire les coûts. •  Musíme snížit náklady. 
•  On ne peut pas apprendre le leadership. •  Vedení se nelze naučit. 
•  Ceci est notre stock de matières premières. •  To je náš sklad vstupního materiálu. 
•  Nous devons sécuriser nos positions. •  Musíme zajistit naše pozice. 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Brzy nahradíme ten stroj. 
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•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. •  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl začít. 

•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Měli bychom se držet pravidel. 
•  Faites attention à l'angle différent ! •  Pozor na rozdílný úhel! 
•  Il travaille pour le service des achats. •  Pracuje pro nákup. 
•  Ils ont l'intention de quitter le marché. •  Mají tendenci opustit trh. 
•  Peux-tu classer le dossier ? •  Můžeš založit ten záznam? 
•  Permettez-moi de souligner l'importance de la 
question. 

•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. 

•  Il est possible qu'il y ait quelques variations, 
mais... 

•  Nějaké obměny jsou možné, ale … 

•  La facture est à acquitter la semaine prochaine. •  Faktura je splatná příští týden. 

•  Avez-vous un rendez-vous ? •  Máte domluvenou schůzku? 
•  La concurrence est dure. •  Konkurence je tvrdá. 
•  Nous avons un avantage concurrentiel. •  Máme konkurenční výhodu. 
•  Quel impact y aura-t-il ? •  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? 
•  Essaie de te concentrer ! •  Zkus se soustředit! 
•  L'offre est-elle arrivée ? •  Už přišla ta nabídka? 
•  De quelle substance est-il fait ? •  Z jaké hmoty je to vyrobeno? 
•  Ton revenu est le montant que tu gagnes. •  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. 
•  Quel est le rapport entre le prix et les 
performances ? 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 

•  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. •  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. 
•  Le service a été intégré à la division. •  Oddělení bylo začleněno do divize. 
•  Nous effectuons des contrôles de sécurité 
réguliers. 

•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. 

•  Nous pouvons nous adapter complètement à 
vos disponibilités. 

•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým možnostem. 

•  Dans quelle équipe travaille-t-il ? •  Na jaké směně pracuje? 
•  L'entreprise s'est développée dans notre pays. •  Společnost expandovala v naší zemi. 

•  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? •  Existuje nějaká interakce mezi částmi? 
•  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. •  Musíme snížit náklady na práci. 

•  Il a été licencié le mois dernier. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 

Lekce 05_práce_procvičovací věty_přeložte! 
•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  Mým záměrem je odejít. •  C'est mon intention de partir. 
•  Na co se odvoláváš? •  A quoi te référes-tu ? 
•  Projdeme tu zprávu? •  Devrions-nous revoir le rapport ? 
•  Nedostatek kvalifikované pracovní síly je 
problém. 

•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un problème. 

•  Jak toho dosáhneme? •  Comment atteindrons-nous cela ? 
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•  Prodeje se významně zvýšily. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  Máte domluvenou schůzku? •  Avez-vous un rendez-vous ? 
•  Zavedli jsme pravidla štíhlé výroby. •  Nous avons mis en œuvre les règles de la production allégée. 
•  Neodmítl tu nabídku. •  Il n'a pas refusé l'offre. 
•  Musíme snížit náklady. •  Nous devons réduire les coûts. 
•  V příloze najdete … •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  To byl složitý úkol. •  C'était une mission difficile. 
•  Průměrně vydělají 1000 € měsíčně. •  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. 
•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Quel est le solde de ton compte ? 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  Je členem (správní) rady. •  Il est membre du conseil d'administration. 
•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Avons-nous un accord ? 
•  Aktuálně nic nepotřebujeme. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  Řeš problém. •  Règle le problème ! 
•  Podívej se na tu prasklinu. •  Regarde la fissure 
•  Jsou tam modré i bílé límečky. •  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. 
•  Jaké máš na ně spojení? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  Jaký dopad/vliv to na nás bude mít? •  Quel impact y aura-t-il ? 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concurrence est dur. 
•  Máme konkurenční výhodu. •  Nous avons un avantage concurrentiel. 
•  Přesný čas bude určen. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  Ceci est notre stock de matières premières. 
•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. 
•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. •  Nous avons besoin de barre ronde avec un diamètre 

 de 500 mm. 
•  Měli bychom se držet pravidel. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  Kde získal vzdělání? •  Où a-t-il obtenu son diplôme ? 
•  Konkurence je tvrdá. •  La concurrence est dure. 
•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  Ce dispositif peut stocker toutes les données. 
•  Prosím, přečti si pozorně návrh smlouvy. •  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te plaît. 
•  Četl jsi scénář? •  Tu as lu le scénario ? 
•  Potřebujeme dodatečnou investici. •  Nous avons besoin d'un investissement supplémentaire. 
•  Bublina praskla. •  La bulle a éclaté 
•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  Pusťme se do toho co nejdříve. •  Attaquons cela dès que possible. 
•  Oddělení bylo začleněno do divize. •  Le service a été intégré à la division. 
•  Můžeš mi to nastavit? •  Peux-tu le configurer pour moi ? 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  On je velmi zručný řemeslník. •  C'est un artisan très qualifié. 
•  Raději bych se s ním setkal. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  Ucházel se o to místo. •  Il a postulé pour ce poste. 
•  Ve srovnání s tím posledním je tenhle lepší. •  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. 
•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  Je důležité mít pojistku. •  Il est important d'avoir une police (d'assurance)/ 

une assurance. 
•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  C' est en la possession de cette entreprise. 
•  Mají tendenci opustit trh. •  Ils ont l'intention de quitter le marché. 
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•  Musíme vyjednávat. •  Nous devons négocier. 
•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  Il a été licencié le mois dernier. 
•  Po krátkém úvodu •  Apres une brève introduction... 
•  Kolik vyžaduje? •  Combien exige-t-il ? 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  Il y a une très fine couche en haut. 
•  Vedení se nelze naučit. •  On ne peut pas apprendre le leadership. 
•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
•  Z jaké hmoty je to vyrobeno? •  De quelle substance est-il fait ? 
•  Nějaké obměny jsou možné, ale … •  Il est possible qu'il y ait quelques variations, mais... 
•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  Pracuje v oddělení údržby. •  Il travaille au service de maintenance. 
•  Kdo je tvůj zdroj? •  Qui est ta source ? 
•  Provádíme pravidelné bezpečnostní prověrky. •  Nous effectuons des contrôles de sécurité réguliers. 

•  Existuje nějaká interakce mezi částmi? •  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? 
•  Jsou určité znaky zlepšení. •  Il y a des indications d'amélioration. 
•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Avez-vous de l'expérience avec cela ? 
•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. •  Ton revenu est le montant que tu gagnes. 
•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  La transaction vaut 5 millions. 
•  Údržba je pozadu. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  Najdi brouka! •  Trouve le bug! 
•  Faktura je splatná příští týden. •  La facture est à acquitter la semaine prochaine. 
•  Pracuje pro nákup. •  Il travaille pour le service des achats. 
•  Na bráně vystaví bezpečnostní propustku. •  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de sécurité. 
•  Jak to ovlivní naše výsledky? •  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? 
•  A co skladovací prostory? •  Et qu'en est-il des zones de stockage ? 
•  Promiňte, není k dispozici. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  Potřebujeme najít příčinu. •  Nous devons trouver la cause. 
•  Musíme zajistit naše pozice. •  Nous devons sécuriser nos positions. 
•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Il travaille au service des ressources humaines. 
•  Zkus se soustředit! •  Essaie de te concentrer ! 
•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler ? 
•  Můžeme se plně přizpůsobit vašim časovým 
možnostem. 

•  Nous pouvons nous adapter complètement à  
vos disponibilités. 

•  Kolik materiálu je na skladě? •  Combien de matériel y a-t-il en stock ? 
•  Je to mikroskop s vysokým rozlišením. •  C'est un microscope à haute résolution. 
•  Udělají to za malý poplatek. •  Ils le feront moyennant une petite commission. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  Leurs revenus sont élevés. 
•  Oni si mě nenašli. •  Ils ne se sont pas approchés de moi. 
•  Uvolni tu matku. •  Desserre l'écrou ! 
•  Zaslouží si uznání. •  Il mérite la reconnaissance. 
•  Ford je výrobcem aut. •  Ford est un fabricant de voitures. 
•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Les ventes ont tendance à augmenter. 
•  Zabránil mi v tom, abych to udělal. •  Il m'a empêché de le faire. 
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•  Máš prázdný list papíru? •  As tu une feuille blanche ? 
•  Pozor na rozdílný úhel! •  Faites attention à l'angle différent ! 
•  Vyrobený objem jde dolů •  Le rendement de la production est en baisse. 
•  Čísla vypadají dobře. •  Les chiffres semblent bons. 
•  Vidíš ten hrnec? •  Tu vois la marmite? 
•  Běž skrz ty posuvné dveře. •  Passe par la porte coulissante. 
•  Společnost expandovala v naší zemi. •  L'entreprise s'est développée dans notre pays. 
•  Můžete nabídnout podle následujících 
parametrů? 

•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres suivants ? 

•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Nous avons besoin de quelques pièces de rechange. 
•  Můžeš založit ten záznam? •  Peux-tu classer le dossier ? 
•  Musíme snížit náklady na práci. •  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. 
•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Quel est le rapport entre le prix et les performances ? 
•  Už přišla ta nabídka? •  L'offre est-elle arrivée ? 
•  Dovolte mi zdůraznit význam té záležitosti. •  Permettez-moi de souligner l'importance de la question. 
•  Dovolte mi shrnout co jsme diskutovali. •  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. 
•  Na jaké směně pracuje? •  Dans quelle équipe travaille-t-il ? 
•  Jak je na tom cash-flow? •  Comment se porte la trésorerie ? 
•  To je znamení zlepšování •  C'est un signe d'amélioration. 
•  Kdo další se toho účastnil? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  Jaké dovednosti má? •  Quelles compétences a-t-il ? 
•  Produkty se mohou lišit. •  Les produits peuvent varier. 
•  To nestojí za pokus. •  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. 
•  To je pro naše technické oddělení. •  C'est pour notre service d'ingénierie. 
•  Prodloužení období je nezbytné. •  Il est nécessaire de prolonger la période. 
•  Navzdory všem skutečnostem jsem se rozhodl 
začít. 

•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. 

Lekce 06_společnost_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  prendre sa retraite •  jít do důchodu 
•  correspondant(e) •  příslušný 
•  net(te) •  čistý 
•  résister •  odporovat 
•  un comté •  hrabství, oblast 
•  une dette •  dluh 
•  déposer •  odevzdat 
•  établir, mettre en place •  ustanovit 
•  un témoin •  svědek 
•  accuser •  obvinit 
•  battre son plein •  kývat se, zhoupnout se 
•  un coup, une attaque •  úder 
•  un lancement •  vypuštění, vyslání, odpálení 
•  une contribution •  příspěvek 
•  un public •  publikum 
•  justifier •  ospravedlnit 
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•  une signification, une importance •  význam 
•  gagner, vaincre •  přemoct 
•  un événement •  událost 
•  avoir confiance •  důvěřovat, důvěra 
•  une rayure •  sloupnout, svléknout 
•  renforcer •  posílit 
•  un hôte •  hostitel 
•  une preuve •  důkaz 
•  un commandement •  rozkazovat, velení 
•  échouer •  selhat 
•  enquêter •  vyšetřit 
•  délibérément •  svévolně 
•  une objection •  námitka 
•  prier •  modlit se 
•  une richesse •  bohatství 
•  refuser •  odmítnout 
•  significatif(ive), important(e) •  významný 
•  une attitude •  přístup 
•  initial(e) •  úvodní 
•  une conscience •  uvědomění 
•  une obligation •  závazek 
•  un suspect •  podezřelý 
•  annoncer •  oznámit 
•  ovale •  oválný 
•  mille •  tisícovka 
•  une lutte •  hádka, potyčka 
•  une transition •  přechod 
•  une enquête •  průzkum, šetření 
•  un voleur •  zloděj(ka) 
•  un éclat •  skořápka, střep 
•  un accès •  přístup 
•  condamner •  odsoudit 
•  déposer •  upustit 
•  une bande •  parta, skupina 
•  une arme •  zbraň 
•  une tâche •  místo, skvrna, bod 
•  contribuer •  složit se 
•  faire appel •  apelovat na 
•  abuser •  zneužít 
•  une plainte •  stížnost 
•  soulever •  povstat 
•  suspicieux/suspicieuse •  podezřelý 
•  survivre •  přežít 
•  coupable •  vinen 
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Lekce 06_společnost_slovní zásoba_přeložte! 
•  jít do důchodu •  prendre sa retraite 
•  příspěvek •  une contribution 
•  závazek •  une obligation 
•  svévolně •  délibérément 
•  zneužít •  abuser 
•  přežít •  survivre 
•  odmítnout •  refuser 
•  úder •  un coup, une attaque 
•  parta, skupina •  une bande 
•  dluh •  une dette 
•  tisícovka •  mille 
•  čistý •  net(te) 
•  průzkum, šetření •  une enquête 
•  přechod •  une transition 
•  ustanovit •  établir, mettre en place 
•  hrabství, oblast •  un comté 
•  zbraň •  une arme 
•  selhat •  échouer 
•  zloděj(ka) •  un voleur 
•  skořápka, střep •  un éclat 
•  stížnost •  une plainte 
•  přístup •  une attitude 
•  upustit •  déposer 
•  rozkazovat, velení •  un commandement 
•  příslušný •  correspondant(e) 
•  vypuštění, vyslání, odpálení •  un lancement 
•  obvinit •  accuser 
•  ospravedlnit •  justifier 
•  událost •  un événement 
•  významný •  significatif(ive), important(e) 
•  podezřelý •  un suspect 
•  oválný •  ovale 
•  odporovat •  résister 
•  úvodní •  initial(e) 
•  svědek •  un témoin 
•  hostitel •  un hôte 
•  přístup •  un accès 
•  námitka •  une objection 
•  odevzdat •  déposer 
•  povstat •  soulever 
•  sloupnout, svléknout •  une rayure 
•  hádka, potyčka •  une lutte 
•  složit se •  contribuer 
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•  význam •  une signification, une importance 
•  publikum •  un public 
•  důvěřovat, důvěra •  avoir confiance 
•  vinen •  coupable 
•  vyšetřit •  enquêter 
•  posílit •  renforcer 
•  modlit se •  prier 
•  uvědomění •  une conscience 
•  apelovat na •  faire appel 
•  přemoct •  gagner, vaincre 
•  odsoudit •  condamner 
•  oznámit •  annoncer 
•  podezřelý •  suspicieux/suspicieuse 
•  místo, skvrna, bod •  une tâche 
•  bohatství •  une richesse 
•  důkaz •  une preuve 
•  kývat se, zhoupnout se •  battre son plein 

Lekce 06_společnost_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  abuser •  zneužít 
•  L'utilisation abusive des données personnelles 
est un problème. 

•  Zneužití osobních dat je problém. 

•  accuser •  obvinit 
•  Il a été accusé de meurtre. •  Byl obviněn z vraždy. 
•  annoncer •  oznámit 
•  Cela a été annoncé hier. •  Bylo to oznámeno včera. 
•  faire appel •  apelovat na 
•  Nous devons faire appel à une instance 
supérieure. 

•  Musíme se odvolat k vyšší instanci. 

•  une arme •  zbraň 
•  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? •  Četl jsi "Sbohem armádo"? 
•  une attitude •  přístup 
•  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. •  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. 
•  un public •  publikum 
•  Il a l'habitude de parler devant un large public. •  Je zvyklý mluvit před početným publikem. 

•  une conscience •  uvědomění 
•  Il est très important d'en prendre conscience. •  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. 
•  une bande •  parta, skupina 
•  C'est une bande d'anciens camarades de classe. •  Je to banda starých spolužáků. 

•  un commandement •  rozkazovat, velení 
•  Ils étaient sous mon commandement. •  Byli pod mým velením. 
•  une plainte •  stížnost 
•  Votre plainte a été transmise. •  Stížnost byla posunuta dále. 
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•  une contribution •  příspěvek 
•  Quelle est leur contribution ? •  Co je jejich příspěvek? 
•  un comté •  hrabství, oblast 
•  Il vit dans le comté de Cork. •  Bydlí v Cork county. 
•  une dette •  dluh 
•  Nous devrions d'abord payer les dettes. •  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. 
•  délibérément •  svévolně 
•  Il a délibérément quitté la garde. •  Svévolně opustil hlídku. 
•  déposer •  upustit 
•  Déposez vos armes. •  Odhoďte zbraně. 
•  renforcer •  posílit 
•  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas 
? 

•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? 

•  établir, mettre en place •  ustanovit 
•  Un gouvernement provisoire a été mis en place 
vendredi. 

•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. 

•  un événement •  událost 
•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu 
devrais participer. 

•  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. 

•  une preuve •  důkaz 
•  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. •  Jako důkaz nám ukázal ten email. 
•  échouer •  selhat 
•  Mission échouée. •  Mise se nezdařila. 
•  mille •  tisícovka 
•  Il a coûté cinq mille dollars. •  Stálo to pět tisícovek. 
•  coupable •  vinen 
•  Il a été reconnu coupable. •  Byl shledán vinným. 
•  un hôte •  hostitel 
•  Il est un très bon hôte. •  On je velmi dobrý hostitel. 
•  contribuer •  složit se 
•  Nous pouvons apporter notre contribution. •  Můžeme se na to složit. 
•  initial(e) •  úvodní 
•  La cérémonie initiale a été un grand succès. •  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. 
•  enquêter •  vyšetřit 
•  Nous devons l'enquêter. •  Musíme to vyšetřit. 
•  justifier •  ospravedlnit 
•  Rien ne peut justifier la violence. •  Nic nemůže ospravedlnit násilí. 
•  un lancement •  vypuštění, vyslání, odpálení 
•  Le missile est-il prêt à être lancé ? •  Je střela připravena k odpálení? 
•  net(te) •  čistý 
•  Le revenu net a augmenté. •  Čistý příjem se zvýšil. 

•  une objection •  námitka 
•  Pas d'objection, votre honneur. •  Žádné námitky, Ctihodnosti. 
•  une obligation •  závazek 
•  C'est notre obligation. •  Je to náš závazek. 
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•  ovale •  oválný 
•  Le président s'exprimera depuis le bureau 
ovale. 

•  Prezident promluví z oválné pracovny. 

•  gagner, vaincre •  přemoct 
•  Ils ont été vaincus. •  Byli přemoženi. 
•  prier •  modlit se 
•  Prions. •  Modleme se. 
•  refuser •  odmítnout 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla  
zamítnuta. 

•  correspondant(e) •  příslušný 
•  Fais une référence aux articles correspondants 
s'il te plaît.  

•  Prosím odvolej se na příslušné články. 

•  résister •  odporovat 
•  Il ne sert à rien de résister. •  Nemá smysl vzdorovat. 
•  prendre sa retraite •  jít do důchodu 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  soulever •  povstat 
•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  condamner •  odsoudit 
•  Il a été condamné à cinq ans de prison. •  Byl odsouzen na pět let do vězení. 
•  un éclat •  skořápka, střep 
•  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. •  Byl zraněn střepinou bomby. 
•  une signification, une importance •  význam 
•  L'importance de cette affaire est énorme. •  Význam tohoto je obrovský. 
•  significatif(ive), important(e) •  významný 
•  C'est un moment important de notre histoire. •  To je významná chvíle v naší historii. 
•  une tâche •  místo, skvrna, bod 
•  Il y a des tâches sur le soleil. •  Na slunci jsou skvrny. 
•  un coup, une attaque •  úder 
•  Ils préparent une attaque aérienne. •  Připravují letecký úder. 
•  une rayure •  sloupnout, svléknout 
•  Le drapeau américain est parfois appelé 
"étoiles et rayures". 

•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. 

•  une lutte •  hádka, potyčka 
•  Il y a eu des luttes à la frontière. •  Na hranicích byly nějaké potyčky. 
•  déposer •  odevzdat 
•  Où pouvons-nous déposer la demande ? •  Kde můžeme odevzdat žádost? 
•  une enquête •  průzkum, šetření 
•  D'après l'enquête,... •  Podle výzkumu, … 
•  survivre •  přežít 
•  Combien de temps peuvent-ils survivre ? •  Jak dlouho mohou přežít? 
•  un suspect •  podezřelý 
•  Suis-je un suspect ? •  Jsem podezřelý? 
•  suspicieux/suspicieuse •  podezřelý 
•  C'était suspect. •  To bylo podezřelé. 
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•  battre son plein •  kývat se, zhoupnout se 
•  La fête battait son plein. •  Party byla v plném proudu. 
•  un voleur •  zloděj(ka) 
•  Un voleur doit aller en prison. •  Zloděj patří do vězení. 
•  une transition •  přechod 
•  Une période de transition est en cours. •  Právě probíhá přechodná doba. 
•  avoir confiance •  důvěřovat, důvěra 
•  Nous avons confiance en Dieu. •  V Boha věříme. 
•  une richesse •  bohatství 
•  La richesse n'est pas importante. •  Bohatství není důležité. 
•  un témoin •  svědek 
•  Il a été témoin d'un accident. •  Byl svědkem nehody. 

Lekce 06_společnost_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  zneužít •  abuser 
•  Zneužití osobních dat je problém. •  L'utilisation abusive des données personnelles est  

un problème. 
•  obvinit •  accuser 
•  Byl obviněn z vraždy. •  Il a été accusé de meurtre. 
•  oznámit •  annoncer 
•  Bylo to oznámeno včera. •  Cela a été annoncé hier. 
•  apelovat na •  faire appel 
•  Musíme se odvolat k vyšší instanci. •  Nous devons faire appel à une instance supérieure. 
•  zbraň •  une arme 
•  Četl jsi "Sbohem armádo"? •  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? 
•  přístup •  une attitude 
•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. •  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. 
•  publikum •  un public 
•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. •  Il a l'habitude de parler devant un large public. 
•  uvědomění •  une conscience 
•  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. •  Il est très important d'en prendre conscience. 

•  parta, skupina •  une bande 
•  Je to banda starých spolužáků. •  C'est une bande d'anciens camarades de classe. 
•  rozkazovat, velení •  un commandement 
•  Byli pod mým velením. •  Ils étaient sous mon commandement. 
•  stížnost •  une plainte 
•  Stížnost byla posunuta dále. •  Votre plainte a été transmise. 
•  příspěvek •  une contribution 
•  Co je jejich příspěvek? •  Quelle est leur contribution ? 
•  hrabství, oblast •  un comté 
•  Bydlí v Cork county. •  Il vit dans le comté de Cork. 
•  dluh •  une dette 
•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. •  Nous devrions d'abord payer les dettes. 
•  svévolně •  délibérément 
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•  Svévolně opustil hlídku. •  Il a délibérément quitté la garde. 
•  upustit •  déposer 
•  Odhoďte zbraně. •  Déposez vos armes. 
•  posílit •  renforcer 
•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? •  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas ? 
•  ustanovit •  établir, mettre en place 
•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. •  Un gouvernement provisoire a été mis en place vendredi. 
•  událost •  un événement 
•  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. •  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu devrais participer. 
•  důkaz •  une preuve 
•  Jako důkaz nám ukázal ten email. •  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. 
•  selhat •  échouer 
•  Mise se nezdařila. •  Mission échouée. 
•  tisícovka •  mille 
•  Stálo to pět tisícovek. •  Il a coûté cinq mille dollars. 
•  vinen •  coupable 
•  Byl shledán vinným. •  Il a été reconnu coupable. 
•  hostitel •  un hôte 
•  On je velmi dobrý hostitel. •  Il est un très bon hôte. 
•  složit se •  contribuer 
•  Můžeme se na to složit. •  Nous pouvons apporter notre contribution. 
•  úvodní •  initial(e) 
•  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. •  La cérémonie initiale a été un grand succès. 
•  vyšetřit •  enquêter 
•  Musíme to vyšetřit. •  Nous devons l'enquêter. 
•  ospravedlnit •  justifier 
•  Nic nemůže ospravedlnit násilí. •  Rien ne peut justifier la violence. 
•  vypuštění, vyslání, odpálení •  un lancement 
•  Je střela připravena k odpálení? •  Le missile est-il prêt à être lancé ? 
•  čistý •  net(te) 
•  Čistý příjem se zvýšil. •  Le revenu net a augmenté. 
•  námitka •  une objection 
•  Žádné námitky, Ctihodnosti. •  Pas d'objection, votre honneur. 
•  závazek •  une obligation 
•  Je to náš závazek. •  C'est notre obligation. 
•  oválný •  ovale 
•  Prezident promluví z oválné pracovny. •  Le président s'exprimera depuis le bureau ovale. 
•  přemoct •  gagner, vaincre 
•  Byli přemoženi. •  Ils ont été vaincus. 
•  modlit se •  prier 
•  Modleme se. •  Prions. 
•  odmítnout •  refuser 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre demande  
a été refusée. 

•  příslušný •  correspondant(e) 
•  Prosím odvolej se na příslušné články. •  Fais une référence aux articles correspondants s'il te plaît.  
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•  odporovat •  résister 
•  Nemá smysl vzdorovat. •  Il ne sert à rien de résister. 
•  jít do důchodu •  prendre sa retraite 
•  Šel do důchodu v lednu. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  povstat •  soulever 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  odsoudit •  condamner 
•  Byl odsouzen na pět let do vězení. •  Il a été condamné à cinq ans de prison. 
•  skořápka, střep •  un éclat 
•  Byl zraněn střepinou bomby. •  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. 
•  význam •  une signification, une importance 
•  Význam tohoto je obrovský. •  L'importance de cette affaire est énorme. 
•  významný •  significatif(ive), important(e) 
•  To je významná chvíle v naší historii. •  C'est un moment important de notre histoire. 
•  místo, skvrna, bod •  une tâche 
•  Na slunci jsou skvrny. •  Il y a des tâches sur le soleil. 
•  úder •  un coup, une attaque 
•  Připravují letecký úder. •  Ils préparent une attaque aérienne. 
•  sloupnout, svléknout •  une rayure 
•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. •  Le drapeau américain est parfois appelé "étoiles et rayures". 
•  hádka, potyčka •  une lutte 
•  Na hranicích byly nějaké potyčky. •  Il y a eu des luttes à la frontière. 
•  odevzdat •  déposer 
•  Kde můžeme odevzdat žádost? •  Où pouvons-nous déposer la demande ? 
•  průzkum, šetření •  une enquête 
•  Podle výzkumu, … •  D'après l'enquête,... 
•  přežít •  survivre 
•  Jak dlouho mohou přežít? •  Combien de temps peuvent-ils survivre ? 
•  podezřelý •  un suspect 
•  Jsem podezřelý? •  Suis-je un suspect ? 
•  podezřelý •  suspicieux/suspicieuse 
•  To bylo podezřelé. •  C'était suspect. 
•  kývat se, zhoupnout se •  battre son plein 
•  Party byla v plném proudu. •  La fête battait son plein. 
•  zloděj(ka) •  un voleur 
•  Zloděj patří do vězení. •  Un voleur doit aller en prison. 
•  přechod •  une transition 
•  Právě probíhá přechodná doba. •  Une période de transition est en cours. 
•  důvěřovat, důvěra •  avoir confiance 
•  V Boha věříme. •  Nous avons confiance en Dieu. 
•  bohatství •  une richesse 
•  Bohatství není důležité. •  La richesse n'est pas importante. 
•  svědek •  un témoin 
•  Byl svědkem nehody. •  Il a été témoin d'un accident. 
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Lekce 06_společnost_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. •  Jako důkaz nám ukázal ten email. 
•  Nous devons faire appel à une instance 
supérieure. 

•  Musíme se odvolat k vyšší instanci. 

•  Il a été accusé de meurtre. •  Byl obviněn z vraždy. 
•  Où pouvons-nous déposer la demande ? •  Kde můžeme odevzdat žádost? 
•  Ils ont été vaincus. •  Byli přemoženi. 
•  Un voleur doit aller en prison. •  Zloděj patří do vězení. 
•  Il a été témoin d'un accident. •  Byl svědkem nehody. 
•  Combien de temps peuvent-ils survivre ? •  Jak dlouho mohou přežít? 
•  Le drapeau américain est parfois appelé 
"étoiles et rayures". 

•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. 

•  Il vit dans le comté de Cork. •  Bydlí v Cork county. 
•  L'importance de cette affaire est énorme. •  Význam tohoto je obrovský. 
•  La fête battait son plein. •  Party byla v plném proudu. 
•  Rien ne peut justifier la violence. •  Nic nemůže ospravedlnit násilí. 
•  Ils préparent une attaque aérienne. •  Připravují letecký úder. 
•  Suis-je un suspect ? •  Jsem podezřelý? 
•  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? •  Četl jsi "Sbohem armádo"? 
•  C'est une bande d'anciens camarades de classe. •  Je to banda starých spolužáků. 

•  C'est un moment important de notre histoire. •  To je významná chvíle v naší historii. 
•  Il a été reconnu coupable. •  Byl shledán vinným. 
•  Nous avons confiance en Dieu. •  V Boha věříme. 
•  Un gouvernement provisoire a été mis en place 
vendredi. 

•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. 

•  Il est très important d'en prendre conscience. •  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. 
•  L'utilisation abusive des données personnelles 
est un problème. 

•  Zneužití osobních dat je problém. 

•  Prions. •  Modleme se. 
•  La richesse n'est pas importante. •  Bohatství není důležité. 
•  Le président s'exprimera depuis le bureau 
ovale. 

•  Prezident promluví z oválné pracovny. 

•  Nous devons l'enquêter. •  Musíme to vyšetřit. 
•  Il a été condamné à cinq ans de prison. •  Byl odsouzen na pět let do vězení. 
•  Votre plainte a été transmise. •  Stížnost byla posunuta dále. 
•  Nous pouvons apporter notre contribution. •  Můžeme se na to složit. 
•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu 
devrais participer. 

•  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. 

•  Il a l'habitude de parler devant un large public. •  Je zvyklý mluvit před početným publikem. 

•  Fais une référence aux articles correspondants 
s'il te plaît.  

•  Prosím odvolej se na příslušné články. 

•  Il ne sert à rien de résister. •  Nemá smysl vzdorovat. 
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•  Ils étaient sous mon commandement. •  Byli pod mým velením. 
•  Déposez vos armes. •  Odhoďte zbraně. 
•  Quelle est leur contribution ? •  Co je jejich příspěvek? 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost byla 
 zamítnuta. 

•  Cela a été annoncé hier. •  Bylo to oznámeno včera. 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  Mission échouée. •  Mise se nezdařila. 
•  Pas d'objection, votre honneur. •  Žádné námitky, Ctihodnosti. 
•  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas 
? 

•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? 

•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  Une période de transition est en cours. •  Právě probíhá přechodná doba. 
•  Il a délibérément quitté la garde. •  Svévolně opustil hlídku. 
•  Il a coûté cinq mille dollars. •  Stálo to pět tisícovek. 
•  Le missile est-il prêt à être lancé ? •  Je střela připravena k odpálení? 
•  C'est notre obligation. •  Je to náš závazek. 
•  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. •  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. 
•  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. •  Byl zraněn střepinou bomby. 
•  Le revenu net a augmenté. •  Čistý příjem se zvýšil. 
•  Il y a eu des luttes à la frontière. •  Na hranicích byly nějaké potyčky. 
•  Il est un très bon hôte. •  On je velmi dobrý hostitel. 
•  Nous devrions d'abord payer les dettes. •  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. 
•  C'était suspect. •  To bylo podezřelé. 
•  Il y a des tâches sur le soleil. •  Na slunci jsou skvrny. 
•  La cérémonie initiale a été un grand succès. •  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. 
•  D'après l'enquête,... •  Podle výzkumu, … 

Lekce 06_společnost_procvičovací věty_přeložte! 
•  Byl obviněn z vraždy. •  Il a été accusé de meurtre. 
•  Kde můžeme odevzdat žádost? •  Où pouvons-nous déposer la demande ? 
•  Stálo to pět tisícovek. •  Il a coûté cinq mille dollars. 
•  Jak dlouho mohou přežít? •  Combien de temps peuvent-ils survivre ? 
•  Podle výzkumu, … •  D'après l'enquête,... 
•  Stížnost byla posunuta dále. •  Votre plainte a été transmise. 
•  Zloděj patří do vězení. •  Un voleur doit aller en prison. 
•  Bylo to oznámeno včera. •  Cela a été annoncé hier. 
•  Odhoďte zbraně. •  Déposez vos armes. 
•  Je to banda starých spolužáků. •  C'est une bande d'anciens camarades de classe. 
•  Bydlí v Cork county. •  Il vit dans le comté de Cork. 
•  Právě probíhá přechodná doba. •  Une période de transition est en cours. 
•  Bohatství není důležité. •  La richesse n'est pas importante. 
•  Byl zraněn střepinou bomby. •  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. 
•  Uvědomnění si té skutečnosti je velmi důležité. •  Il est très important d'en prendre conscience. 
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•  Na hranicích byly nějaké potyčky. •  Il y a eu des luttes à la frontière. 
•  V Boha věříme. •  Nous avons confiance en Dieu. 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  Je to náš závazek. •  C'est notre obligation. 
•  On je velmi dobrý hostitel. •  Il est un très bon hôte. 
•  Byl svědkem nehody. •  Il a été témoin d'un accident. 
•  Na slunci jsou skvrny. •  Il y a des tâches sur le soleil. 
•  S politováním vás informujeme, že vaše žádost 
byla zamítnuta. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre demande a été 
refusée. 

•  Čistý příjem se zvýšil. •  Le revenu net a augmenté. 
•  To je významná chvíle v naší historii. •  C'est un moment important de notre histoire. 
•  Americké vlajce se někdy říká hvězdy a pruhy. •  Le drapeau américain est parfois appelé "étoiles et rayures". 
•  Prezident promluví z oválné pracovny. •  Le président s'exprimera depuis le bureau ovale. 
•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? •  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas ? 
•  Je mnoho akcí, kterých by ses měl zúčastnit. •  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu devrais participer. 
•  Nic nemůže ospravedlnit násilí. •  Rien ne peut justifier la violence. 
•  Přechodná vláda byla ustanovena v pátek. •  Un gouvernement provisoire a été mis en place vendredi. 
•  Četl jsi "Sbohem armádo"? •  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? 
•  To bylo podezřelé. •  C'était suspect. 
•  Šel do důchodu v lednu. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  Mise se nezdařila. •  Mission échouée. 
•  Zneužití osobních dat je problém. •  L'utilisation abusive des données personnelles est 

 un problème. 
•  Připravují letecký úder. •  Ils préparent une attaque aérienne. 
•  Modleme se. •  Prions. 
•  Jsem podezřelý? •  Suis-je un suspect ? 
•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. •  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. 
•  Prosím odvolej se na příslušné články. •  Fais une référence aux articles correspondants s'il te plaît.  
•  Můžeme se na to složit. •  Nous pouvons apporter notre contribution. 
•  Význam tohoto je obrovský. •  L'importance de cette affaire est énorme. 
•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. •  Nous devrions d'abord payer les dettes. 
•  Úvodní ceremonie měla velký úspěch. •  La cérémonie initiale a été un grand succès. 
•  Svévolně opustil hlídku. •  Il a délibérément quitté la garde. 
•  Je střela připravena k odpálení? •  Le missile est-il prêt à être lancé ? 
•  Žádné námitky, Ctihodnosti. •  Pas d'objection, votre honneur. 
•  Byl odsouzen na pět let do vězení. •  Il a été condamné à cinq ans de prison. 
•  Byli pod mým velením. •  Ils étaient sous mon commandement. 
•  Musíme to vyšetřit. •  Nous devons l'enquêter. 
•  Jako důkaz nám ukázal ten email. •  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. 
•  Co je jejich příspěvek? •  Quelle est leur contribution ? 
•  Nemá smysl vzdorovat. •  Il ne sert à rien de résister. 
•  Musíme se odvolat k vyšší instanci. •  Nous devons faire appel à une instance supérieure. 
•  Party byla v plném proudu. •  La fête battait son plein. 
•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. •  Il a l'habitude de parler devant un large public. 
•  Byli přemoženi. •  Ils ont été vaincus. 
•  Byl shledán vinným. •  Il a été reconnu coupable. 
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Lekce 07_tělo_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  spirituel(le) •  duchovní 
•  un sein •  prsa 
•  examiner •  vyšetřit, prozkoušet 
•  à part de •  kromě 
•  malgré •  navzdory 
•  une attaque •  mrtvici 
•  soulager •  ulevit 
•  une humeur •  nálada 
•  humain(e) •  lidský 
•  une guêpe •  vosa 
•  fort •  pevný, pevně 
•  un enthousiasme •  nadšení 
•  un esprit •  duch 
•  un jugement •  úsudek 
•  une émotion •  city 
•  une langue •  jazyk 
•  un soulagement •  úleva 
•  bouclé(e) •  vlnitý 
•  un plis •  záhyb 
•  frotter •  třít 
•  un orteil •  prst u nohy 
•  une anxiété, une angoisse •  úzkost 
•  une caractéristique •  rys, vlastnost 
•  une poitrine •  hruď 
•  un être •  bytost 
•  temporaire •  přechodný 
•  exprimer •  vyjádřit 
•  étirer •  natáhnout 
•  un souffle •  dech 
•  se mettre en forme •  dostat se do formy 
•  une jeunesse •  mládí 
•  une charge •  zatížení 
•  en avant •  kupředu, pryč 
•  un vertige •  závrať 
•  gratter •  škrábat 
•  étrange •  podivný 
•  une gorge •  hrdlo 
•  chauve •  lysý 
•  une tension, une épreuve •  nápor, zátěž 
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Lekce 07_tělo_slovní zásoba_přeložte! 
•  úzkost •  une anxiété, une angoisse 
•  prst u nohy •  un orteil 
•  kromě •  à part de 
•  rys, vlastnost •  une caractéristique 
•  duch •  un esprit 
•  třít •  frotter 
•  kupředu, pryč •  en avant 
•  mrtvici •  une attaque 
•  úleva •  un soulagement 
•  dostat se do formy •  se mettre en forme 
•  zatížení •  une charge 
•  závrať •  un vertige 
•  hruď •  une poitrine 
•  navzdory •  malgré 
•  vyšetřit, prozkoušet •  examiner 
•  vosa •  une guêpe 
•  lysý •  chauve 
•  ulevit •  soulager 
•  vyjádřit •  exprimer 
•  natáhnout •  étirer 
•  nálada •  une humeur 
•  city •  une émotion 
•  bytost •  un être 
•  dech •  un souffle 
•  nápor, zátěž •  une tension, une épreuve 
•  nadšení •  un enthousiasme 
•  duchovní •  spirituel(le) 
•  jazyk •  une langue 
•  mládí •  une jeunesse 
•  hrdlo •  une gorge 
•  škrábat •  gratter 
•  vlnitý •  bouclé(e) 
•  prsa •  un sein 
•  záhyb •  un plis 
•  úsudek •  un jugement 
•  lidský •  humain(e) 
•  přechodný •  temporaire 
•  podivný •  étrange 
•  pevný, pevně •  fort 

  



 91 

Lekce 07_tělo_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  une anxiété, une angoisse •  úzkost 
•  L'angoisse peut venir •  Může se dostavit úzkost. 
•  à part de •  kromě 
•  A part du fait qu'elle est triste •  Kromě toho, že je smutná … 
•  un être •  bytost 
•  C'est un être humain. •  On je lidská bytost. 
•  un sein •  prsa 
•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. •  Bojují proti rakovině prsu. 

•  un souffle •  dech 
•  Respire profondément. •  Zhluboka dýchej. 
•  une émotion •  city 
•  Tu ne peux pas cacher tes émotions. •  Nemůžeš skrývat své city. 
•  un enthousiasme •  nadšení 
•  Montre un peu plus d'enthousiasme ! •  Ukaž trochu více nadšení! 
•  examiner •  vyšetřit, prozkoušet 
•  Puis-je examiner ton ventre ? •  Mohu vyšetřit tvé břicho? 
•  exprimer •  vyjádřit 
•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. •  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. 
•  une caractéristique •  rys, vlastnost 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jaké rysy to má? 
•  un plis •  záhyb 
•  Ne reste pas là avec les bras croisés. •  Nestůj tam se založenýma rukama. 
•  en avant •  kupředu, pryč 
•  Mets en avant ce que tu as. •  Předveď, co máš. 
•  humain(e) •  lidský 
•  Le corps humain est très compliqué. •  Lidské tělo je velice komplikované. 
•  une poitrine •  hruď 
•  Pose ta tête sur ma poitrine. •  Polož si hlavu na moji hruď. 
•  malgré •  navzdory 
•  Bien que malade, je suis quand même venu. •  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně jsem přišel. 
•  un jugement •  úsudek 
•  C'est une erreur de jugement. •  Je to chyba v úsudku. 
•  une charge •  zatížení 
•  Une telle charge est insupportable. •  Taková zátěž je nesnesitelná. 
•  une humeur •  nálada 
•  Il n'est pas d'humeur. •  Nemá náladu. 
•  un soulagement •  úleva 
•  Quel soulagement ! •  Jaká úleva! 
•  soulager •  ulevit 
•  Quel soulagement ! •  Jaká úleva! 
•  frotter •  třít 
•  Frottez la plaie avec ca. •  Třete ránu tímto. 
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•  gratter •  škrábat 
•  Elle m'a gratté le bras. •  Poškrábala moji ruku. 
•  un esprit •  duch 
•  C'est ça l'esprit ! •  To je ale duch! To je správný přístup! 
•  spirituel(le) •  duchovní 
•  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. •  Potřebujeme nějakou duševní podporu. 
•  une tension, une épreuve •  nápor, zátěž 
•  Ils l'ont mis à rude épreuve. •  Kladli na něj obrovskou zátěž. 
•  étrange •  podivný 
•  Je sens quelque chose d'étrange dans mon 
estomac. 

•  Cítím něco divného v žaludku. 

•  étirer •  natáhnout 
•  Étire tes jambes avant de commencer. •  Protáhni si nohy předtím než začneš. 
•  une attaque •  mrtvici 
•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. •  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. 

•  temporaire •  přechodný 
•  Tu vas ressentir une douleur temporaire. •  Budeš cítit přechodnou bolest. 
•  une gorge •  hrdlo 
•  J'ai mal à la gorge. •  Bolí mě v krku. 
•  fort •  pevný, pevně 
•  Serre moi fort. •  Drž mě pevně. 
•  un orteil •  prst u nohy 
•  Peux-tu toucher tes orteils ? •  Umíš se dotknout prstů u nohou? 
•  une langue •  jazyk 
•  Tiens ta langue. •  Drž jazyk. 
•  une jeunesse •  mládí 
•  C'est l'histoire de sa jeunesse. •  To je příběh jejího mládí. 
•  chauve •  lysý 
•  Il est presque chauve. •  Je téměř plešatý. 
•  bouclé(e) •  vlnitý 
•  Ses cheveux sont bouclés. •  Jeho vlasy jsou vlnité. 
•  se mettre en forme •  dostat se do formy 
•  Tu seras bientôt en forme. •  Brzy budeš fit. 
•  une guêpe •  vosa 
•  Il a été piqué par une guêpe. •  Byl bodnut vosou. 
•  un vertige •  závrať 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 

Lekce 07_tělo_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  úzkost •  une anxiété, une angoisse 
•  Může se dostavit úzkost. •  L'angoisse peut venir 
•  kromě •  à part de 
•  Kromě toho, že je smutná … •  A part du fait qu'elle est triste 
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•  bytost •  un être 
•  On je lidská bytost. •  C'est un être humain. 
•  prsa •  un sein 
•  Bojují proti rakovině prsu. •  Ils font une campagne contre le cancer du sein. 
•  dech •  un souffle 
•  Zhluboka dýchej. •  Respire profondément. 
•  city •  une émotion 
•  Nemůžeš skrývat své city. •  Tu ne peux pas cacher tes émotions. 
•  nadšení •  un enthousiasme 
•  Ukaž trochu více nadšení! •  Montre un peu plus d'enthousiasme ! 
•  vyšetřit, prozkoušet •  examiner 
•  Mohu vyšetřit tvé břicho? •  Puis-je examiner ton ventre ? 
•  vyjádřit •  exprimer 
•  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. •  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. 
•  rys, vlastnost •  une caractéristique 
•  Jaké rysy to má? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  záhyb •  un plis 
•  Nestůj tam se založenýma rukama. •  Ne reste pas là avec les bras croisés. 
•  kupředu, pryč •  en avant 
•  Předveď, co máš. •  Mets en avant ce que tu as. 
•  lidský •  humain(e) 
•  Lidské tělo je velice komplikované. •  Le corps humain est très compliqué. 
•  hruď •  une poitrine 
•  Polož si hlavu na moji hruď. •  Pose ta tête sur ma poitrine. 
•  navzdory •  malgré 
•  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně 
jsem přišel. 

•  Bien que malade, je suis quand même venu. 

•  úsudek •  un jugement 
•  Je to chyba v úsudku. •  C'est une erreur de jugement. 
•  zatížení •  une charge 
•  Taková zátěž je nesnesitelná. •  Une telle charge est insupportable. 
•  nálada •  une humeur 
•  Nemá náladu. •  Il n'est pas d'humeur. 
•  úleva •  un soulagement 
•  Jaká úleva! •  Quel soulagement ! 
•  ulevit •  soulager 
•  Jaká úleva! •  Quel soulagement ! 
•  třít •  frotter 
•  Třete ránu tímto. •  Frottez la plaie avec ca. 
•  škrábat •  gratter 
•  Poškrábala moji ruku. •  Elle m'a gratté le bras. 
•  duch •  un esprit 
•  To je ale duch! To je správný přístup! •  C'est ça l'esprit ! 
•  duchovní •  spirituel(le) 
•  Potřebujeme nějakou duševní podporu. •  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. 
•  nápor, zátěž •  une tension, une épreuve 
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•  Kladli na něj obrovskou zátěž. •  Ils l'ont mis à rude épreuve. 
•  podivný •  étrange 
•  Cítím něco divného v žaludku. •  Je sens quelque chose d'étrange dans mon estomac. 
•  natáhnout •  étirer 
•  Protáhni si nohy předtím než začneš. •  Étire tes jambes avant de commencer. 
•  mrtvici •  une attaque 
•  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. •  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. 
•  přechodný •  temporaire 
•  Budeš cítit přechodnou bolest. •  Tu vas ressentir une douleur temporaire. 
•  hrdlo •  une gorge 
•  Bolí mě v krku. •  J'ai mal à la gorge. 
•  pevný, pevně •  fort 
•  Drž mě pevně. •  Serre moi fort. 
•  prst u nohy •  un orteil 
•  Umíš se dotknout prstů u nohou? •  Peux-tu toucher tes orteils ? 
•  jazyk •  une langue 
•  Drž jazyk. •  Tiens ta langue. 
•  mládí •  une jeunesse 
•  To je příběh jejího mládí. •  C'est l'histoire de sa jeunesse. 
•  lysý •  chauve 
•  Je téměř plešatý. •  Il est presque chauve. 
•  vlnitý •  bouclé(e) 
•  Jeho vlasy jsou vlnité. •  Ses cheveux sont bouclés. 
•  dostat se do formy •  se mettre en forme 
•  Brzy budeš fit. •  Tu seras bientôt en forme. 
•  vosa •  une guêpe 
•  Byl bodnut vosou. •  Il a été piqué par une guêpe. 
•  závrať •  un vertige 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Je me sens un peu étourdi. 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Je me sens un peu étourdi. 

Lekce 07_tělo_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Puis-je examiner ton ventre ? •  Mohu vyšetřit tvé břicho? 
•  Peux-tu toucher tes orteils ? •  Umíš se dotknout prstů u nohou? 
•  Une telle charge est insupportable. •  Taková zátěž je nesnesitelná. 
•  C'est une erreur de jugement. •  Je to chyba v úsudku. 
•  A part du fait qu'elle est triste •  Kromě toho, že je smutná … 
•  Quel soulagement ! •  Jaká úleva! 
•  Ses cheveux sont bouclés. •  Jeho vlasy jsou vlnité. 
•  Ne reste pas là avec les bras croisés. •  Nestůj tam se založenýma rukama. 
•  C'est un être humain. •  On je lidská bytost. 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jaké rysy to má? 
•  L'angoisse peut venir •  Může se dostavit úzkost. 
•  Tu seras bientôt en forme. •  Brzy budeš fit. 
•  C'est ça l'esprit ! •  To je ale duch! To je správný přístup! 



 95 

•  Je sens quelque chose d'étrange dans mon 
estomac. 

•  Cítím něco divného v žaludku. 

•  Il est presque chauve. •  Je téměř plešatý. 
•  Il a été piqué par une guêpe. •  Byl bodnut vosou. 
•  Tu ne peux pas cacher tes émotions. •  Nemůžeš skrývat své city. 
•  Serre moi fort. •  Drž mě pevně. 
•  Tu vas ressentir une douleur temporaire. •  Budeš cítit přechodnou bolest. 
•  Ils l'ont mis à rude épreuve. •  Kladli na něj obrovskou zátěž. 
•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. •  Bojují proti rakovině prsu. 

•  Montre un peu plus d'enthousiasme ! •  Ukaž trochu více nadšení! 
•  Tiens ta langue. •  Drž jazyk. 
•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. •  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. 

•  C'est l'histoire de sa jeunesse. •  To je příběh jejího mládí. 
•  Pose ta tête sur ma poitrine. •  Polož si hlavu na moji hruď. 
•  Quel soulagement ! •  Jaká úleva! 
•  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. •  Potřebujeme nějakou duševní podporu. 
•  J'ai mal à la gorge. •  Bolí mě v krku. 
•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. •  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. 
•  Il n'est pas d'humeur. •  Nemá náladu. 
•  Frottez la plaie avec ca. •  Třete ránu tímto. 
•  Le corps humain est très compliqué. •  Lidské tělo je velice komplikované. 
•  Respire profondément. •  Zhluboka dýchej. 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 
•  Elle m'a gratté le bras. •  Poškrábala moji ruku. 
•  Étire tes jambes avant de commencer. •  Protáhni si nohy předtím než začneš. 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať 
•  Mets en avant ce que tu as. •  Předveď, co máš. 
•  Bien que malade, je suis quand même venu. •  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně jsem přišel. 

Lekce 07_tělo_procvičovací věty_přeložte! 
•  Protáhni si nohy předtím než začneš. •  Étire tes jambes avant de commencer. 
•  Může se dostavit úzkost. •  L'angoisse peut venir 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Je me sens un peu étourdi. 
•  On je lidská bytost. •  C'est un être humain. 
•  Trochu se mi točí hlava. Mám trochu závrať •  Je me sens un peu étourdi. 
•  To je ale duch! To je správný přístup! •  C'est ça l'esprit ! 
•  Stěží mohu vyjádřit, co cítím. •  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. 
•  Dostal mrtvici a byl převezen do nemocnice. •  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. 
•  Jeho vlasy jsou vlnité. •  Ses cheveux sont bouclés. 
•  Jaká úleva! •  Quel soulagement ! 
•  Nemá náladu. •  Il n'est pas d'humeur. 
•  Bojují proti rakovině prsu. •  Ils font une campagne contre le cancer du sein. 
•  Třete ránu tímto. •  Frottez la plaie avec ca. 
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•  To je příběh jejího mládí. •  C'est l'histoire de sa jeunesse. 
•  Mohu vyšetřit tvé břicho? •  Puis-je examiner ton ventre ? 
•  Cítím něco divného v žaludku. •  Je sens quelque chose d'étrange dans mon estomac. 
•  Polož si hlavu na moji hruď. •  Pose ta tête sur ma poitrine. 
•  Je téměř plešatý. •  Il est presque chauve. 
•  Umíš se dotknout prstů u nohou? •  Peux-tu toucher tes orteils ? 
•  Drž mě pevně. •  Serre moi fort. 
•  Taková zátěž je nesnesitelná. •  Une telle charge est insupportable. 
•  Jaké rysy to má? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  Je to chyba v úsudku. •  C'est une erreur de jugement. 
•  Brzy budeš fit. •  Tu seras bientôt en forme. 
•  Kromě toho, že je smutná … •  A part du fait qu'elle est triste 
•  Zhluboka dýchej. •  Respire profondément. 
•  Byl bodnut vosou. •  Il a été piqué par une guêpe. 
•  Bolí mě v krku. •  J'ai mal à la gorge. 
•  Předveď, co máš. •  Mets en avant ce que tu as. 
•  Kladli na něj obrovskou zátěž. •  Ils l'ont mis à rude épreuve. 
•  Lidské tělo je velice komplikované. •  Le corps humain est très compliqué. 
•  Ukaž trochu více nadšení! •  Montre un peu plus d'enthousiasme ! 
•  Budeš cítit přechodnou bolest. •  Tu vas ressentir une douleur temporaire. 
•  Nemůžeš skrývat své city. •  Tu ne peux pas cacher tes émotions. 
•  Drž jazyk. •  Tiens ta langue. 
•  Potřebujeme nějakou duševní podporu. •  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. 
•  Navzdory tomu, že jsem byl nemocen, stejně 
jsem přišel. 

•  Bien que malade, je suis quand même venu. 

•  Jaká úleva! •  Quel soulagement ! 
•  Nestůj tam se založenýma rukama. •  Ne reste pas là avec les bras croisés. 
•  Poškrábala moji ruku. •  Elle m'a gratté le bras. 

Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  conscient(e) •  při vědomí 
•  une caractéristique •  vlastnost, rys 
•  particulier •  částečný, konkrétní 
•  inamical(e), antipathique •  nepřátelský 
•  anxieux, anxieuse •  netrpělivý 
•  commun(e), courrant(e) •  běžný 
•  bref, brève •  krátký, stručný 
•  par cœur •  nazpaměť 
•  un désir •  touha 
•  considérablement •  významně 
•  un cuir •  kůže 
•  à peu près •  nahrubo 
•  effrayé(e) •  vyděšený 
•  minuscule, petit(e) •  mrňavý 
•  réparer •  spravit 
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•  sensible •  citlivý 
•  raisonnable •  rozumný 
•  un responsable •  zodpovědný 
•  capable •  schopný 
•  une réflexion, un reflet •  odraz 
•  cohérent(e) •  konzistentní 
•  méchant(e), sale •  hnusný 
•  attirer •  přitahovat 
•  correctement •  řádně 
•  créatif, créative •  tvůrčí 
•  brillant(e), intelligente •  jasný, bystrý 
•  en fin de compte •  konečně 
•  évidemment •  zjevně, zřejmě 
•  vaste •  rozsáhlý 
•  une variété •  rozdílnost 
•  remarquable •  pozoruhodný 
•  confidentiel(le) •  důvěrný 
•  convaincre •  přesvědčit 
•  peu aimable •  nelaskavý 
•  de temps en temps •  příležitostně 
•  restant •  zbývající 
•  ferme •  pevný 
•  solide •  pevný 
•  embarrassé(e), gêné(e) •  ztrapněný 
•  stable •  stabilní 
•  suffisant(e) •  dostatečný 
•  approprié(e) •  vhodný 
•  rare •  řídký, vzácný 
•  sage •  moudrý 
•  honnêtement •  čestně 
•  précis(e) •  přesný 
•  strict(e) •  přísný 
•  en plus •  navíc 
•  un bord •  okraj, hrana 
•  évidemment •  zjevně, zřejmě 
•  une confiance •  důvěrnost 
•  sembler •  zdát se 
•  large •  široký 
•  littéralement •  opravdu 
•  important(e) •  podstatný 
•  avancé(e) •  pokročilý 
•  une apparence •  vzhled 
•  avancé(e) •  pokročilý 
•  un résultat •  výstup 
•  essentiel(le) •  nezbytný 
•  inévitable •  nevyhnutelný 
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•  évident(e) •  zjevný 
•  complet, complète •  úplný 
•  grave •  hrubý 
•  bizarre •  divný 
•  exact(e) •  přesný 
•  une importance •  důležitost 
•  rugueux, rugueuse •  drsný 
•  éventuellement •  nakonec, konečně 
•  pur(e) •  čistý 
•  mignon(ne) •  milý 
•  effrayant(e) •  děsivý 
•  complet(ète) •  obsažný 
•  moche/laid •  ošklivý 
•  rarement •  zřídka 
•  généreux, généreuse •  štědrý 
•  légèrement •  sotva 
•  difficile, dur(e) •  těžký 
•  bizarre •  podivný 

Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba_přeložte! 
•  drsný •  rugueux, rugueuse 
•  divný •  bizarre 
•  zbývající •  restant 
•  čistý •  pur(e) 
•  milý •  mignon(ne) 
•  schopný •  capable 
•  pozoruhodný •  remarquable 
•  podstatný •  important(e) 
•  podivný •  bizarre 
•  řádně •  correctement 
•  pevný •  ferme 
•  tvůrčí •  créatif, créative 
•  opravdu •  littéralement 
•  přesvědčit •  convaincre 
•  přesný •  exact(e) 
•  výstup •  un résultat 
•  citlivý •  sensible 
•  krátký, stručný •  bref, brève 
•  dostatečný •  suffisant(e) 
•  touha •  un désir 
•  zjevně, zřejmě •  évidemment 
•  běžný •  commun(e), courrant(e) 
•  kůže •  un cuir 
•  čestně •  honnêtement 
•  nazpaměť •  par cœur 
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•  nepřátelský •  inamical(e), antipathique 
•  těžký •  difficile, dur(e) 
•  zjevně, zřejmě •  évidemment 
•  štědrý •  généreux, généreuse 
•  ošklivý •  moche/laid 
•  rozumný •  raisonnable 
•  obsažný •  complet(ète) 
•  nahrubo •  à peu près 
•  pevný •  solide 
•  netrpělivý •  anxieux, anxieuse 
•  odraz •  une réflexion, un reflet 
•  přitahovat •  attirer 
•  přísný •  strict(e) 
•  široký •  large 
•  děsivý •  effrayant(e) 
•  pokročilý •  avancé(e) 
•  nezbytný •  essentiel(le) 
•  stabilní •  stable 
•  rozdílnost •  une variété 
•  jasný, bystrý •  brillant(e), intelligente 
•  příležitostně •  de temps en temps 
•  zřídka •  rarement 
•  zjevný •  évident(e) 
•  pokročilý •  avancé(e) 
•  úplný •  complet, complète 
•  ztrapněný •  embarrassé(e), gêné(e) 
•  důležitost •  une importance 
•  řídký, vzácný •  rare 
•  zdát se •  sembler 
•  vzhled •  une apparence 
•  přesný •  précis(e) 
•  rozsáhlý •  vaste 
•  nevyhnutelný •  inévitable 
•  důvěrný •  confidentiel(le) 
•  vlastnost, rys •  une caractéristique 
•  vhodný •  approprié(e) 
•  částečný, konkrétní •  particulier 
•  při vědomí •  conscient(e) 
•  nakonec, konečně •  éventuellement 
•  konzistentní •  cohérent(e) 
•  okraj, hrana •  un bord 
•  sotva •  légèrement 
•  zodpovědný •  un responsable 
•  konečně •  en fin de compte 
•  hrubý •  grave 
•  hnusný •  méchant(e), sale 
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•  spravit •  réparer 
•  důvěrnost •  une confiance 
•  moudrý •  sage 
•  navíc •  en plus 
•  vyděšený •  effrayé(e) 
•  významně •  considérablement 
•  nelaskavý •  peu aimable 
•  mrňavý •  minuscule, petit(e) 

Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  large •  široký 
•  C'est Broadway. •  Tohle je Broadway (široká cesta). 
•  par cœur •  nazpaměť 
•  Il l'a appris par cœur. •  Naučil se to nazpaměť. 
•  capable •  schopný 
•  Sont-ils capables de le faire ? •  Jsou schopni to udělat? 
•  commun(e), courrant(e) •  běžný 
•  C'est assez courant là-bas. •  To je tam docela běžné. 
•  complet, complète •  úplný 
•  La boîte est complète. •  Krabice je plná. 
•  complet(ète) •  obsažný 
•  C'est une analyse très complète. •  To je velmi obsažná analýza. 
•  une confiance •  důvěrnost 
•  C'est une question de confiance en soi. •  To je otázka sebedůvěry. 
•  confidentiel(le) •  důvěrný 
•  Il s'agit d'une information confidentielle. •  To je tajná informace. 
•  conscient(e) •  při vědomí 
•  Il a confiance en soi. •  Je sebevědomý. 
•  cohérent(e) •  konzistentní 
•  Nous attendons une réponse cohérente. •  Čekáme na ucelenou odpověď. 
•  convaincre •  přesvědčit 
•  En es-tu convaincu ? •  Jsi přesvědčený? 
•  créatif, créative •  tvůrčí 
•  Il est très créatif. •  On je velmi tvůrčí. 
•  mignon(ne) •  milý 
•  Elle est mignonne. •  Je milá. 
•  un désir •  touha 
•  C'est mon éternel désir. •  To je má věčná touha. 
•  un bord •  okraj, hrana 
•  Il vit sur le fil du rasoir. •  Žije na hraně. 
•  embarrassé(e), gêné(e) •  ztrapněný 
•  Il était gêné. •  Bylo mu trapně. 
•  essentiel(le) •  nezbytný 
•  Il est essentiel de manger des aliments sains. •  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. 
•  éventuellement •  nakonec, konečně 
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•  Nous pouvons éventuellement le faire. •  Nakonec můžeme udělat tohle. 
•  exact(e) •  přesný 
•  C'est exact. •  To je přesné. 
•  ferme •  pevný 
•  Sois ferme. •  Buď pevný. 
•  réparer •  spravit 
•  Sais-tu comment le réparer ? •  Umíš to opravit? 
•  grave •  hrubý 
•  C'est la conséquence d'une négligence grave. •  To je důsledek hrubé nedbalosti. 
•  honnêtement •  čestně 
•  Honnêtement, je vais bien. •  Opravdu je mi fajn. 
•  une importance •  důležitost 
•  L'importance de cette décision est évidente. •  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. 
•  inévitable •  nevyhnutelný 
•  La chute est inévitable. •  Pád je nevyhnutelný. 
•  un cuir •  kůže 
•  Il est en cuir. •  To je z kůže. 
•  littéralement •  opravdu 
•  Cela vient littéralement d'arriver. •  Opravdu se to právě stalo. 
•  méchant(e), sale •  hnusný 
•  C'est un sale type. •  On je hnusný bastard. 
•  évident(e) •  zjevný 
•  Le résultat est évident. •  Výsledek je zřejmý. 
•  évidemment •  zjevně, zřejmě 
•  Ils ont évidemment tort. •  Zjevně se mýlí. 
•  de temps en temps •  příležitostně 
•  Ils le font de temps en temps. •  Příležitostně to dělávají. 
•  bizarre •  divný 
•  Tu es bizarre. •  Jsi divný. 
•  un résultat •  výstup 
•  Le résultat est évident. •  Výsledek je zřejmý. 
•  correctement •  řádně 
•  Faites-le correctement ! •  Udělej to řádně! 
•  pur(e) •  čistý 
•  Il est produit en or pur. •  Je to vyrobeno z čistého zlata. 
•  rare •  řídký, vzácný 
•  C'est assez rare. •  Je to docela vzácné. 
•  rarement •  zřídka 
•  Ils se rencontrent rarement. •  Zřídka se setkávají. 
•  raisonnable •  rozumný 
•  Il est très raisonnable. •  Je velmi rozumný. 
•  une réflexion, un reflet •  odraz 
•  C'est le reflet du faisceau lumineux. •  Je to odraz světelného paprsku. 
•  restant •  zbývající 
•  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? •  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? 
•  remarquable •  pozoruhodný 
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•  C'est une fille remarquablement intelligente. •  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. 
•  rugueux, rugueuse •  drsný 
•  La surface est assez rugueuse. •  Povrch je docela drsný. 
•  à peu près •  nahrubo 
•  C'est à peu près à cinq milles. •  Je to zhruba pět mil. 
•  sembler •  zdát se 
•  Il semble que ce soit bien. •  Zdá se to být dobré. 
•  sensible •  citlivý 
•  Il est très sensible. •  Je velmi citlivý. 
•  légèrement •  sotva 
•  Il est légèrement plus experimenté. •  Je jen o trochu starší. (služebně) 
•  solide •  pevný 
•  La maison a des fondations solides •  Dům má pevné základy. 
•  strict(e) •  přísný 
•  Il est très strict. •  On je velmi přísnou osobou. 
•  important(e) •  podstatný 
•  C'était une chose importante à faire. •  To byla podstatná věc k udělání. 
•  suffisant(e) •  dostatečný 
•  Le soutien est suffisant. •  Podpora je dostatečná. 
•  minuscule, petit(e) •  mrňavý 
•  Ce n'est qu'un petit problème. •  To je jen drobný problém. 
•  difficile, dur(e) •  těžký 
•  C'est dur. •  Je to těžké. 
•  moche/laid •  ošklivý 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  en fin de compte •  konečně 
•  Ils ont fini par le faire. •  Konečně to udělali. 
•  une variété •  rozdílnost 
•  La variété est incroyable. •  Různorodost je neuvěřitelná. 
•  vaste •  rozsáhlý 
•  C'est une vaste terre. •  Je to rozsáhlá země. 
•  bizarre •  podivný 
•  C'est bizarre. •  To je divné. 
•  sage •  moudrý 
•  Il est très sage. •  On je velmi moudrý. 
•  particulier •  částečný, konkrétní 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  un responsable •  zodpovědný 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  considérablement •  významně 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Prodeje se významně zvýšily. 
•  stable •  stabilní 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  généreux, généreuse •  štědrý 
•  C'est très généreux de ta part. •  To je od tebe velmi velkorysé. 
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•  inamical(e), antipathique •  nepřátelský 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Nechci znít nepřátelsky, ale … 
•  peu aimable •  nelaskavý 
•  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est 
vrai. 

•  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. 

•  effrayé(e) •  vyděšený 
•  Je n'ai plus peur. •  Už se nebojím. 
•  effrayant(e) •  děsivý 
•  Le changement climatique est vraiment 
effrayant. 

•  Klimatická změna je opravdu děsivá. 

•  une caractéristique •  vlastnost, rys 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jaké to má vlastnosti? 
•  brillant(e), intelligente •  jasný, bystrý 
•  Elle est très intelligente. •  Je velmi bystrá. 
•  évidemment •  zjevně, zřejmě 

Lekce 08_vlastnosƟ_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  široký •  large 
•  Tohle je Broadway (široká cesta). •  C'est Broadway. 
•  nazpaměť •  par cœur 
•  Naučil se to nazpaměť. •  Il l'a appris par cœur. 
•  schopný •  capable 
•  Jsou schopni to udělat? •  Sont-ils capables de le faire ? 
•  běžný •  commun(e), courrant(e) 
•  To je tam docela běžné. •  C'est assez courant là-bas. 
•  úplný •  complet, complète 
•  Krabice je plná. •  La boîte est complète. 
•  obsažný •  complet(ète) 
•  To je velmi obsažná analýza. •  C'est une analyse très complète. 
•  důvěrnost •  une confiance 
•  To je otázka sebedůvěry. •  C'est une question de confiance en soi. 
•  důvěrný •  confidentiel(le) 
•  To je tajná informace. •  Il s'agit d'une information confidentielle. 
•  při vědomí •  conscient(e) 
•  Je sebevědomý. •  Il a confiance en soi. 
•  konzistentní •  cohérent(e) 
•  Čekáme na ucelenou odpověď. •  Nous attendons une réponse cohérente. 
•  přesvědčit •  convaincre 
•  Jsi přesvědčený? •  En es-tu convaincu ? 
•  tvůrčí •  créatif, créative 
•  On je velmi tvůrčí. •  Il est très créatif. 
•  milý •  mignon(ne) 
•  Je milá. •  Elle est mignonne. 
•  touha •  un désir 
•  To je má věčná touha. •  C'est mon éternel désir. 
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•  okraj, hrana •  un bord 
•  Žije na hraně. •  Il vit sur le fil du rasoir. 
•  ztrapněný •  embarrassé(e), gêné(e) 
•  Bylo mu trapně. •  Il était gêné. 
•  nezbytný •  essentiel(le) 
•  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. •  Il est essentiel de manger des aliments sains. 
•  nakonec, konečně •  éventuellement 
•  Nakonec můžeme udělat tohle. •  Nous pouvons éventuellement le faire. 
•  přesný •  exact(e) 
•  To je přesné. •  C'est exact. 
•  pevný •  ferme 
•  Buď pevný. •  Sois ferme. 
•  spravit •  réparer 
•  Umíš to opravit? •  Sais-tu comment le réparer ? 
•  hrubý •  grave 
•  To je důsledek hrubé nedbalosti. •  C'est la conséquence d'une négligence grave. 
•  čestně •  honnêtement 
•  Opravdu je mi fajn. •  Honnêtement, je vais bien. 
•  důležitost •  une importance 
•  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. •  L'importance de cette décision est évidente. 
•  nevyhnutelný •  inévitable 
•  Pád je nevyhnutelný. •  La chute est inévitable. 
•  kůže •  un cuir 
•  To je z kůže. •  Il est en cuir. 
•  opravdu •  littéralement 
•  Opravdu se to právě stalo. •  Cela vient littéralement d'arriver. 
•  hnusný •  méchant(e), sale 
•  On je hnusný bastard. •  C'est un sale type. 
•  zjevný •  évident(e) 
•  Výsledek je zřejmý. •  Le résultat est évident. 
•  zjevně, zřejmě •  évidemment 
•  Zjevně se mýlí. •  Ils ont évidemment tort. 
•  příležitostně •  de temps en temps 
•  Příležitostně to dělávají. •  Ils le font de temps en temps. 
•  divný •  bizarre 
•  Jsi divný. •  Tu es bizarre. 
•  výstup •  un résultat 
•  Výsledek je zřejmý. •  Le résultat est évident. 
•  řádně •  correctement 
•  Udělej to řádně! •  Faites-le correctement ! 
•  čistý •  pur(e) 
•  Je to vyrobeno z čistého zlata. •  Il est produit en or pur. 
•  řídký, vzácný •  rare 
•  Je to docela vzácné. •  C'est assez rare. 
•  zřídka •  rarement 
•  Zřídka se setkávají. •  Ils se rencontrent rarement. 
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•  rozumný •  raisonnable 
•  Je velmi rozumný. •  Il est très raisonnable. 
•  odraz •  une réflexion, un reflet 
•  Je to odraz světelného paprsku. •  C'est le reflet du faisceau lumineux. 
•  zbývající •  restant 
•  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? •  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? 
•  pozoruhodný •  remarquable 
•  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. •  C'est une fille remarquablement intelligente. 
•  drsný •  rugueux, rugueuse 
•  Povrch je docela drsný. •  La surface est assez rugueuse. 
•  nahrubo •  à peu près 
•  Je to zhruba pět mil. •  C'est à peu près à cinq milles. 
•  zdát se •  sembler 
•  Zdá se to být dobré. •  Il semble que ce soit bien. 
•  citlivý •  sensible 
•  Je velmi citlivý. •  Il est très sensible. 
•  sotva •  légèrement 
•  Je jen o trochu starší. (služebně) •  Il est légèrement plus experimenté. 
•  pevný •  solide 
•  Dům má pevné základy. •  La maison a des fondations solides 
•  přísný •  strict(e) 
•  On je velmi přísnou osobou. •  Il est très strict. 
•  podstatný •  important(e) 
•  To byla podstatná věc k udělání. •  C'était une chose importante à faire. 
•  dostatečný •  suffisant(e) 
•  Podpora je dostatečná. •  Le soutien est suffisant. 
•  mrňavý •  minuscule, petit(e) 
•  To je jen drobný problém. •  Ce n'est qu'un petit problème. 
•  těžký •  difficile, dur(e) 
•  Je to těžké. •  C'est dur. 
•  ošklivý •  moche/laid 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  konečně •  en fin de compte 
•  Konečně to udělali. •  Ils ont fini par le faire. 
•  rozdílnost •  une variété 
•  Různorodost je neuvěřitelná. •  La variété est incroyable. 
•  rozsáhlý •  vaste 
•  Je to rozsáhlá země. •  C'est une vaste terre. 
•  podivný •  bizarre 
•  To je divné. •  C'est bizarre. 
•  moudrý •  sage 
•  On je velmi moudrý. •  Il est très sage. 
•  částečný, konkrétní •  particulier 
•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  zodpovědný •  un responsable 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Qui est responsable de la publicité ? 
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•  významně •  considérablement 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  stabilní •  stable 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  štědrý •  généreux, généreuse 
•  To je od tebe velmi velkorysé. •  C'est très généreux de ta part. 
•  nepřátelský •  inamical(e), antipathique 
•  Nechci znít nepřátelsky, ale … •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
•  nelaskavý •  peu aimable 
•  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. •  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est vrai. 
•  vyděšený •  effrayé(e) 
•  Už se nebojím. •  Je n'ai plus peur. 
•  děsivý •  effrayant(e) 
•  Klimatická změna je opravdu děsivá. •  Le changement climatique est vraiment effrayant. 
•  vlastnost, rys •  une caractéristique 
•  Jaké to má vlastnosti? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  jasný, bystrý •  brillant(e), intelligente 
•  Je velmi bystrá. •  Elle est très intelligente. 
•  zjevně, zřejmě •  évidemment 

Lekce 08_vlastnosƟ_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Essaye d'être précis! •  Zkus být přesný! 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  Il est avancé en italien. •  Je pokročilý v Italštině. 
•  Tu es bizarre. •  Jsi divný. 
•  C'est à peu près à cinq milles. •  Je to zhruba pět mil. 
•  C'est dur. •  Je to těžké. 
•  Sont-ils capables de le faire ? •  Jsou schopni to udělat? 
•  Ils se rencontrent rarement. •  Zřídka se setkávají. 
•  Il est très strict. •  On je velmi přísnou osobou. 
•  attirer •  přitahovat 
•  précis(e) •  přesný 
•  bref, brève •  krátký, stručný 
•  Il est en cuir. •  To je z kůže. 
•  Il semble que ce soit bien. •  Zdá se to být dobré. 
•  C'est une fille remarquablement intelligente. •  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. 
•  Il est très sensible. •  Je velmi citlivý. 
•  Il est très créatif. •  On je velmi tvůrčí. 
•  Faites-le correctement ! •  Udělej to řádně! 
•  C'est un sale type. •  On je hnusný bastard. 
•  Je n'ai plus peur. •  Už se nebojím. 
•  Ce n'est qu'un petit problème. •  To je jen drobný problém. 
•  avancé(e) •  pokročilý 
•  Elle est mignonne. •  Je milá. 
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•  C'est exact. •  To je přesné. 
•  Le résultat est évident. •  Výsledek je zřejmý. 
•  La chute est inévitable. •  Pád je nevyhnutelný. 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  anxieux, anxieuse •  netrpělivý 
•  Le soutien est suffisant. •  Podpora je dostatečná. 
•  une apparence •  vzhled 
•  Il l'a appris par cœur. •  Naučil se to nazpaměť. 
•  Ils ont fini par le faire. •  Konečně to udělali. 
•  Il était gêné. •  Bylo mu trapně. 
•  Sais-tu comment le réparer ? •  Umíš to opravit? 
•  La maison a des fondations solides •  Dům má pevné základy. 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jaké to má vlastnosti? 
•  En es-tu convaincu ? •  Jsi přesvědčený? 
•  C'est une vaste terre. •  Je to rozsáhlá země. 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  C'est mon éternel désir. •  To je má věčná touha. 
•  Le changement climatique est vraiment 
effrayant. 

•  Klimatická změna je opravdu děsivá. 

•  Pourquoi es-tu anxieux ? •  Proč jsi netrpělivý? 
•  La variété est incroyable. •  Různorodost je neuvěřitelná. 
•  C'était une chose importante à faire. •  To byla podstatná věc k udělání. 
•  Ils le font de temps en temps. •  Příležitostně to dělávají. 
•  Ne juge pas l'apparence ! •  Neposuzuj vzhled! 
•  C'est très généreux de ta part. •  To je od tebe velmi velkorysé. 
•  La surface est assez rugueuse. •  Povrch je docela drsný. 
•  C'est le reflet du faisceau lumineux. •  Je to odraz světelného paprsku. 
•  C'est Broadway. •  Tohle je Broadway (široká cesta). 
•  C'est assez courant là-bas. •  To je tam docela běžné. 
•  Elle est très séduisante. •  Ona je velmi přitažlivá. 
•  C'est très inapproprié. •  To je velmi nevhodné. 
•  C'est bizarre. •  To je divné. 
•  Le résultat est évident. •  Výsledek je zřejmý. 
•  Il s'agit d'une information confidentielle. •  To je tajná informace. 
•  Il est très sage. •  On je velmi moudrý. 
•  avancé(e) •  pokročilý 
•  Je serai bref. •  Budu stručný. 
•  En plus de cela, elle est aussi intelligente. •  Navíc k tomu je také chytrá. 
•  Il vit sur le fil du rasoir. •  Žije na hraně. 
•  La boîte est complète. •  Krabice je plná. 
•  C'est une analyse très complète. •  To je velmi obsažná analýza. 
•  Il est très avancé. •  Je docela pokročilý. 
•  Ils ont évidemment tort. •  Zjevně se mýlí. 
•  L'importance de cette décision est évidente. •  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. 
•  Honnêtement, je vais bien. •  Opravdu je mi fajn. 
•  brillant(e), intelligente •  jasný, bystrý 
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•  en plus •  navíc 
•  C'est la conséquence d'une négligence grave. •  To je důsledek hrubé nedbalosti. 
•  Il est produit en or pur. •  Je to vyrobeno z čistého zlata. 
•  Cela vient littéralement d'arriver. •  Opravdu se to právě stalo. 
•  C'est une question de confiance en soi. •  To je otázka sebedůvěry. 
•  Il est essentiel de manger des aliments sains. •  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. 
•  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? •  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? 
•  Il a confiance en soi. •  Je sebevědomý. 
•  Nous attendons une réponse cohérente. •  Čekáme na ucelenou odpověď. 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 
•  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est 
vrai. 

•  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. 

•  Il est légèrement plus experimenté. •  Je jen o trochu starší. (služebně) 
•  Il est très raisonnable. •  Je velmi rozumný. 
•  Nous pouvons éventuellement le faire. •  Nakonec můžeme udělat tohle. 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Prodeje se významně zvýšily. 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Nechci znít nepřátelsky, ale … 
•  approprié(e) •  vhodný 
•  C'est assez rare. •  Je to docela vzácné. 
•  Elle est très intelligente. •  Je velmi bystrá. 
•  Sois ferme. •  Buď pevný. 

Lekce 08_vlastnosƟ_procvičovací věty_přeložte! 
•  Je jen o trochu starší. (služebně) •  Il est légèrement plus experimenté. 
•  krátký, stručný •  bref, brève 
•  On je hnusný bastard. •  C'est un sale type. 
•  Je docela pokročilý. •  Il est très avancé. 
•  Proč jsi netrpělivý? •  Pourquoi es-tu anxieux ? 
•  To je od tebe velmi velkorysé. •  C'est très généreux de ta part. 
•  To je divné. •  C'est bizarre. 
•  To je tam docela běžné. •  C'est assez courant là-bas. 
•  To je přesné. •  C'est exact. 
•  Je velmi bystrá. •  Elle est très intelligente. 
•  To je tajná informace. •  Il s'agit d'une information confidentielle. 
•  Je sebevědomý. •  Il a confiance en soi. 
•  Zdá se to být dobré. •  Il semble que ce soit bien. 
•  Ona je velmi přitažlivá. •  Elle est très séduisante. 
•  Neposuzuj vzhled! •  Ne juge pas l'apparence ! 
•  To je velmi obsažná analýza. •  C'est une analyse très complète. 
•  To je otázka sebedůvěry. •  C'est une question de confiance en soi. 
•  Udělej to řádně! •  Faites-le correctement ! 
•  On je velmi přísnou osobou. •  Il est très strict. 
•  To je důsledek hrubé nedbalosti. •  C'est la conséquence d'une négligence grave. 
•  Je to docela vzácné. •  C'est assez rare. 
•  To byla podstatná věc k udělání. •  C'était une chose importante à faire. 
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•  Je milá. •  Elle est mignonne. 
•  To je má věčná touha. •  C'est mon éternel désir. 
•  Žije na hraně. •  Il vit sur le fil du rasoir. 
•  vzhled •  une apparence 
•  Pád je nevyhnutelný. •  La chute est inévitable. 
•  Nakonec můžeme udělat tohle. •  Nous pouvons éventuellement le faire. 
•  Příležitostně to dělávají. •  Ils le font de temps en temps. 
•  Buď pevný. •  Sois ferme. 
•  Ona je pozoruhodně chytrá dívka. •  C'est une fille remarquablement intelligente. 
•  Čekáme na ucelenou odpověď. •  Nous attendons une réponse cohérente. 
•  Opravdu je mi fajn. •  Honnêtement, je vais bien. 
•  To je z kůže. •  Il est en cuir. 
•  pokročilý •  avancé(e) 
•  Důležitost tohoto rozhodnutí je zjevná. •  L'importance de cette décision est évidente. 
•  Opravdu se to právě stalo. •  Cela vient littéralement d'arriver. 
•  Tohle je Broadway (široká cesta). •  C'est Broadway. 
•  Výsledek je zřejmý. •  Le résultat est évident. 
•  Zjevně se mýlí. •  Ils ont évidemment tort. 
•  vhodný •  approprié(e) 
•  Jsou schopni to udělat? •  Sont-ils capables de le faire ? 
•  Výsledek je zřejmý. •  Le résultat est évident. 
•  Je pokročilý v Italštině. •  Il est avancé en italien. 
•  Je to vyrobeno z čistého zlata. •  Il est produit en or pur. 
•  Naučil se to nazpaměť. •  Il l'a appris par cœur. 
•  Zřídka se setkávají. •  Ils se rencontrent rarement. 
•  To je velmi nevhodné. •  C'est très inapproprié. 
•  Budu stručný. •  Je serai bref. 
•  Co uděláme s těmi zbývajícími věcmi? •  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? 
•  Různorodost je neuvěřitelná. •  La variété est incroyable. 
•  Povrch je docela drsný. •  La surface est assez rugueuse. 
•  Je to zhruba pět mil. •  C'est à peu près à cinq milles. 
•  To je jen drobný problém. •  Ce n'est qu'un petit problème. 
•  Je velmi citlivý. •  Il est très sensible. 
•  Už se nebojím. •  Je n'ai plus peur. 
•  Dům má pevné základy. •  La maison a des fondations solides 
•  Umíš to opravit? •  Sais-tu comment le réparer ? 
•  On je velmi tvůrčí. •  Il est très créatif. 
•  Podpora je dostatečná. •  Le soutien est suffisant. 
•  Zkus být přesný! •  Essaye d'être précis! 
•  Jaké to má vlastnosti? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  jasný, bystrý •  brillant(e), intelligente 
•  přesný •  précis(e) 
•  navíc •  en plus 
•  Krabice je plná. •  La boîte est complète. 
•  Nechci znít nepřátelsky, ale … •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
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•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  Prodeje se významně zvýšily. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  přitahovat •  attirer 
•  pokročilý •  avancé(e) 
•  Vím, že to zní nelaskavě, ale je to pravda. •  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est vrai. 
•  Jsi divný. •  Tu es bizarre. 
•  Klimatická změna je opravdu děsivá. •  Le changement climatique est vraiment effrayant. 
•  Je to těžké. •  C'est dur. 
•  Je to odraz světelného paprsku. •  C'est le reflet du faisceau lumineux. 
•  Je to rozsáhlá země. •  C'est une vaste terre. 
•  Navíc k tomu je také chytrá. •  En plus de cela, elle est aussi intelligente. 
•  Jíst zdravé jídlo je nezbytné. •  Il est essentiel de manger des aliments sains. 
•  netrpělivý •  anxieux, anxieuse 
•  Bylo mu trapně. •  Il était gêné. 
•  On je velmi moudrý. •  Il est très sage. 
•  Je velmi rozumný. •  Il est très raisonnable. 
•  Jsi přesvědčený? •  En es-tu convaincu ? 
•  Konečně to udělali. •  Ils ont fini par le faire. 

Lekce 09_volný čas_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  une passion •  vášeň 
•  un point culminant •  zdůraznění 
•  naviguer •  plavit se 
•  à distance, télé- •  vzdálený dálkový 
•  tourné(e) •  nafilmovaný, natočený 
•  une échelle, une gamme •  stupnice 
•  sortir •  uvolnit, vydat 
•  une rangée •  řada 
•  beaucoup •  hodně 
•  sur •  pod, před 
•  une bûche •  pařez 
•  récemment •  nedávno 
•  participer •  účastnit se 
•  admirer •  obdivovat 
•  un discours •  řeč 
•  entier, entière •  celý, úplný 
•  des tongs •  žabky 
•  à proximité, voisin(e) •  blízký 
•  faire (du vélo) •  jet (na kole) 
•  verser •  nalít 
•  un prix •  cena, ocenění 
•  chasser •  lov 
•  un prix •  cena, ocenění 
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•  une vitesse, un équipement •  vybavení, rychlost v autě 
•  tirer •  střílet 
•  partir •  spustit 
•  pourpre •  purpurový 
•  une batte •  pálka 
•  une imagination •  představa, představivost 
•  rassembler •  shromáždit se 
•  nourrir, donner à manger  •  krmit 
•  une piste, un rail •  stopa 
•  constant(e) •  stálý 
•  prendre le soleil •  opalovat se 
•  un numéro •  vydat, výtisk 
•  une association •  připojení, sdružení 
•  atteindre •  zasáhnout 

Lekce 09_volný čas_slovní zásoba_přeložte! 
•  střílet •  tirer 
•  vybavení, rychlost v autě •  une vitesse, un équipement 
•  hodně •  beaucoup 
•  blízký •  à proximité, voisin(e) 
•  lov •  chasser 
•  celý, úplný •  entier, entière 
•  připojení, sdružení •  une association 
•  účastnit se •  participer 
•  obdivovat •  admirer 
•  cena, ocenění •  un prix 
•  cena, ocenění •  un prix 
•  zasáhnout •  atteindre 
•  purpurový •  pourpre 
•  nafilmovaný, natočený •  tourné(e) 
•  žabky •  des tongs 
•  spustit •  partir 
•  pařez •  une bûche 
•  řada •  une rangée 
•  představa, představivost •  une imagination 
•  stopa •  une piste, un rail 
•  nedávno •  récemment 
•  plavit se •  naviguer 
•  pálka •  une batte 
•  vydat, výtisk •  un numéro 
•  stupnice •  une échelle, une gamme 
•  shromáždit se •  rassembler 
•  uvolnit, vydat •  sortir 
•  stálý •  constant(e) 
•  krmit •  nourrir, donner à manger  
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•  pod, před •  sur 
•  nalít •  verser 
•  zdůraznění •  un point culminant 
•  jet (na kole) •  faire (du vélo) 
•  řeč •  un discours 
•  vášeň •  une passion 
•  vzdálený dálkový •  à distance, télé- 
•  opalovat se •  prendre le soleil 

Lekce 09_volný čas_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  admirer •  obdivovat 
•  J'admire ta collection. •  Obdivuji tvoji sbírku. 
•  une association •  připojení, sdružení 
•  Il est membre de cette association. •  Je členem toho sdružení. 
•  un prix •  cena, ocenění 
•  Ils ont reçu un prix pour le film. •  Získali cenu za ten film. 
•  une batte •  pálka 
•  C'est notre batte de baseball. •  To je naše baseballová pálka. 
•  constant(e) •  stálý 
•  C'est un jardinier constant. •  On neustále zahradničí. 
•  entier, entière •  celý, úplný 
•  Tu dois lire le livre en entier •  Musíš číst celou knihu. 
•  nourrir, donner à manger  •  krmit 
•  Quand donnes-tu à manger au chien ? •  Kdy krmíš toho psa? 
•  rassembler •  shromáždit se 
•  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. •  Shromážděme se tady v pět. 
•  une vitesse, un équipement •  vybavení, rychlost v autě 
•  Tu regardes TOP GEAR ? •  Sleduješ TOP GEAR? 
•  un point culminant •  zdůraznění 
•  Il y a quelques moments forts de la comédie 
musicale. 

•  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. 

•  atteindre •  zasáhnout 
•  As-tu atteint la cible ? •  Zasáhl jsi cíl? 
•  chasser •  lov 
•  Il aime la chasse. •  Rád loví. 
•  une imagination •  představa, představivost 
•  C'était juste mon imagination. •  Byla to jen má představa. 
•  un numéro •  vydat, výtisk 
•  Combien y a-t-il de numéros par an ? •  Kolik bývá výtisků ročně? 
•  une bûche •  pařez 
•  Prends cette bûche. •  Vezmi ten pařez. 
•  à proximité, voisin(e) •  blízký 
•  Nous pouvons nous retrouver dans le café 
voisin. 

•  Můžeme se potkat v blízké kavárně. 

•  participer •  účastnit se 
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•  Qui participera à la course ? •  Kdo se bude účastnit závodu? 
•  une passion •  vášeň 
•  Ma passion est de collectionner les timbres. •  Mou vášní je sbírat známky. 
•  beaucoup •  hodně 
•  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons 
faire. 

•  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. 

•  verser •  nalít 
•  Serve-toi un verre de vin. •  Nalij si sklenici vína. 
•  un prix •  cena, ocenění 
•  Il a gagné le prix. •  Vyhrál tu cenu. 
•  pourpre •  purpurový 
•  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? •  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? 
•  récemment •  nedávno 
•  Nous l'avons vu récemment. •  Nedávno jsme to viděli. 
•  sortir •  uvolnit, vydat 
•  Quand sortira-t-il ? •  Kdy to bude vydáno? 
•  à distance, télé- •  vzdálený dálkový 
•  Peux-tu me passer la  télécommande ? •  Můžeš mi podat dálkový ovladač? 
•  faire (du vélo) •  jet (na kole) 
•  Je veux aller sur mon vélo. •  Chci jet na mém kole. 
•  une rangée •  řada 
•  Dans quelle rangée es-tu ? •  V jaké řadě jsi? 
•  naviguer •  plavit se 
•  Je navigue. •  Plavím se. 
•  une échelle, une gamme •  stupnice 
•  Tu sais faire des gammes ? •  Umíš zahrát stupnice? 
•  tirer •  střílet 
•  Tu sais tirer ? •  Umíš střílet? 
•  tourné(e) •  nafilmovaný, natočený 
•  Le film a été tourné ici. •  Film byl natáčen tady. 
•  un discours •  řeč 
•  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? •  Viděl jsi "Královu řeč"? 
•  une piste, un rail •  stopa 
•  Les chevaux courent sur des rails. •  Koně běhají ve stopách/drahách. 
•  sur •  pod, před 
•  Il était une fois un roi. •  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. 
•  des tongs •  žabky 
•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. •  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. 
•  prendre le soleil •  opalovat se 
•  Nous aimerions prendre un peu de soleil. •  Rádi bychom se trochu opalovali. 
•  partir •  spustit 
•  Le coup est parti. •  Zbraň vystřelila. 
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Lekce 09_volný čas_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  obdivovat •  admirer 
•  Obdivuji tvoji sbírku. •  J'admire ta collection. 
•  připojení, sdružení •  une association 
•  Je členem toho sdružení. •  Il est membre de cette association. 
•  cena, ocenění •  un prix 
•  Získali cenu za ten film. •  Ils ont reçu un prix pour le film. 
•  pálka •  une batte 
•  To je naše baseballová pálka. •  C'est notre batte de baseball. 
•  stálý •  constant(e) 
•  On neustále zahradničí. •  C'est un jardinier constant. 
•  celý, úplný •  entier, entière 
•  Musíš číst celou knihu. •  Tu dois lire le livre en entier 
•  krmit •  nourrir, donner à manger  
•  Kdy krmíš toho psa? •  Quand donnes-tu à manger au chien ? 
•  shromáždit se •  rassembler 
•  Shromážděme se tady v pět. •  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. 
•  vybavení, rychlost v autě •  une vitesse, un équipement 
•  Sleduješ TOP GEAR? •  Tu regardes TOP GEAR ? 
•  zdůraznění •  un point culminant 
•  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. •  Il y a quelques moments forts de la comédie musicale. 
•  zasáhnout •  atteindre 
•  Zasáhl jsi cíl? •  As-tu atteint la cible ? 
•  lov •  chasser 
•  Rád loví. •  Il aime la chasse. 
•  představa, představivost •  une imagination 
•  Byla to jen má představa. •  C'était juste mon imagination. 
•  vydat, výtisk •  un numéro 
•  Kolik bývá výtisků ročně? •  Combien y a-t-il de numéros par an ? 
•  pařez •  une bûche 
•  Vezmi ten pařez. •  Prends cette bûche. 
•  blízký •  à proximité, voisin(e) 
•  Můžeme se potkat v blízké kavárně. •  Nous pouvons nous retrouver dans le café voisin. 
•  účastnit se •  participer 
•  Kdo se bude účastnit závodu? •  Qui participera à la course ? 
•  vášeň •  une passion 
•  Mou vášní je sbírat známky. •  Ma passion est de collectionner les timbres. 
•  hodně •  beaucoup 
•  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. •  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons faire. 
•  nalít •  verser 
•  Nalij si sklenici vína. •  Serve-toi un verre de vin. 
•  cena, ocenění •  un prix 
•  Vyhrál tu cenu. •  Il a gagné le prix. 
•  purpurový •  pourpre 
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•  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? •  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? 
•  nedávno •  récemment 
•  Nedávno jsme to viděli. •  Nous l'avons vu récemment. 
•  uvolnit, vydat •  sortir 
•  Kdy to bude vydáno? •  Quand sortira-t-il ? 
•  vzdálený dálkový •  à distance, télé- 
•  Můžeš mi podat dálkový ovladač? •  Peux-tu me passer la  télécommande ? 
•  jet (na kole) •  faire (du vélo) 
•  Chci jet na mém kole. •  Je veux aller sur mon vélo. 
•  řada •  une rangée 
•  V jaké řadě jsi? •  Dans quelle rangée es-tu ? 
•  plavit se •  naviguer 
•  Plavím se. •  Je navigue. 
•  stupnice •  une échelle, une gamme 
•  Umíš zahrát stupnice? •  Tu sais faire des gammes ? 
•  střílet •  tirer 
•  Umíš střílet? •  Tu sais tirer ? 
•  nafilmovaný, natočený •  tourné(e) 
•  Film byl natáčen tady. •  Le film a été tourné ici. 
•  řeč •  un discours 
•  Viděl jsi "Královu řeč"? •  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? 
•  stopa •  une piste, un rail 
•  Koně běhají ve stopách/drahách. •  Les chevaux courent sur des rails. 
•  pod, před •  sur 
•  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. •  Il était une fois un roi. 
•  žabky •  des tongs 
•  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. •  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. 
•  opalovat se •  prendre le soleil 
•  Rádi bychom se trochu opalovali. •  Nous aimerions prendre un peu de soleil. 
•  spustit •  partir 
•  Zbraň vystřelila. •  Le coup est parti. 

Lekce 09_volný čas_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ils ont reçu un prix pour le film. •  Získali cenu za ten film. 
•  Il est membre de cette association. •  Je členem toho sdružení. 
•  Quand sortira-t-il ? •  Kdy to bude vydáno? 
•  Nous aimerions prendre un peu de soleil. •  Rádi bychom se trochu opalovali. 
•  C'est notre batte de baseball. •  To je naše baseballová pálka. 
•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. •  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. 
•  Je navigue. •  Plavím se. 
•  C'est un jardinier constant. •  On neustále zahradničí. 
•  J'admire ta collection. •  Obdivuji tvoji sbírku. 
•  Le coup est parti. •  Zbraň vystřelila. 
•  C'était juste mon imagination. •  Byla to jen má představa. 
•  Il a gagné le prix. •  Vyhrál tu cenu. 
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•  Tu dois lire le livre en entier •  Musíš číst celou knihu. 
•  Les chevaux courent sur des rails. •  Koně běhají ve stopách/drahách. 
•  Prends cette bûche. •  Vezmi ten pařez. 
•  Qui participera à la course ? •  Kdo se bude účastnit závodu? 
•  Quand donnes-tu à manger au chien ? •  Kdy krmíš toho psa? 
•  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons 
faire. 

•  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. 

•  Je veux aller sur mon vélo. •  Chci jet na mém kole. 
•  Serve-toi un verre de vin. •  Nalij si sklenici vína. 
•  Dans quelle rangée es-tu ? •  V jaké řadě jsi? 
•  Peux-tu me passer la  télécommande ? •  Můžeš mi podat dálkový ovladač? 
•  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. •  Shromážděme se tady v pět. 
•  Nous pouvons nous retrouver dans le café 
voisin. 

•  Můžeme se potkat v blízké kavárně. 

•  Il était une fois un roi. •  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. 
•  Tu sais faire des gammes ? •  Umíš zahrát stupnice? 
•  As-tu atteint la cible ? •  Zasáhl jsi cíl? 
•  Il y a quelques moments forts de la comédie 
musicale. 

•  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. 

•  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? •  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? 
•  Le film a été tourné ici. •  Film byl natáčen tady. 
•  Tu sais tirer ? •  Umíš střílet? 
•  Nous l'avons vu récemment. •  Nedávno jsme to viděli. 
•  Il aime la chasse. •  Rád loví. 
•  Tu regardes TOP GEAR ? •  Sleduješ TOP GEAR? 
•  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? •  Viděl jsi "Královu řeč"? 
•  Ma passion est de collectionner les timbres. •  Mou vášní je sbírat známky. 
•  Combien y a-t-il de numéros par an ? •  Kolik bývá výtisků ročně? 

Lekce 09_volný čas_procvičovací věty_přeložte! 
•  Chci jet na mém kole. •  Je veux aller sur mon vélo. 
•  Plavím se. •  Je navigue. 
•  V jaké řadě jsi? •  Dans quelle rangée es-tu ? 
•  Je členem toho sdružení. •  Il est membre de cette association. 
•  Tady jsou nějaké výrazné kousky z muzikálu. •  Il y a quelques moments forts de la comédie musicale. 
•  Kdo se bude účastnit závodu? •  Qui participera à la course ? 
•  Rád loví. •  Il aime la chasse. 
•  On neustále zahradničí. •  C'est un jardinier constant. 
•  Shromážděme se tady v pět. •  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. 
•  Film byl natáčen tady. •  Le film a été tourné ici. 
•  Je spousta aktivit, které můžeme dělat. •  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons faire. 
•  Koně běhají ve stopách/drahách. •  Les chevaux courent sur des rails. 
•  Můžeš mi podat dálkový ovladač? •  Peux-tu me passer la  télécommande ? 
•  Bylo, nebylo - kdysi žil jeden král. •  Il était une fois un roi. 
•  Mou vášní je sbírat známky. •  Ma passion est de collectionner les timbres. 
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•  Kdy to bude vydáno? •  Quand sortira-t-il ? 
•  Viděl jsi "Královu řeč"? •  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? 
•  Zasáhl jsi cíl? •  As-tu atteint la cible ? 
•  Nalij si sklenici vína. •  Serve-toi un verre de vin. 
•  Umíš střílet? •  Tu sais tirer ? 
•  Můžeme se potkat v blízké kavárně. •  Nous pouvons nous retrouver dans le café voisin. 
•  Nedávno jsme to viděli. •  Nous l'avons vu récemment. 
•  Byla to jen má představa. •  C'était juste mon imagination. 
•  Obdivuji tvoji sbírku. •  J'admire ta collection. 
•  To je naše baseballová pálka. •  C'est notre batte de baseball. 
•  Umíš zahrát stupnice? •  Tu sais faire des gammes ? 
•  Rádi bychom se trochu opalovali. •  Nous aimerions prendre un peu de soleil. 
•  Vyhrál tu cenu. •  Il a gagné le prix. 
•  Viděl jsi "Purpurovou růži z Káhiry"? •  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? 
•  Získali cenu za ten film. •  Ils ont reçu un prix pour le film. 
•  Nezapomeň na žabky. Jdeme na pláž. •  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. 
•  Vezmi ten pařez. •  Prends cette bûche. 
•  Kdy krmíš toho psa? •  Quand donnes-tu à manger au chien ? 
•  Sleduješ TOP GEAR? •  Tu regardes TOP GEAR ? 
•  Musíš číst celou knihu. •  Tu dois lire le livre en entier 
•  Zbraň vystřelila. •  Le coup est parti. 
•  Kolik bývá výtisků ročně? •  Combien y a-t-il de numéros par an ? 

Lekce 10_nepravidelná slovesa_01_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  produire, j'ai produit •  vyrobit, dělat 
•  trouver, j´ai trouvé •  najít 
•  acheter, j'ai acheté •  koupit 
•  commencer, j´ai commencé •  začít 
•  venir, je suis venu •  přijít 
•  construire, j'ai construit •  stavět 
•  savoir, j'ai su •  znát, vědět 
•  perdre, j'ai perdu •  prohrát, ztratit 
•  dire, j'ai dit •  říci (komu) 
•  penser, j'ai pensé •  myslet 
•  boire, j'ai bu •  pít 
•  parler, j'ai parlé •  mluvit 
•  prendre, j'ai pris •  vzít, brát 
•  partir, je suis parti •  zanechat, opustit, odejít 
•  payer, j'ai payé •  platit 
•  devenir, je suis devenu •  stát se 
•  recevoir, j´ai recu •  dostat 
•  aller, je suis allé •  jít, jet 
•  entendre, j'ai entendu •  slyšet 
•  coûter, il a coûté •  stát (o ceně) 
•  envoyer, j'ai envoyé •  poslat 
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•  avoir, j´ai eu •  mít 
•  écrire, j´ai écrit •  psát 
•  conduire •  řídit 
•  être, j'ai été •  být 
•  donner, j´ai donné •  dát 
•  voir, j'ai vu •  vidět 
•  manger, j´ai mangé •  jíst 
•  lire, j'ai lu •  číst 
•  apporter, j´ai apporté •  přinést 
•  dire, j'ai dit •  říci (co) 
•  rencontrer, j'ai rencontré •  potkat 
•  comprendre, j´ai compris •  rozumět 
•  passer •  strávit 

Lekce 10_nepravidelná slovesa_01_slovní zásoba_přeložte! 
•  pít •  boire, j'ai bu 
•  dostat •  recevoir, j´ai recu 
•  poslat •  envoyer, j'ai envoyé 
•  platit •  payer, j'ai payé 
•  jíst •  manger, j´ai mangé 
•  slyšet •  entendre, j'ai entendu 
•  vzít, brát •  prendre, j'ai pris 
•  řídit •  conduire 
•  přijít •  venir, je suis venu 
•  jít, jet •  aller, je suis allé 
•  říci (co) •  dire, j'ai dit 
•  stát (o ceně) •  coûter, il a coûté 
•  říci (komu) •  dire, j'ai dit 
•  dát •  donner, j´ai donné 
•  stát se •  devenir, je suis devenu 
•  začít •  commencer, j´ai commencé 
•  potkat •  rencontrer, j'ai rencontré 
•  vidět •  voir, j'ai vu 
•  stavět •  construire, j'ai construit 
•  najít •  trouver, j´ai trouvé 
•  zanechat, opustit, odejít •  partir, je suis parti 
•  myslet •  penser, j'ai pensé 
•  přinést •  apporter, j´ai apporté 
•  prohrát, ztratit •  perdre, j'ai perdu 
•  mít •  avoir, j´ai eu 
•  vyrobit, dělat •  produire, j'ai produit 
•  být •  être, j'ai été 
•  rozumět •  comprendre, j´ai compris 
•  číst •  lire, j'ai lu 
•  mluvit •  parler, j'ai parlé 
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•  strávit •  passer 
•  koupit •  acheter, j'ai acheté 
•  znát, vědět •  savoir, j'ai su 
•  psát •  écrire, j´ai écrit 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  être, j'ai été •  být 
•  Nous n'étions pas prêts •  Nebyli jsme připraveni 
•  devenir, je suis devenu •  stát se 
•  Ils sont devenus amis. •  Stali se přáteli 
•  commencer, j´ai commencé •  začít 
•  Ils ont commencé à chanter. •  Začali zpívat. 
•  apporter, j´ai apporté •  přinést 
•  Il l'a apporté lundi. •  Přinesl to v pondělí. 
•  construire, j'ai construit •  stavět 
•  Ils ont construit une maison de famille. •  Postavili rodinný dům. 
•  acheter, j'ai acheté •  koupit 
•  Ils ont acheté une nouvelle voiture. •  Koupili nové auto. 
•  venir, je suis venu •  přijít 
•  Elle est venue en retard. •  Přišla pozdě. 
•  coûter, il a coûté •  stát (o ceně) 
•  Ça a coûté moins cher. •  Stálo to méně. 
•  boire, j'ai bu •  pít 
•  Nous avons bu une bouteille d'eau. •  Vypili jsme láhev vody. 
•  conduire •  řídit 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Řídil dvacet hodin v řadě. 
•  manger, j´ai mangé •  jíst 
•  Ils ont tout mangé. •  Snědli všechno. 
•  trouver, j´ai trouvé •  najít 
•  Je l'ai trouvé sur le trottoir. •  Našel jsem to na chodníku. 
•  recevoir, j´ai recu •  dostat 
•  Il a reçu un A à l'examen. •  Dostal jedna u zkoušky. 
•  donner, j´ai donné •  dát 
•  Il m'a donné des conseils. •  Poradil mi. 
•  aller, je suis allé •  jít, jet 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Šli domů. 
•  avoir, j´ai eu •  mít 
•  Elle avait toujours du temps. •  Vždy měla čas. 
•  entendre, j'ai entendu •  slyšet 
•  J'ai entendu quelque chose. •  Něco jsem slyšel. 
•  savoir, j'ai su •  znát, vědět 
•  Je l'ai su. •  Věděl jsem to. 
•  partir, je suis parti •  zanechat, opustit, odejít 
•  Il est parti sans dire un mot. •  Odešel, aniž by řekl slovo. 
•  perdre, j'ai perdu •  prohrát, ztratit 
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•  Nous avons perdu le match. •  Prohráli jsme tu hru. 
•  produire, j'ai produit •  vyrobit, dělat 
•  Ils l'ont produit à l'étranger. •  Vyrobili to v zahraničí. 
•  rencontrer, j'ai rencontré •  potkat 
•  J'ai rencontré une nouvelle fille. •  Potkal jsem novou dívku. 
•  payer, j'ai payé •  platit 
•  Ils ont tout payé à temps. •  Zaplatili vše a včas. 
•  lire, j'ai lu •  číst 
•  Il l'a lu la semaine dernière. •  Četl to minulý týden. 
•  dire, j'ai dit •  říci (co) 
•  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. •  Řekla něco opravdu špatného. 

•  voir, j'ai vu •  vidět 
•  Je l'ai vu venir. •  Viděl jsem to přicházet. 
•  envoyer, j'ai envoyé •  poslat 
•  Elle l'a envoyé la semaine dernière. •  Poslala to minulý týden. 
•  parler, j'ai parlé •  mluvit 
•  Nous en avons parlé hier. •  Mluvili jsme o tom včera. 
•  passer •  strávit 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  prendre, j'ai pris •  vzít, brát 
•  Elle lui a pris la main. •  Vzala ho za ruku. 
•  dire, j'ai dit •  říci (komu) 
•  Elle m'en a parlé. •  Řekla mi o tom. 
•  penser, j'ai pensé •  myslet 
•  J'y ai pensé. •  Myslel jsem na to. 
•  comprendre, j´ai compris •  rozumět 
•  On a tout compris. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  écrire, j´ai écrit •  psát 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napsal jsem to v dopise. 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  být •  être, j'ai été 
•  Nebyli jsme připraveni •  Nous n'étions pas prêts 
•  stát se •  devenir, je suis devenu 
•  Stali se přáteli •  Ils sont devenus amis. 
•  začít •  commencer, j´ai commencé 
•  Začali zpívat. •  Ils ont commencé à chanter. 
•  přinést •  apporter, j´ai apporté 
•  Přinesl to v pondělí. •  Il l'a apporté lundi. 
•  stavět •  construire, j'ai construit 
•  Postavili rodinný dům. •  Ils ont construit une maison de famille. 
•  koupit •  acheter, j'ai acheté 
•  Koupili nové auto. •  Ils ont acheté une nouvelle voiture. 
•  přijít •  venir, je suis venu 
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•  Přišla pozdě. •  Elle est venue en retard. 
•  stát (o ceně) •  coûter, il a coûté 
•  Stálo to méně. •  Ça a coûté moins cher. 
•  pít •  boire, j'ai bu 
•  Vypili jsme láhev vody. •  Nous avons bu une bouteille d'eau. 
•  řídit •  conduire 
•  Řídil dvacet hodin v řadě. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  jíst •  manger, j´ai mangé 
•  Snědli všechno. •  Ils ont tout mangé. 
•  najít •  trouver, j´ai trouvé 
•  Našel jsem to na chodníku. •  Je l'ai trouvé sur le trottoir. 
•  dostat •  recevoir, j´ai recu 
•  Dostal jedna u zkoušky. •  Il a reçu un A à l'examen. 
•  dát •  donner, j´ai donné 
•  Poradil mi. •  Il m'a donné des conseils. 
•  jít, jet •  aller, je suis allé 
•  Šli domů. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  mít •  avoir, j´ai eu 
•  Vždy měla čas. •  Elle avait toujours du temps. 
•  slyšet •  entendre, j'ai entendu 
•  Něco jsem slyšel. •  J'ai entendu quelque chose. 
•  znát, vědět •  savoir, j'ai su 
•  Věděl jsem to. •  Je l'ai su. 
•  zanechat, opustit, odejít •  partir, je suis parti 
•  Odešel, aniž by řekl slovo. •  Il est parti sans dire un mot. 
•  prohrát, ztratit •  perdre, j'ai perdu 
•  Prohráli jsme tu hru. •  Nous avons perdu le match. 
•  vyrobit, dělat •  produire, j'ai produit 
•  Vyrobili to v zahraničí. •  Ils l'ont produit à l'étranger. 
•  potkat •  rencontrer, j'ai rencontré 
•  Potkal jsem novou dívku. •  J'ai rencontré une nouvelle fille. 
•  platit •  payer, j'ai payé 
•  Zaplatili vše a včas. •  Ils ont tout payé à temps. 
•  číst •  lire, j'ai lu 
•  Četl to minulý týden. •  Il l'a lu la semaine dernière. 
•  říci (co) •  dire, j'ai dit 
•  Řekla něco opravdu špatného. •  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. 
•  vidět •  voir, j'ai vu 
•  Viděl jsem to přicházet. •  Je l'ai vu venir. 
•  poslat •  envoyer, j'ai envoyé 
•  Poslala to minulý týden. •  Elle l'a envoyé la semaine dernière. 
•  mluvit •  parler, j'ai parlé 
•  Mluvili jsme o tom včera. •  Nous en avons parlé hier. 
•  strávit •  passer 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  vzít, brát •  prendre, j'ai pris 
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•  Vzala ho za ruku. •  Elle lui a pris la main. 
•  říci (komu) •  dire, j'ai dit 
•  Řekla mi o tom. •  Elle m'en a parlé. 
•  myslet •  penser, j'ai pensé 
•  Myslel jsem na to. •  J'y ai pensé. 
•  rozumět •  comprendre, j´ai compris 
•  Rozuměli jsme všemu. •  On a tout compris. 
•  psát •  écrire, j´ai écrit 
•  Napsal jsem to v dopise. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Nous avons bu une bouteille d'eau. •  Vypili jsme láhev vody. 
•  Je l'ai vu venir. •  Viděl jsem to přicházet. 
•  Ils l'ont produit à l'étranger. •  Vyrobili to v zahraničí. 
•  Ils ont tout mangé. •  Snědli všechno. 
•  Je l'ai su. •  Věděl jsem to. 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Elle lui a pris la main. •  Vzala ho za ruku. 
•  Je l'ai trouvé sur le trottoir. •  Našel jsem to na chodníku. 
•  Ils ont tout payé à temps. •  Zaplatili vše a včas. 
•  Elle m'en a parlé. •  Řekla mi o tom. 
•  Il est parti sans dire un mot. •  Odešel, aniž by řekl slovo. 
•  J'ai entendu quelque chose. •  Něco jsem slyšel. 
•  J'ai rencontré une nouvelle fille. •  Potkal jsem novou dívku. 
•  Nous n'étions pas prêts •  Nebyli jsme připraveni 
•  Ça a coûté moins cher. •  Stálo to méně. 
•  Elle l'a envoyé la semaine dernière. •  Poslala to minulý týden. 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Šli domů. 
•  Il l'a lu la semaine dernière. •  Četl to minulý týden. 
•  Ils ont construit une maison de famille. •  Postavili rodinný dům. 
•  Il a reçu un A à l'examen. •  Dostal jedna u zkoušky. 
•  Elle avait toujours du temps. •  Vždy měla čas. 
•  Il l'a apporté lundi. •  Přinesl to v pondělí. 
•  Nous en avons parlé hier. •  Mluvili jsme o tom včera. 
•  Elle est venue en retard. •  Přišla pozdě. 
•  Ils ont acheté une nouvelle voiture. •  Koupili nové auto. 
•  On a tout compris. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. •  Řekla něco opravdu špatného. 

•  Ils ont commencé à chanter. •  Začali zpívat. 
•  Nous avons perdu le match. •  Prohráli jsme tu hru. 
•  Ils sont devenus amis. •  Stali se přáteli 
•  Il m'a donné des conseils. •  Poradil mi. 
•  J'y ai pensé. •  Myslel jsem na to. 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
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•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Řídil dvacet hodin v řadě. 

Lekce 10_nepravidelná slovesa 01_procvičovací věty_přeložte! 
•  Přinesl to v pondělí. •  Il l'a apporté lundi. 
•  Poradil mi. •  Il m'a donné des conseils. 
•  Vypili jsme láhev vody. •  Nous avons bu une bouteille d'eau. 
•  Koupili nové auto. •  Ils ont acheté une nouvelle voiture. 
•  Stálo to méně. •  Ça a coûté moins cher. 
•  Řekla mi o tom. •  Elle m'en a parlé. 
•  Potkal jsem novou dívku. •  J'ai rencontré une nouvelle fille. 
•  Snědli všechno. •  Ils ont tout mangé. 
•  Vyrobili to v zahraničí. •  Ils l'ont produit à l'étranger. 
•  Vzala ho za ruku. •  Elle lui a pris la main. 
•  Věděl jsem to. •  Je l'ai su. 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  Četl to minulý týden. •  Il l'a lu la semaine dernière. 
•  Začali zpívat. •  Ils ont commencé à chanter. 
•  Zaplatili vše a včas. •  Ils ont tout payé à temps. 
•  Přišla pozdě. •  Elle est venue en retard. 
•  Odešel, aniž by řekl slovo. •  Il est parti sans dire un mot. 
•  Nebyli jsme připraveni •  Nous n'étions pas prêts 
•  Dostal jedna u zkoušky. •  Il a reçu un A à l'examen. 
•  Řídil dvacet hodin v řadě. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  Stali se přáteli •  Ils sont devenus amis. 
•  Mluvili jsme o tom včera. •  Nous en avons parlé hier. 
•  Našel jsem to na chodníku. •  Je l'ai trouvé sur le trottoir. 
•  Řekla něco opravdu špatného. •  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. 
•  Šli domů. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  Rozuměli jsme všemu. •  On a tout compris. 
•  Napsal jsem to v dopise. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
•  Něco jsem slyšel. •  J'ai entendu quelque chose. 
•  Poslala to minulý týden. •  Elle l'a envoyé la semaine dernière. 
•  Postavili rodinný dům. •  Ils ont construit une maison de famille. 
•  Viděl jsem to přicházet. •  Je l'ai vu venir. 
•  Vždy měla čas. •  Elle avait toujours du temps. 
•  Myslel jsem na to. •  J'y ai pensé. 
•  Prohráli jsme tu hru. •  Nous avons perdu le match. 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  tirer, j'ai tiré •  střelit 
•  mordre, j'ai mordu •  kousat 
•  fermer, j´ai fermé •  zavřít 
•  oublier •  zapomínat 
•  serrer le main, je suis serré •  třást, třepat 
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•  se propager, s'est propagé •  roztáhnout, rozprostřít 
•  attraper, j´ai attrapé •  chytit 
•  prévoir, j'ai prévu •  předpovídat 
•  nourrir •  krmit 
•  sonné/avoir sonné •  zvonit 
•  brûler, j´ai brûlé •  pálit, hořet 
•  toucher, j'ai touché •  zasáhnout, udeřit 
•  se battre, je me suis battu •  bojovat 
•  parier •  vsadit se 
•  cacher, j'ai caché •  schovat 
•  vendre, j'ai vendu •  prodat 
•  dormir, j'ai dormi •  spát 
•  faire mal, j'ai fait mal •  ublížit, zranit 
•  se réveiller, je me suis réveillé •  probudit se 
•  lancer, j'ai lancé •  hodit, vrhnout 
•  diriger •  řídit 
•  prêter, j'ai prêté •  půjčit 
•  enseigner, j'ai enseigné •  učit 
•  montrer, j'ai montré •  ukázat 
•  tenir, j'ai tenu •  držet 
•  monter, a monté •  jet na kole 
•  voler, j'ai volé •  ukrást 
•  tromper, je me suis trompé •  mýlit se 
•  mettre, j'ai mis •  položit 
•  mettre, j'ai mis •  položit 
•  frapper, sonner, j'ai frappé •  bít, udeřit 
•  porter, j'ai porté •  nosit na sobě 
•  voler, volé •  letět 
•  rêver, j´ai rêvé •  snít 
•  battir, j'ai battu •  bít, porazit 
•  pardonner, j'ai pardonné •  odpustit. 
•  diffuser, il a diffusé •  vysílat 
•  souffler, il a soufflé •  foukat, vanout 
•  creuser, j'ai creusé •  kopat 
•  signifier, il a signifié •  mínit, znamenat 
•  tracer, j'ai tracé •  táhnout, kreslit 
•  grandir, j'ai grandi •  růst 
•  diriger, j'ai dirigé •  vést 
•  couper, j´ai coupé •  sekat, krájet. 
•  gagner, j'ai gagné •  vyhrát 
•  sentir, je me suis senti •  cítit 
•  se tenir debout, je me suis tenu debout •  stát 
•  nager, j'ai nagé •  plavat 
•  monter, il est monté •  povstat, stopat 
•  s'assoir, je me suis assis •  sedět 
•  plier, j'ai plié •  ohnout 
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•  choisir, j'ai choisi •  vybrat 
•  tomber, je suis tombé •  padat 
•  saigner •  krvácet 
•  casser, briser, j´ai brisé •  rozbít, zlomit 
•  tenir •  držet 
•  laisser, j'ai laissé •  nechat, dovolit 
•  allonger, je me suis allongé •  ležet 
•  geler, j'ai gelé •  mrznout 
•  configurer, j'ai configuré •  nastavit 
•  briller, il a brillé •  svítit 
•  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face •  jednat, nakládat s 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba_přeložte! 
•  zvonit •  sonné/avoir sonné 
•  rozbít, zlomit •  casser, briser, j´ai brisé 
•  vybrat •  choisir, j'ai choisi 
•  táhnout, kreslit •  tracer, j'ai tracé 
•  bít, porazit •  battir, j'ai battu 
•  sekat, krájet. •  couper, j´ai coupé 
•  nastavit •  configurer, j'ai configuré 
•  plavat •  nager, j'ai nagé 
•  svítit •  briller, il a brillé 
•  držet •  tenir 
•  ohnout •  plier, j'ai plié 
•  povstat, stopat •  monter, il est monté 
•  bojovat •  se battre, je me suis battu 
•  ublížit, zranit •  faire mal, j'ai fait mal 
•  roztáhnout, rozprostřít •  se propager, s'est propagé 
•  padat •  tomber, je suis tombé 
•  vysílat •  diffuser, il a diffusé 
•  růst •  grandir, j'ai grandi 
•  mínit, znamenat •  signifier, il a signifié 
•  řídit •  diriger 
•  vsadit se •  parier 
•  bít, udeřit •  frapper, sonner, j'ai frappé 
•  odpustit. •  pardonner, j'ai pardonné 
•  sedět •  s'assoir, je me suis assis 
•  jet na kole •  monter, a monté 
•  zavřít •  fermer, j´ai fermé 
•  krvácet •  saigner 
•  pálit, hořet •  brûler, j´ai brûlé 
•  snít •  rêver, j´ai rêvé 
•  půjčit •  prêter, j'ai prêté 
•  ukázat •  montrer, j'ai montré 
•  ležet •  allonger, je me suis allongé 
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•  mýlit se •  tromper, je me suis trompé 
•  krmit •  nourrir 
•  hodit, vrhnout •  lancer, j'ai lancé 
•  kousat •  mordre, j'ai mordu 
•  prodat •  vendre, j'ai vendu 
•  učit •  enseigner, j'ai enseigné 
•  schovat •  cacher, j'ai caché 
•  cítit •  sentir, je me suis senti 
•  střelit •  tirer, j'ai tiré 
•  mrznout •  geler, j'ai gelé 
•  držet •  tenir, j'ai tenu 
•  nechat, dovolit •  laisser, j'ai laissé 
•  ukrást •  voler, j'ai volé 
•  zasáhnout, udeřit •  toucher, j'ai touché 
•  vést •  diriger, j'ai dirigé 
•  jednat, nakládat s •  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face 
•  třást, třepat •  serrer le main, je suis serré 
•  zapomínat •  oublier 
•  kopat •  creuser, j'ai creusé 
•  položit •  mettre, j'ai mis 
•  letět •  voler, volé 
•  foukat, vanout •  souffler, il a soufflé 
•  chytit •  attraper, j´ai attrapé 
•  stát •  se tenir debout, je me suis tenu debout 
•  spát •  dormir, j'ai dormi 
•  vyhrát •  gagner, j'ai gagné 
•  probudit se •  se réveiller, je me suis réveillé 
•  předpovídat •  prévoir, j'ai prévu 
•  položit •  mettre, j'ai mis 
•  nosit na sobě •  porter, j'ai porté 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  battir, j'ai battu •  bít, porazit 
•  Il m'a battu aux échecs. •  Porazil mě v šachu. 
•  plier, j'ai plié •  ohnout 
•  La feuille était pliée sur les bords. •  Plech byl na okrajích zahnutý. 
•  parier •  vsadit se 
•  Nous avons parié cent euros. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  mordre, j'ai mordu •  kousat 
•  Il a été mordu par un serpent. •  Byl pokousán hadem. 
•  saigner •  krvácet 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  souffler, il a soufflé •  foukat, vanout 
•  Le vent soufflait de la mer. •  Vítr foukal od moře. 
•  casser, briser, j´ai brisé •  rozbít, zlomit 
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•  Elle m'a brisé le coeur. •  Zlomila mi srdce. 
•  diffuser, il a diffusé •  vysílat 
•  ça a eté diffusé à la radio. •  Bylo to vysíláno v rádiu. 
•  brûler, j´ai brûlé •  pálit, hořet 
•  La ville a été réduite en cendres. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  attraper, j´ai attrapé •  chytit 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  Byl chycen, když kradl. 
•  choisir, j'ai choisi •  vybrat 
•  Ils ont choisi eux-mêmes. •  Vybrali si sami. 
•  couper, j´ai coupé •  sekat, krájet. 
•  Elle a coupé du pain. •  Nakrájela chléb. 
•  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face •  jednat, nakládat s 
•  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face 
à ça.  

•  Naložili s tím skvěle. 

•  creuser, j'ai creusé •  kopat 
•  Ils ont creusé un trou. •  Vykopali díru. 
•  tracer, j'ai tracé •  táhnout, kreslit 
•  Il a tracé une ligne. •  Nakreslil čáru. 
•  rêver, j´ai rêvé •  snít 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Snili, že budou svobodní. 
•  tomber, je suis tombé •  padat 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Zamilovali se. 
•  nourrir •  krmit 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Krmil psa dvakrát denně. 
•  sentir, je me suis senti •  cítit 
•  Il s'est senti bien. •  Cítil se dobře. 
•  se battre, je me suis battu •  bojovat 
•  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même 
perdu. 

•  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. 

•  voler, volé •  letět 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Letěli přes oceán. 
•  prévoir, j'ai prévu •  předpovídat 
•  Ils ont prévu du beau temps. •  Předpověděli dobré počasí. 
•  oublier •  zapomínat 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Zapomněli nám říct. 
•  pardonner, j'ai pardonné •  odpustit. 
•  Tout a été pardonné. •  Vše bylo odpuštěno. 
•  geler, j'ai gelé •  mrznout 
•  Ils sont morts de froid. •  Umrzli k smrti. 
•  grandir, j'ai grandi •  růst 
•  Elle a grandi à la campagne. •  Vyrostla na venkově. 
•  cacher, j'ai caché •  schovat 
•  Ils l'ont caché ailleurs. •  Schovali to někde jinde. 
•  toucher, j'ai touché •  zasáhnout, udeřit 
•  Elle a touché le jackpot. •  Trefila jackpot. 
•  tenir •  držet 



 128 

•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  faire mal, j'ai fait mal •  ublížit, zranit 
•  Il lui a fait beaucoup de mal. •  Moc jí ublížil. 
•  tenir, j'ai tenu •  držet 
•  Tu as toujours tenu parole. •  Vždy jsi držela slovo. 
•  mettre, j'ai mis •  položit 
•  Je l'ai mis sur la table. •  Položil jsem to na stůl. 
•  diriger, j'ai dirigé •  vést 
•  Il a dirigé notre équipe. •  Vedl náš tým. 
•  prêter, j'ai prêté •  půjčit 
•  Je lui ai prêté ma voiture. •  Půjčil jsem jí auto. 
•  laisser, j'ai laissé •  nechat, dovolit 
•  Je l'ai laissé parler. •  Nechal jsem jej mluvit. 
•  allonger, je me suis allongé •  ležet 
•  Ils se sont allongés dans le lit. •  Leželi v posteli. 
•  signifier, il a signifié •  mínit, znamenat 
•  J'étais sincère. •  Myslel jsem to vážně. 
•  tromper, je me suis trompé •  mýlit se 
•  Je me suis trompé. •  Zmýlil jsem se. 
•  mettre, j'ai mis •  položit 
•  Tu l'as mis sur la table. •  Položil jsi to na stůl. 
•  monter, a monté •  jet na kole 
•  Je suis allé à vélo. •  Jel jsem na kole. 
•  sonné/avoir sonné •  zvonit 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Zvon zazvonil několikrát. 
•  monter, il est monté •  povstat, stopat 
•  Ils sont montés au sommet. •  Vystoupali k vrcholu. 
•  diriger •  řídit 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Řídil tu firmu. 
•  vendre, j'ai vendu •  prodat 
•  Vous l'avez vendu à bas prix. •  Prodal jsi to levně. 
•  configurer, j'ai configuré •  nastavit 
•  Nous l'avons configuré. •  Nastavili jsme to. 
•  serrer le main, je suis serré •  třást, třepat 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  briller, il a brillé •  svítit 
•  Le soleil a brillé. •  Slunce svítilo. 
•  tirer, j'ai tiré •  střelit 
•  Il s'est tiré une balle dans la jambe. •  Střelil se do nohy. 
•  montrer, j'ai montré •  ukázat 
•  Ils nous ont montré les livres. •  Ukázali nám ty knihy. 
•  fermer, j´ai fermé •  zavřít 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. 

•  s'assoir, je me suis assis •  sedět 
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•  Il est resté assis tranquillement dans un coin. •  Seděl tiše v rohu. 
•  dormir, j'ai dormi •  spát 
•  J'ai très bien dormi. •  Spal jsem velmi dobře. 
•  se propager, s'est propagé •  roztáhnout, rozprostřít 
•  La maladie s'est propagée très rapidement. •  Nemoc se velmi rychle rozšířila. 
•  se tenir debout, je me suis tenu debout •  stát 
•  Il s'est tenu à la porte. •  Stál ve dveřích. 
•  voler, j'ai volé •  ukrást 
•  Il a été volé plusieurs fois. •  Bylo to několikrát ukradeno. 
•  frapper, sonner, j'ai frappé •  bít, udeřit 
•  nager, j'ai nagé •  plavat 
•  Il a fait l'aller-retour à la nage. •  Plaval tam a zpět. 
•  enseigner, j'ai enseigné •  učit 
•  Il a enseigné les mathématiques. •  Učil matematiku. 
•  lancer, j'ai lancé •  hodit, vrhnout 
•  Elle l'a lancé en l'air. •  Vyhodila to do vzduchu. 
•  se réveiller, je me suis réveillé •  probudit se 
•  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. •  Probudil jsem se v pět ráno. 
•  porter, j'ai porté •  nosit na sobě 
•  Elle portait un chemisier et une jupe. •  Nosila blůzu a sukni. 
•  gagner, j'ai gagné •  vyhrát 
•  Ils ont gagné cinq à trois. •  Vyhráli pět tři. 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  bít, porazit •  battir, j'ai battu 
•  Porazil mě v šachu. •  Il m'a battu aux échecs. 
•  ohnout •  plier, j'ai plié 
•  Plech byl na okrajích zahnutý. •  La feuille était pliée sur les bords. 
•  vsadit se •  parier 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  kousat •  mordre, j'ai mordu 
•  Byl pokousán hadem. •  Il a été mordu par un serpent. 
•  krvácet •  saigner 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  foukat, vanout •  souffler, il a soufflé 
•  Vítr foukal od moře. •  Le vent soufflait de la mer. 
•  rozbít, zlomit •  casser, briser, j´ai brisé 
•  Zlomila mi srdce. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  vysílat •  diffuser, il a diffusé 
•  Bylo to vysíláno v rádiu. •  ça a eté diffusé à la radio. 
•  pálit, hořet •  brûler, j´ai brûlé 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  chytit •  attraper, j´ai attrapé 
•  Byl chycen, když kradl. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  vybrat •  choisir, j'ai choisi 



 130 

•  Vybrali si sami. •  Ils ont choisi eux-mêmes. 
•  sekat, krájet. •  couper, j´ai coupé 
•  Nakrájela chléb. •  Elle a coupé du pain. 
•  jednat, nakládat s •  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face 
•  Naložili s tím skvěle. •  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face à ça.  
•  kopat •  creuser, j'ai creusé 
•  Vykopali díru. •  Ils ont creusé un trou. 
•  táhnout, kreslit •  tracer, j'ai tracé 
•  Nakreslil čáru. •  Il a tracé une ligne. 
•  snít •  rêver, j´ai rêvé 
•  Snili, že budou svobodní. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  padat •  tomber, je suis tombé 
•  Zamilovali se. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  krmit •  nourrir 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  cítit •  sentir, je me suis senti 
•  Cítil se dobře. •  Il s'est senti bien. 
•  bojovat •  se battre, je me suis battu 
•  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. •  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même perdu. 
•  letět •  voler, volé 
•  Letěli přes oceán. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  předpovídat •  prévoir, j'ai prévu 
•  Předpověděli dobré počasí. •  Ils ont prévu du beau temps. 
•  zapomínat •  oublier 
•  Zapomněli nám říct. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  odpustit. •  pardonner, j'ai pardonné 
•  Vše bylo odpuštěno. •  Tout a été pardonné. 
•  mrznout •  geler, j'ai gelé 
•  Umrzli k smrti. •  Ils sont morts de froid. 
•  růst •  grandir, j'ai grandi 
•  Vyrostla na venkově. •  Elle a grandi à la campagne. 
•  schovat •  cacher, j'ai caché 
•  Schovali to někde jinde. •  Ils l'ont caché ailleurs. 
•  zasáhnout, udeřit •  toucher, j'ai touché 
•  Trefila jackpot. •  Elle a touché le jackpot. 
•  držet •  tenir 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 
•  ublížit, zranit •  faire mal, j'ai fait mal 
•  Moc jí ublížil. •  Il lui a fait beaucoup de mal. 
•  držet •  tenir, j'ai tenu 
•  Vždy jsi držela slovo. •  Tu as toujours tenu parole. 
•  položit •  mettre, j'ai mis 
•  Položil jsem to na stůl. •  Je l'ai mis sur la table. 
•  vést •  diriger, j'ai dirigé 
•  Vedl náš tým. •  Il a dirigé notre équipe. 
•  půjčit •  prêter, j'ai prêté 
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•  Půjčil jsem jí auto. •  Je lui ai prêté ma voiture. 
•  nechat, dovolit •  laisser, j'ai laissé 
•  Nechal jsem jej mluvit. •  Je l'ai laissé parler. 
•  ležet •  allonger, je me suis allongé 
•  Leželi v posteli. •  Ils se sont allongés dans le lit. 
•  mínit, znamenat •  signifier, il a signifié 
•  Myslel jsem to vážně. •  J'étais sincère. 
•  mýlit se •  tromper, je me suis trompé 
•  Zmýlil jsem se. •  Je me suis trompé. 
•  položit •  mettre, j'ai mis 
•  Položil jsi to na stůl. •  Tu l'as mis sur la table. 
•  jet na kole •  monter, a monté 
•  Jel jsem na kole. •  Je suis allé à vélo. 
•  zvonit •  sonné/avoir sonné 
•  Zvon zazvonil několikrát. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  povstat, stopat •  monter, il est monté 
•  Vystoupali k vrcholu. •  Ils sont montés au sommet. 
•  řídit •  diriger 
•  Řídil tu firmu. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  prodat •  vendre, j'ai vendu 
•  Prodal jsi to levně. •  Vous l'avez vendu à bas prix. 
•  nastavit •  configurer, j'ai configuré 
•  Nastavili jsme to. •  Nous l'avons configuré. 
•  třást, třepat •  serrer le main, je suis serré 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  svítit •  briller, il a brillé 
•  Slunce svítilo. •  Le soleil a brillé. 
•  střelit •  tirer, j'ai tiré 
•  Střelil se do nohy. •  Il s'est tiré une balle dans la jambe. 
•  ukázat •  montrer, j'ai montré 
•  Ukázali nám ty knihy. •  Ils nous ont montré les livres. 
•  zavřít •  fermer, j´ai fermé 
•  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  sedět •  s'assoir, je me suis assis 
•  Seděl tiše v rohu. •  Il est resté assis tranquillement dans un coin. 
•  spát •  dormir, j'ai dormi 
•  Spal jsem velmi dobře. •  J'ai très bien dormi. 
•  roztáhnout, rozprostřít •  se propager, s'est propagé 
•  Nemoc se velmi rychle rozšířila. •  La maladie s'est propagée très rapidement. 
•  stát •  se tenir debout, je me suis tenu debout 
•  Stál ve dveřích. •  Il s'est tenu à la porte. 
•  ukrást •  voler, j'ai volé 
•  Bylo to několikrát ukradeno. •  Il a été volé plusieurs fois. 
•  bít, udeřit •  frapper, sonner, j'ai frappé 
•  plavat •  nager, j'ai nagé 
•  Plaval tam a zpět. •  Il a fait l'aller-retour à la nage. 
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•  učit •  enseigner, j'ai enseigné 
•  Učil matematiku. •  Il a enseigné les mathématiques. 
•  hodit, vrhnout •  lancer, j'ai lancé 
•  Vyhodila to do vzduchu. •  Elle l'a lancé en l'air. 
•  probudit se •  se réveiller, je me suis réveillé 
•  Probudil jsem se v pět ráno. •  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. 
•  nosit na sobě •  porter, j'ai porté 
•  Nosila blůzu a sukni. •  Elle portait un chemisier et une jupe. 
•  vyhrát •  gagner, j'ai gagné 
•  Vyhráli pět tři. •  Ils ont gagné cinq à trois. 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  J'étais sincère. •  Myslel jsem to vážně. 
•  Je me suis trompé. •  Zmýlil jsem se. 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Zamilovali se. 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Letěli přes oceán. 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Zvon zazvonil několikrát. 
•  Tout a été pardonné. •  Vše bylo odpuštěno. 
•  Tu l'as mis sur la table. •  Položil jsi to na stůl. 
•  Le vent soufflait de la mer. •  Vítr foukal od moře. 
•  Nous avons parié cent euros. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  Il a fait l'aller-retour à la nage. •  Plaval tam a zpět. 
•  Elle a grandi à la campagne. •  Vyrostla na venkově. 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  Il s'est tenu à la porte. •  Stál ve dveřích. 
•  Il a dirigé notre équipe. •  Vedl náš tým. 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  Il m'a battu aux échecs. •  Porazil mě v šachu. 
•  Je lui ai prêté ma voiture. •  Půjčil jsem jí auto. 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. 

•  Ils rêvaient d'être libres. •  Snili, že budou svobodní. 
•  Ils ont prévu du beau temps. •  Předpověděli dobré počasí. 
•  ça a eté diffusé à la radio. •  Bylo to vysíláno v rádiu. 
•  Ils ont choisi eux-mêmes. •  Vybrali si sami. 
•  Il s'est senti bien. •  Cítil se dobře. 
•  Je l'ai mis sur la table. •  Položil jsem to na stůl. 
•  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. •  Probudil jsem se v pět ráno. 
•  Le soleil a brillé. •  Slunce svítilo. 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Krmil psa dvakrát denně. 
•  Je suis allé à vélo. •  Jel jsem na kole. 
•  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face 
à ça.  

•  Naložili s tím skvěle. 
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•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Zapomněli nám říct. 
•  Elle a touché le jackpot. •  Trefila jackpot. 
•  Ils se sont allongés dans le lit. •  Leželi v posteli. 
•  Il a été mordu par un serpent. •  Byl pokousán hadem. 
•  La ville a été réduite en cendres. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Řídil tu firmu. 
•  Nous l'avons configuré. •  Nastavili jsme to. 
•  Vous l'avez vendu à bas prix. •  Prodal jsi to levně. 
•  Il est resté assis tranquillement dans un coin. •  Seděl tiše v rohu. 
•  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même 
perdu. 

•  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. 

•  Ils nous ont montré les livres. •  Ukázali nám ty knihy. 
•  Ils ont gagné cinq à trois. •  Vyhráli pět tři. 
•  Il lui a fait beaucoup de mal. •  Moc jí ublížil. 
•  Ils sont morts de froid. •  Umrzli k smrti. 
•  Il a été volé plusieurs fois. •  Bylo to několikrát ukradeno. 
•  La feuille était pliée sur les bords. •  Plech byl na okrajích zahnutý. 
•  Il a tracé une ligne. •  Nakreslil čáru. 
•  Ils l'ont caché ailleurs. •  Schovali to někde jinde. 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Zlomila mi srdce. 
•  La maladie s'est propagée très rapidement. •  Nemoc se velmi rychle rozšířila. 
•  Elle a coupé du pain. •  Nakrájela chléb. 
•  Tu as toujours tenu parole. •  Vždy jsi držela slovo. 
•  Elle portait un chemisier et une jupe. •  Nosila blůzu a sukni. 
•  Ils ont creusé un trou. •  Vykopali díru. 
•  Ils sont montés au sommet. •  Vystoupali k vrcholu. 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  Byl chycen, když kradl. 
•  J'ai très bien dormi. •  Spal jsem velmi dobře. 
•  Il s'est tiré une balle dans la jambe. •  Střelil se do nohy. 
•  Il a enseigné les mathématiques. •  Učil matematiku. 
•  Je l'ai laissé parler. •  Nechal jsem jej mluvit. 
•  Elle l'a lancé en l'air. •  Vyhodila to do vzduchu. 

Lekce 11_nepravidelná slovesa 02_procvičovací věty_přeložte! 
•  Leželi v posteli. •  Ils se sont allongés dans le lit. 
•  Prodal jsi to levně. •  Vous l'avez vendu à bas prix. 
•  Probudil jsem se v pět ráno. •  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. 
•  Řídil tu firmu. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  Trefila jackpot. •  Elle a touché le jackpot. 
•  Vystoupali k vrcholu. •  Ils sont montés au sommet. 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  Porazil mě v šachu. •  Il m'a battu aux échecs. 
•  Nastavili jsme to. •  Nous l'avons configuré. 
•  Nakreslil čáru. •  Il a tracé une ligne. 
•  Zapomněli nám říct. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
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•  Nemoc se velmi rychle rozšířila. •  La maladie s'est propagée très rapidement. 
•  Naložili s tím skvěle. •  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face à ça.  
•  Položil jsem to na stůl. •  Je l'ai mis sur la table. 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  Cítil se dobře. •  Il s'est senti bien. 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  Ukázali nám ty knihy. •  Ils nous ont montré les livres. 
•  Zlomila mi srdce. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  Vykopali díru. •  Ils ont creusé un trou. 
•  Střelil se do nohy. •  Il s'est tiré une balle dans la jambe. 
•  Plech byl na okrajích zahnutý. •  La feuille était pliée sur les bords. 
•  Letěli přes oceán. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  Slunce svítilo. •  Le soleil a brillé. 
•  Spal jsem velmi dobře. •  J'ai très bien dormi. 
•  Bojovala tvrdě, ale stejně prohrála. •  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même perdu. 
•  Seděl tiše v rohu. •  Il est resté assis tranquillement dans un coin. 
•  Vybrali si sami. •  Ils ont choisi eux-mêmes. 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  Vyhráli pět tři. •  Ils ont gagné cinq à trois. 
•  Předpověděli dobré počasí. •  Ils ont prévu du beau temps. 
•  Byl pokousán hadem. •  Il a été mordu par un serpent. 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  Plaval tam a zpět. •  Il a fait l'aller-retour à la nage. 
•  Myslel jsem to vážně. •  J'étais sincère. 
•  Byl chycen, když kradl. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  Zmýlil jsem se. •  Je me suis trompé. 
•  Vše bylo odpuštěno. •  Tout a été pardonné. 
•  Jel jsem na kole. •  Je suis allé à vélo. 
•  Vyrostla na venkově. •  Elle a grandi à la campagne. 
•  Vždy jsi držela slovo. •  Tu as toujours tenu parole. 
•  Zvon zazvonil několikrát. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Moc jí ublížil. •  Il lui a fait beaucoup de mal. 
•  Vedl náš tým. •  Il a dirigé notre équipe. 
•  Půjčil jsem jí auto. •  Je lui ai prêté ma voiture. 
•  Položil jsi to na stůl. •  Tu l'as mis sur la table. 
•  Zamilovali se. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  Schovali to někde jinde. •  Ils l'ont caché ailleurs. 
•  Vstoupila do místnosti a zavřela dveře. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  Stál ve dveřích. •  Il s'est tenu à la porte. 
•  Učil matematiku. •  Il a enseigné les mathématiques. 
•  Vítr foukal od moře. •  Le vent soufflait de la mer. 
•  Snili, že budou svobodní. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  Nosila blůzu a sukni. •  Elle portait un chemisier et une jupe. 
•  Nechal jsem jej mluvit. •  Je l'ai laissé parler. 
•  Umrzli k smrti. •  Ils sont morts de froid. 
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•  Vyhodila to do vzduchu. •  Elle l'a lancé en l'air. 
•  Bylo to vysíláno v rádiu. •  ça a eté diffusé à la radio. 
•  Nakrájela chléb. •  Elle a coupé du pain. 
•  Bylo to několikrát ukradeno. •  Il a été volé plusieurs fois. 

 


